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PREFACE 


The Vyavaharakanda, the twelfth Section of Laksmidhara’s 
Krtyakalpataru was published in 2953 as No. CXIX in the 
Gaekwad’s Oriental Series. The learned editor, Principal K. V. 
Rangaswami Aiyangar, remarked in his Preface to that volume 
that ‘an English Introduction giving a comparative examina- 
tion of the views expounded in the Kanda, in relation to the 
literature to which it is a contribution, and an Index of half- 
verses would appear in a Supplementary Volume owing to the 
extraordinary bulk ( pp. 846) of the text of the Vyavaharakanda. 

It now gives us great pleasure in publishing the promised 
Supplementary Volume as No. CXXVII in the GOS. It is 
hoped that the treatment of the subject by one who has devot- 
ed a major part of his life to a critical study of the Dharma- 
éastra will be found most thoughtful and thought-provoking. 
Other parts of the Krtyakalpataru are under preparation and 
will be published without any delay. The active literary life of 
Principal Aiyangar even in his advancing age is very admirable. 


Oriental Institute, G. H. BHATT 
Baroda. 
26-2-7959. 
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INTRODUCTION 


Preliminary > 

Laksmidhara devotes the twelfth section ( kanda) of his digest ( ntbandha) 
to an exposition of legal procedure and civil and criminal law, These are all 
based ultimately on Dharma, whose nature and sources have been dealt with in 
the first Randa. The section which immediately precedes that on Vyavahara is 
that on Rajadharma. Both are oriented to the four-fold aims of existence and 
the ways of securing them. These are dealt with in the first nine sections of 
the Digest, and are summed up in the last section which deals with emancipa- 
tion (Moksa). In the Rajadharmakanda (Pp. 254 ), Laksmidhara cites two 
verses as from Narada! to show that vital features of regal duty can be sum- 
med up as constant attention and help to good men, and the restraint of bad 
men, and that they may be further regarded as protection (in the widest sense ) 
of subjects { prajaraksa ), subordination or submission to the aged and wise, 
seeing to the settlement of disputes between men ( darsanam vyavaharanam ) 
and protecting himself, ४. ८. as the embodiment of the State. The elaboration 
of the last two, among these duties, will show how Vyavaharakanda is the na- 
tural supplement of that on Rajadharma. 

Definition of Vyavahara 

Vyavahdra is used in different senses. In popular usage, it means only a 
transaction or proceeding. It denotes also a law-suit or a dispute which is 
taken before a court of law for settlement. Vyavahira is sometimes used in 
the restricted sense of legal procedure. Thus, CandeSwara deals with only legal 
procedure in V yavahara-ratnakara and so does Vacaspatimigra in his Vyavahara- 
cintāmani. Both use the word vivada ( ordinarily used in the sense of a dispute 
ora law suit ) in place of uyavahara. Jimutavahana in his classical treatise on 
judicial procedure ( ed. Sir A. Mookerjee, I9r2 ) avoids ambiguity by using the 
expression Vyavaharamatrka as the title of his book. Most treatises on Vyava- 
hava deal, as is done by Laksmidhara, with both procedure and substantive law, 
e. g. Varadaraja s Vyavaharanirpaya and Nilakantha’s Vyavaharamayikha, 


Laksmidhara uses the word vyavahara in the wider sense. He defines 
l ubject of a dispute between a plaintiff and a defendant 

l The first of the two verses is found-in the printed Naradasmrti ( ed. 
Jolly), XVII, r7. The second verse is found in the printed text, p. 220 ( XVII, 
33) with dharma in place of छ. The two do not run continuously. 
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in a court of law ( arthi-pratyarthinor vivada-visayah ). He cites ( p. 40) the 
well-known etymology of the term by Katyayana as a proceeding that removes 
(kāra ) various ( vi ) doubts (ava) in a court of law. The verse that precedes 
the one in which the etymology is given has been variously explained by digests, 
and illustrated by examples. A legal position ( dharmakhya ) has to be estab- 
lished by effort, as by the production of evidence, as in the case of a landed 
estate in which there has been an interruption of occupancy ( bhoga ) which is 
taken before a tribunal. Vijñāneśvara (II, x ) defines Vyavahara as the asser- 
tion of one’s rights as against the opposition of another (anyavirodhena ātma- 
sambandhitaya kathanam vyavaharah). Laksmidhara, in explaining “ vyava- 
hara”’ in a sūtra of Gautama, defines it as that which helps to establish a final 
decision ( vyavastha-sédhanam ), and brings under it the sources of Dharma, 
like the Vedas and their Angas, the Upavedas, Puranas, Dharmasastra and 
Arthasdstra. Buhler, on the other hand, translates vyavahara in the sūtra of 
Gautama (XT, 27 ) as “administration of justice.” (infra, p. 22). 

The King as Administrator of Justice 


As the adjudication of disputes and the administration of justice general- 
ly, including the punishment of persons guilty of crimes, constitute regal (or 
State) responsibility, Manu’s description of how the King should begin to 
function in this way is cited, to begin with, by Laksmidhara (p. 7). The king 
is the fountain of justice. To fulfil this duty, he has to enter the hall of justice 
daily, on the second eighth part of the day, ४. ८. between 7-20 and 9 in the fore- 
noon to look into disputes. He may remain in court till noon. He should be 
accompanied by Brahamanas, along with ministers. That this was not a mere 
ideal but was actually practised by even powerful rulers is shown by the testi- 
mony of Megasthenes (Frag. XXVII.) who states that “the king (१. e. 
Candragupta Maurya) remains the whole day in court, without allowing the 
business to be interrupted. ” Kautilya rules that when in court, the king 
Should be easily accessible to litigants and he should not allow them to wait 
long. (Arthaśāsira, I, 9). The court of justice has been described as dharma- 
sthana, dharmasana ( Manu, VII, 23) and aharmadhtkarana ( Katyayana, verse 
52). Kalidasa and Bhavabhiti use the term dharmdsana to describe a court of 
justice, 


The King must enter the Court of Justice, accompanied by learned Brah- 
manas, who are ‘ skilled in doing things that are appropriate to place and time ” 
( p. 8) and by able ministers, and he must do so in a humble way (०८८८८८५) 
obviously as a mark of his feeling of heavy responsibility. He should not cause 
fear or embarrassment to suitors by appearing in regal splendour. 


He should 
daily administer justice according to the dicta of $istra and custom. He 


१ See Katyayanasmyti, Eng. Trans, by P. V. Kane, 7933, p. r22 
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should begin his work as judge after worshipping the guardians of the quarters 
( lokapālāh ). The king should control himself and not show anger ( Yājña- 
valkya, II, I), nor be covetous ( lobhavivarjitah )i. e. have any personal interest 
in the suit before him. His advisers should be experts in Dharmaśāstra and 
Arthaśāstra. Dharma resides in good men, and the source of Dharma, in ad- 
ministration, is the King acting as a judge ( p. I0 ). He should, as far as pos- 
sible, in the many calls on his attention, administer justice in person and im- 
partially ( a-pakşāntara, p. II). His ideal should be Yama, the Judge of the 
Dead (9. It). A wrong decision of a previous ruler should not be treated a 
precedent ( p. II}. When smrti rules seem to be in conflict, he should follow 
that rule which seems most reasonable ( yuktiyukta) and equitable ( nyāyya ). 
If there is a conflict between a rule of Dharmaśāstra and a precept of Artha- 
śāstra, the former should prevail. Enjoyment without interruption of a pro- 
perty for three generations is held by some Smrtis to be a source of ownership, 
but if it is stridhana, he who enjoys it is to be punished as a thief (p. 74) and 
prescription will not apply. It is so also with regard to the king’s property, 
( Narada, II, 75). The king should try to trace truth in conflicting depositions, 
as a hunter can trace animals by their hoof marks (p. 75). Skilled liars may 
speak falsehoods that seem to be truths. The king should show skill in un- 
ravelling falsehoods and discovering truth. A king who shows such skill as a 
judge wins this world and the next ( p. 27). The king who does not attend to 
suits, thinking only of his comfort will be “ burnt ” (in after-life), The king, 
as judge, should not overlook a clear rule, and decide by mere fiat, as such a 
course will mean ruin to him (0.78). 


Customary Laws ( Desacarads ) 


The principle to be followed in regard to customs and usages is laid down 
by Gautama (XI, 20.27 ) : they should not be opposed to sacred texts. With 
this provision, cultivators, tradesmen, herdsmen, artisans and money-lenders 
can make rules to be followed by their respective classes, Family customs, 
caste usages etc. should not run against Sastra, and if they do so, they will be 
invalid (p. 20). Even in the case of the usages of praitloma born castes, their 
validity will be upheld unless they are contrary to Sastras. To ignore such 
customary law will cause discontent ( prajal praksubhyate, p. 20 ). as MSU 
tions, we have Brhaspati’s rule that among the people of the south ( aed ) 
cousin marriages, the eating of beef by artisans in Madhyadesa, ang of fish in 
the Eastern regions, etc. are to be allowed for the parties following them, and 
they are not to be called on to perform expiatory rites. Laksmidhara cites 
Gautama’s rule that those who follow such practices have authority to do 
30, So long as they are not in conflict with sacred precepts ( amnayaih aviruddhah 
Pramanam, p. 29), The king should give a decision in matters of such usages, 
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after having learnt then from those in each class or trite or group who have 
authority to speak of them (p. I9). Brhaspati’s dictum that in cases where a 
rule is violated or what is forbidden is done, the king should take over the 
properties of the persons who do so, leaving them only bare means of subsistence 
and clothing, is explained by Laksmidhara as not applicable to cases where 
local practices (desacara) permit them. The conventional practices of commun- 
ities should be ascertained carefully, recorded and authenticated by the royal 
seal, so that they may be applied in cases concerning such conventions (p. 23 ) 
The practices are valid only in the areas in which they are followed and among 
those who follow them. The subject has been dealt with fully in Gyhasthakanda, 
Introduction, pp. 22-24, and the corresponding portions of the Text. 
Pradvivaka (Chief Justice) 


If the king is unable, through pressure of other duties (kdrydvasat) is 
unable to preside himself over a trial in court, he can delegate his duties to a 
pradvivaka, who will be the Chief Justice. The person chosen for the office 
must be a Brahmana, who has mastered the SAstras (-$astraparaga). He should 
be well-born, mentally active and vigilant, impartial, incorruptible, of suave 
manners, good tempered, hard working and a believer in after-life ( Katyayana, 
p. 25). The Pradvivaka, according to Brhaspati ( p. 25) is so called because it 
is his function to interrogate the parties ( frcchats) and he speaks sweetly to 
the parties. Truthfulness is among virtues the highest to be looked for in a 
Pradvivaka rules (Gautama, XIII, 3x ). Some smrtis hold that when the king 
is himself presiding over the court of justice, he must have the chief justice 
( pradvivaka ) to advise him, but the chief justice exercises in such a case only 
an advisory function. The chief justice should under no circumstance hold 
private talks with the parties to the suit—a rule which applies also to the 
assessors or puisne judges ( sabhyak) who should also be appointed to assist the 
chief justice. The number of the sabhyas is fixed by Manu at three as a 
minimum, but according to Brhaspati they may be five or even seven. Like 
the chief judge the sabhyas should be appointed by the king, and in qualities 
that they must possess they must be like the chief judge. But while the 
pradvivaka must be a Brahamana, the assessors can be Ksatriyas or Vaigyas, af 
Brahmanas are unavailable, but they must possess the requisite qualifications, 
According to ViSvaripa the functions of the assessors are only advisory and 
not administrative (II. 4). Justice is administered only by the king and in 
his absence by the chief judge. 


Other Members of the Court 
Without exercising judicial or administrative functions, 


required to be appointed in every court of justice. 
announces the decisions in the suits and proclaims 


certain others are 
These are the herald who 
its terms, the Accountant 
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( ganaka ) who has to compute the exact amount of the claims, the Clerk of the 
Court ( Lekhaka ) who should write down the statements, and judgments that are 
delivered, and the Bailiff or Sadhyapala; who should be a Sidra, who has to 
serve the summons, and watch the parties and witnesses. Water should be kept 
in the court room for refreshment of parties and witnesses under examination, 
and fire and gold to be used, if necessary when ordeals are imposed. 
Amicus Curiae 

The chief judge and the puisne judges (sabhyas) are appointed to 
constitute the court. But learned Brahmanas accompany the king into court, 
and though not appointed (aniyukta ) they may be asked to give their opinions 
to the king or the judges on difficult problems of law that may arise during a 
trial. Such persons merely express opinions when asked to do so. Their duty 
ends there. Persons present in court who offer opinions and intervene in trials, 
without permission are punishable. Trials must he in open court. The private 
individual who offers his view, whether appointed to give it (niyukta) or 
volunteers it (aniyukta) must speak impartially (Narada, p. 33). The 
members of the bench should speak what is right and decide justly, whether 
the king will follow their verdict or not ( Katyayana, p. 34). 


Smrtis are full of admonitions to judges and to those who take part in 
trials to be just and impartial and avoid corrupt practices, by holding before 
them not only immediate punishment for bribery, but a bad future after death, 
The sabhya who sits silent in court, without expressing his views when wrong 
things are about to be done, must be held to share in the wrong. (p. 37). The 
sabhya should express his opinion only after careful consideration of the matter 
in dispute and under trial ; he is liable for punishment otherwise, both in this 
world and in the next. An unjust judge must be exiled (nirvasyah, p. 39). 
A judge who takes sides will have his whole property confiscated. ( Visnu, p. 39) 
Similarly a judge who does not take trouble to apply his mind critically to a 
case and errs through it is also punishable ( Brhaspati. 32,276). 


Parisad 

When cases involving business transactions come up, the king (or chief 
judge ) can convene assemblies ( parisad ) of merchants or business men of good 
families and standing, and of mature age to watch the proceedings and advise, 
when so asked. (Katyayana, 58-59 ). Association in trials of experts was 
common, Thus in Mrcchakagika a chief merchant ( pura-Sresthin ) anda member 
of the kayastha caste ( the Sresthin’s Secretary ) are associated with the judge in 
the trial of Carudatta. 


Kinds of Tribunals 
According to Brhaspati courts of justice are of four kinds: an established 
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court ( pratisthita), in a fixed place or town, a circuit court (‘ moving”, 
apratisthita ), a court constituted under royal warrant whose chief jucge can 
use the royal seal ( mudrita ) and the court over which the king himself presides 
(Sasita). The Court of Justice over which the king or pradvivaka presides 
should be in the fort within the capital (see Rajadharmakéuda. p. 42). The 
Court sits on all days except the eighth, fourteenth and fifteenth ¢éthis. Great 
stress is laid on employment of elderly persons as judges, assessors and as 
amicus curiae (9. 38), apparently to ensure learning, experience and sobriety of 
view. 

Gradation of Courts 


The chief court is the one on which the king or chief justice presides, But 
Narada and Yajfiavalkya ( 7,30) declare that suits may be tried in village courts 
( kulāni ) courts of corporations ( $reni) assemblages of people (gaia, pūga ). 
The first three must have been like the later paficayat courts. The terms have 
been interpreted in different ways so as to bring almost all types of groups under 
one or other of them (See Medhatithi on Manu, VIII, 2). Kautilya makes a 
distinction between ordinary civil law courts, under which the various divisions 
natned above will come, and criminal courts, styled kantakasgodhana, ** means of 
removing thorns,” 7. e. troubles to people in the way of crimes. In Dharma- 
astra the imposition of penalties for crimes is a function of the king. While 
the ordinary rule in civil cases is that the king should not initiate proceedings 
in court (Manu, VIII, 43), it is restricted to civil proceedings generally, and in 
the case of crimes the king can and must take the initiative (Apararka, p. 605 ) 
The Kaufiliya mentions two types of Courts: Dharmasthiya and Kantaka- 

Sodhana. Five out of the eighteen titles of law (vivadapadas) deal with 
criminal offences and trials under them must come before separate courts, and 
ultimately to the king for award or confirmation of sentences. The king has 
both police and magisterial duties. He uses either the ordinary police or secret 
service agents, ( stobhaka or private detective or sūcaka or C. I. D. agent ). 


The judicial tribunals mentioned in smytis were thus of a representative 
character for most local cases. They included among judges not only persons 
Jearned in “ law ” (smrti) but also persons having local, communal or profes- 
sional knowledge and experience. The courts had thus an elasticity wanting in 
modern courts (Gururaja Rao, Ancient Hindu Judicature, p. 75), No trials 
are by a single judge ; even the king is assisted. A very high moral and legal 
responsibility is laid on all who try cases or help in them, and heavy punish- 
ments both secular and spiritual are indicated for those who error. 

The Four Bases of Vyavahara 


On p. बा occurs a citation of two verses of Narada, which have caused a 
considerable amount of confusion in treatises on Hindu Law and Polity. The 
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two verses translated without bringing in- preconceived ideas of royal power in- 
to it will run thus: “The four “ feet ” ( catuspada ) of a vyavahdra (a case be- 
fore the court) are Dharma, Vyavahara, Caritra and Rajasasana, and among 
these each succeeding overrides those preceding. There, Dharma rests on Truth 
( satya), Vyavabara on evidence ( séksisu), Caritra ( Custom ) on records in book 
form, and Rajasdsana on an order of the King.” The same verses, with slight 
variation occur in Kautilya’s Arthasdstra, p. 350, Under this dictum, Raja- 
éasana, if interpreted as it has been by some modern writers (like Dr. Jaya- 
swal,! and Dr. Shama Sastri) as royal edict, it will imply that by fiat a king can 
over-rule customary usages, as well as Dharma, and that Narada exalts the 
power of the king to absolutism. Dr. J. Jolly loosely translated the verses 
thus: ‘‘ Virtue (Dharma ) a judicial proceeding, documentary evidence and an 
edict from the king are the four feet of a lawsuit. There virtue is based on 
truth; a judicial proceeding (rests) on witnesses; do¢umentary evidence 
(rests ) on declarations reduced to writing ; an edict ( depends ) on the pleasure 
of the king.’’ (S. B. E., Vol. 33, p. 7). This loose translation has been outdone 
by Dr. Shama Sastri’s version ( Arthasistra, Eng. Trn. 3929, p. 770 ) :-- Sacred 
law ( dharma), evidence ( vyavahdara), history (cartiva ) and the edicts of kings 
( rajasdsana ) are the four legs of Law. Of these four in order, the later is 
superior to the one previously named. ” It has already been noted that customs 
which contravene smrti are invalid ; and cariira, custom, as recorded by order 
of the king in books were like Sir Charles Tupper’s Punjab Customary Law 
(2882) and R. A. Steele’s Law and Custom of the Hindu Castes in the Southern 
Maharatta Country. 


How greatly the translators have departed from accuracy will be seen if 
the terms are translated and interpreted correctly in accordance with the next 
verse and legal usage. The word vyavahdra (or vivadirtha to use the variant 
reading) only means “ the subject matter of a suit”, Its validity will thus 
depend, according to Dharmasastra, in the descending order on the king’s 
(i.e. the court’s) order ( vajasasanam, as the king was also the chief judge), 
customary law, as recorded in books, ( caritram pustkaraayam ), the matter under 
trial ( vyavahdra ) as deposed by witnesses ( vyavhdrasca saksisu ) and Dharma, 
which is rooted in Truth ( satyasthito dharmah). In the view of those who have 
seen in these verses proof of regal absolutism, and power to legislate, like the 
by proclamation, the king oan make or unmake laws by mere 
fiat, even if they contravene morality, religion a the ideals of life. * A claim 
for absolute authority can 80 nO further, Those who have given this inter- 
pretation overlook the fact that the very same authorities they ry on 

(c.g. Kautilya and Narada ) have declared unequivocally that where there is an 
पक oe sa es 


ı Manu aiid Yajhavalkya, Pe 74: 


Tudor Kings, 
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apparent discord between Dharma and Nydaya (Logic, reason) the latter must 
give way, and Kautilya’s emphatic adjuration to the king to act in strict 
accord with Dharma (yasmin arthe virudhyeta dharmendrtham viniscayet, p. 750 ). 
The king is the mainstay of Dharma, and the means of its diffusion (7474 
dharmapravartakah, ७. 350) by maintaining the enjoined duties of the four 
varnas ( caturvarndsramasya acararaksanat). Dharma is of Divine origin, and 
it cannot be inequitable or illogical, and the injunction of Kautilya to apply 
logic and equity (ny@ya) and of Brhaspati to apply intelligence (yukti) in 
interpretation of Dharma, which being Divine is infallible, are based on this 
hypothesis. The laws ( Dharmo rijakrtasca ) which has to be maintained by 
the King, according to. Yajfiavalkya (II, 286) must be such as are not in 
conflict with “true Dharma” ( nijadharmavirodha ). The dictum of Manu 
(VII, 33) that orders that the king may pass occasionally to suit the moment, 
but without infringing true Dharma must be enforced is thus illustrated by 
Medhatithi: If the king orders that during the celebration of a marriage in 
the house of a minister or royal favourite(zséa) the city should observe a 
festival, that all must appear on the occasion, or that no animals should be 
killed or birds snared on certain days, or that creditors should not arrest and 
detain debtors on certain days, his orders should be obeyed. It is noteworthy 
that such are the kinds of laws made by Asoka, as evidenced by his Edicts, 
The injunction to the people to obey these orders is itself evidence of the king’s 
authority and attitude to Dharma being under public scrutiny. 


The verses in question have been interpreted by the Smpticandrika 
( Vyavaharakanda, ed. Mysore, pp. 23-24) thus. A Rsatriya has contacted the 
queen secretly, and when caught, he denies the offence through fear of death 
sentence and the witnesses he cites perjure themselves to save his life. Here 
there is a conflict of Dharma and Vyavahdra (resting on the evidence of 
witnesses), Again an abhira——( shepherd tribe) accuses a man of adultery 
with his wife, but by the recorded custom of Abhiras’ adultery by its women 
is no crime, and he defends himself by referring to his custom 
(custom ) overrules both vyavahara (evidence in court ) and Dha 
administrative order the King directs the house of a Brahman 
inviolable in Law, to be entered by his police in search of a rimin 
king’s order over-rides Dharma. 


here caritra 
rma. By an 
a, which is 
al; here the 


Madhavacarya ( Parasara-M adhaviya, 
gives another illustration to explain the rule, 
tery is no offence, while in ordinary law it is, 
a Malabar woman pleads the custom in defen 
evidence ( vyavaharagca saksisu ); but if the kin 
the custom no adultery should be tolerated wi 


ed. Islampurkar, III, Pp. 28-29) 
By the custom of Malabar adul- 
A person caught in adultery with 
ce and is acquitted, in Spite of 
8 had ordered that in Spite of 
th Malabar women, his Sisanam 
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must be upheld and the offender punished: It is to enable local or communal 


usages to be explained, even when recorded, that local assessors are brought in 


trials before the Courts. 

. Rajasasanam may be translated as a decision of the king in a matter in 
dispute in which local usages and smrti rules are cited on opposite sides and 
seem balanced ; if, in such a case the king gives a decision, that will be the rule 
for the future in-similar cases ( ParaSara-Mdadhaviya, IIL, p. I80). When there 
are no witnesses or documents, nor possession, and no scope for an ordeal, and 
_ there are no texts on local usage, the King must decide and his decision ( $@- 
sanam ) will become binding in this case and similar ones in future. + 


Rules for the Trial ( Vicaravtdhth ) 

The Court should be located in a well-built house within the Fort, welt 
supplied with water and shady trees. Its hall must have images or pictures of 
gods ( pratyalekhyadevatah ): It should have water for refreshment of parties and 
a fire for use in ordeals. If the day is divided into eight parts, the time for the 
Court beginning is work in the second eighth 2. ८. from 7-30 A.M. The court 
may go on till noon. 


Steps in Enqutry 

The four steps in the enquiry are: the plaint ( pirvapaksa); the 
defendant’s reply (uttara ) ; the Court's decision as to who should begin and on 
whom the burden of proof lies (pratyakalita ) ; and evidence as proof ( kriyapada ). 
According to Narada the first step is to record the plaint and the reply of the 
defendant (agama ) decide next the section of the law ( vyavaharapada ) within 
which the matter will come, proceed with the investigation (८22४४६ ) and come 
‘ toa decision ( #irnaya.) If the statement in the plaint is denied as untrue 
( mithyokta ), the enquiry has four stages. So also in case of a special plea admit- 
ting the charge but qualifying it with a counter-claim, in such a way as not to 
go against the defendant ( pratyavaskandana ), and citing a previous decision 
( pran-nyaya ), but in case of the admission of the claim, it consists of only two 


stages ( Brhaspati, p. 45), 


Demeanour of Parties in Court « 

‘It is disrespect to the Court if the parties come into it with dis-shevelled 
hair ( muktakesi), disshevelled clothing (muktakaccha ), without the sacred 
thread worn as it should be ( anupavita ), or without the second cloth worn 
above the body (anuttariya), or sit down unpermitted by the Court, wear 
garlands, or hold up the left arm. These constitute discourtesy, or contempt of 


court. 


l See my Indian Cameralism, 7949, pp. 703-770: 
5 १ 
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Judges’ Consideration for Plaintiff or Parties 


It is natural for litigants, who have to resort to courts for the first time 
to feel shy, or embarrassed or even to lose their mental balance or temper, 
when questioned. If the judges resent manifestations of temper from parties, 
the case will be affected. Manu (VIII, 52) advises the king (as a judge) 
always to forgive litigants who inveigh against him. But, an enraged party in 
a suit may often blurt out the truth in anger, and the Clerk of the Court is 
therefore enjoined to record what an angry party utters in anger (p. 48). 


Commencement of the Suit. 


When the party who wishes redress from Court comes into it in a humble 
manner, supplicating justice, the King (or Judge) should reassure him by 
asking: ‘‘ What is your business? What is your grievance? Be not afraid! 
Speak out.” (p. 47). He should also ask “ By whom, in what way, when 
and for what reason were you injured ? ” ( ib.). Whatever is given as a reply 
‘to these questions should be taken down in writing, after further questions and 
consideration along with the assessors, and the recorded statement should be 
attested by the seal of the King or Judge (2. 52 ), After making his complaint, 
the plaintiff should apply for some restraint to the defendant (to ensure his 
attendance when summoned later by the Court) but such restraint ( dsedha ) 
should not cause any physical injury to the person restrained ( p. 52). The re- 
straint applied (by the complainant or later by the Court ) may be of four 
kinds :—compelling him not to leave a place ( sthanasedha ), arrest for a short 
time ( kalakrta ), inhibition from moving out ( pravdsa ) and restraint from act- 
ivity of any kind till the debt is discharged ( karma). But a plaintiff who 
Places restraint on the other party without the sanction of the King (i. ४. the 
Court) is punishable. The restraint is only pending the service of summons 
on the defendant. Arresting and detaining one who should not be is punish- 
able. Restraint or arrest must not prevent the man so detained from exercis- 
ing his limbs, or breathing freely or speaking. Restraint should not be applied 
in cases where it is impossible without injury to the person arrested (as one on 
horse-back or on an elephant ), or where it will entail loss seriously, as arrest- 
ing a cultivator when engaged in harvesting,or sowing, or a soldier on the 
march or in battle { sankhye) or a sacrificer during the sacrifice ( 0. 54). 
Similarly, one who is about to be married in accordance with sacred rites ( säs- 
trodvahodyaia ), one who has begun the rite of gifts ( dinodyata ), artisans at 
their work, one engaged in pursuing a vow ( vratin ), a minor (apraptavyavahara), 
a royal messenger ( dita ), and persons tormented by severe illness or calamities, 
are not to be placed under restraint ( Narada, I, 52-54). When through an 
order of the Court, the defendant is made to stay in his own house, he should 


not be taken into custody on account of another suit ( Kityiyana, p. 55). 
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These are also not to be sued or summoned, ( Vyisa, p. 55). Those who are 
construed as under the tutelage of their kinsmen, like a young woman in 
straits, or a woman recently confined, and maidens of a higher varna than the 
plaintiff, are not to be summoned. But in the case of women on whom the 
family depends, or who are without family, or are unchaste or of degraded con- 
dition, it is allowed (Compare Civil Procedure Code, section 732). He who 
when summoned, fails to appear will be fined according to the gravity of the 
suit. 

Security for Appearance ( Pratibhi ). 

In order to ensure the attendance of the plaintiff, after he has made his 
complaint and statement, and the defendant, after he has been summoned, 
sureties or security for attendance have to be furnished by them ( Yajaavalkya, 
II, ro). Ifa plaintiff, with an apparently good case, is not able to furnish the 
security for his appearance, he should be kept under watch in court, and the 
warders who keep watch over him should be remunerated by him at the end 
of the day (9. 57). The servant of the Court who serves its summons ( dita ), 
should be paid the cost of his food, sufficient for the guard. ( 9. 57). A second 
summons should be served on a defendant in case the area he lives in is in the 
possession of an enemy, or is under famine, or is afflicted by epidemic 
( vyadhipidita ), and his failure to attend on the first summons must be excused 
(p. 56). The surety is also for the purpose of ensuring that the decree of the 
Court is made effective. If either party is unable to afford a surety, he must 
remain in custody under a court official ( s@dhyapdla ). No one is to be accept- 
ed as a surety whose antecedents and capacity to stand as such are not known 
to the Court, or one who may not be able to pay the amount decreed if the 
party proves unable to do so (Kdalyayana, उ34-7226). Katyayana (220 ) 
provides for the appointment by the Court of a receiver, who will hand it over 
ultimately to the successful litigant 


Arrest before Judgment 
The provisions about Gsedha are analogous to those about arrest before 
judgment in Civil Procedure Code, Sec. 94. (Order XXXVIII) 


Plaint ( Paksa, Bhasa, Pratijñā ) 

When the defendant comes before the Court the statement originally made 
by the complainant (plaintiff) is written down accurately in their presence 
( Yajn. II, 6). In the second recording all details must be brought in by the 
plaintiff, The plaintiff is also termed arihin (one who prays to the court for 
help) and abhiyokty ( attacker) as he attacks the defendant. The latter is termed 
prativadin, pratyarthin and abhiyukta. After the defendant comes into court, 
the plaintiff may alter or amend his original statement and finalise it. He can 
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amend his plaint till the reply of the defendant is filed (Narada, II, 7). A 
plaint which omits essential details like dates, location and value of the object 
claimed and its dimensions is inadmissible ( Kat, 758 ) A plaint is vitiated by 
contradictory statements and will fail (Brhaspati, p. 62). If the plaintiff 
through timidity is unable to complete his case, he may be given time to do so 
{ p. 62), and Narada limits the time to a week, The plaintiff’s statement should 


be written on a board or on paper. (The rules are similar to those of the Civil 
Procedure Code, Order VII, rules 7-5). 


A plaint which omits to furnish essential details (eg. time and place of 
cause of action, the material or dravya in dispute and its amount), and one 
which mixes up several vyavahaérapadas, or contains manifestly imaginary claims, 
or is self-contradictory must fail, as also one opposed to the usages of the country 
( Kat. 236). A plaint making a claim for a trifle is to be rejected, according to 
Brhaspati, as it will only waste the Court’s time. 

Interdicted Litigation N - 4. ३ 

A case involving a dispute between a guru and his disciple, a father and 
his son or sons, between husband and wife ( dampats ) and master and servant 
( svimi-bhrtyaka ) should not be allowed. Laksmidhara (p. 57 ) explains that 
after the judges ( sabhyah ) obtain in such cases the Plaintiff's statement and 
that of the defendant, and hear them, they should not proceed with the case 
but endeavour to clear up the matter and calm. the disputants (p. 57). The 
Mitaksar@ ( II, 32) takes a similar stand, holding that as no 
this world or the next by proceeding with such disputes, the 
should be induced by the court to give up the case, but if the parties press the 
matter, the suit should be proceeded with and decided on its merits. Jimuta- 
vahana ( Vyavahiramaiyka, p. 285) takes a firmer stand. He states: “ This 
refers only to small matters (alpaparadhavisayam). If the teacher inflicts an 
improper punishment ( anucitadanda ) on the pupil, or the father through in- 
fatuation wishes to give away his entire Property ( sarvasva ) to a prostitute or 
a kirdta, or desires to sell away an only son or give him away (in adoption ) 
or a husband wishes to sell away his chaste wife or a hereditary servitor—such 
disputes must be looked into (drstavya eva), and the appropriate action or 
punishment awarded by the Court ”, He cites passages showing that the wife 
has absolute property over her stridhana and if the wife or son errs they must 
be lightly punished. A legal Proceeding by these is therefore lawful. Narada 
holds that disputes between husband and wife Should be settled by relations, 
and not by courts of law. त 


Priority in dealing with Cases 


Manu (VIII, 24) lays down that suits are to be taken in the order of the 
varna of the complainants, the Brahmana’s being 


good will result in 
pupils and others 


heard first, and 80 on, This is 
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merely recognition of the religious commitments of the Brāhmaņa and of the 
others rather than partiality. Again, when suits of different importance are 
brought in, those which are most important should be taken up first, according 
to Medhātithi. Serious,cases of violence, theft, assault and defamation and 
cases relating to. women (‘ against women’, according to Viśvarūpa ) should be 
heard atonce, and the defendant must. be made to answer the charges im- 
mediately. ( Yajfiavalkya, II, 22, p. 66 ) 


Time for Defence or Answer ( Utiaram ) 


When the value of the thing in dispute will deteriorate, or there will be 
the risk of its destruction or loss, the matter should be treated as urgent. 
Katyayana holds that in disputes concerning cattle, fields, women, marriage, 
deposit, loans (for use), purchase and sale, theft, quarrels (parusya) acts of 
violence and charges of grave sins the defendant should be made to give his 
reply immediately. (p. 67). Ordinarily, if the defendant does not give his 
rejoinder within a week, he loses the case (Katyayana), but Manu ( VIII, 
58 ) allows 45 days for the rejoinder to be made, The time should be granted 
only ‘when applied for ( yaceta, p. 64). The time granted will depend ordinarily 
on the interval between the filing of the suit and the transaction, and the 
maximum time is one year (0.65), which can be given also when the defendant 
is an idiot, or lunatic or is seriously ill or has gone to a foreign land and his 
address is unknown, as are also’ relevant witnesses ( p. 66 ) Gautama. ( XIII, 28 ) 
states that if the defendant is unable to give an immediate reply, the judge may 
wait even for a year, but, as pointed out by Medhatithi, this is the extreme 
limit, and should not be ordinarily allowed, Postponement, at the discretion 
of the Court, may be granted in complicated cases. When such time is allowed 
in casés of debts, pledges, gifts, deposits and inheritance, due Security must be 
obtained before time is given for the reply ( Pitimaha in Paragarq Madhaviye ). 


Answer or Defence ( Uttaram ) 


A plaintiff’s reply to the contention of a defendant is replication, and the 
defendant’s reply to the plaintiff's replication is a ‘ rejoinder’. According to 
Brhaspati ( p. 68) the reply is of four kinds: (7) denial ( mithya) ; (2) admis- 
sion (satya or sampratipatti); (3) counter-claim or special plea for demurer 
( karana or pratyavaskandana ) ; ot ( 4) plea of res judicata or former decision 
( pran-nyaya ) Laksmidhara cites from Brhaspati, Katyayana and Vyasa 
detailed descriptions of faults in a rejoinder ( pp. 68-74). The treatment is 
exhaustive, Everything is aimed at minimising delay in the disposal of the 
Suit, This is a special merit of Hindu judicature. 


Representative or Agent of Defendant ( pratinidhi, prativādi ) 


When a person is offered as his consenting representative by the defen- 


I4 


dant, he should be treated as if he was the party, and be allowed to act for his 

principal, but the victory or defeat is the latter’s and not that of the agent. 
But an agent will not be allowed in cases of brahmanicide, drinking wine, theft, 
incest and other grave offences. like sedition, counterfeiting coins and violent 
assault ( p. 75). The agent is like a priest in a religious ceremony acting for a 
principal. The natural agents are brothers, father or son. The intervention of 
others than the constitued agent is punishable (p. 75 ). 

Defeat in the Suit ( Hina). 


Apart from the results of the investigation and trial, which have to be 
carried, a party may be regarded as defeated in certain circumstances. Thus, 
according to Manu ( VIII. 53-58 ), the plaintiff who cites a witness who was not 
present at the transaction, or who retracts the statement of his case, or makes 
confused and contradictory statements, or shifts his ground, or who does not 
stand by his own assertions, or who tampers with a witness, or refuses to answer 
questions put to him by the judge, and who does not establish his case, is to be 
regarded as ‘ defeated,’ ( hina ) 2.2. as having lost his case. If a plaintiff refuses 
to answer questions put to him by the Court, he will be fined. The same is the 
case with a defendant also, but a limit of three weeks is allowed him to give 
his answer to the plaint. (9. 82). Narada regards the losers of a suit as of 
four kinds: those who abscond after being summoned by the Court, or who keep 
silent in Court, or who are convicted of falsehood in Court or one who admits 
the case against him (४.6, confesses ). Narada adds to the list of losers in a 
suit those who give up their original claims and put forward new ones, not 
mentioned in the original complaint (७. 87 ). Yajfiavalkya (II, 26) adds to the 
number he who endeavours to Press his claim without proof. Katyayana adds 
to the number the person who having made a charge backs out of it later ( p. 
82). A verbal error ( vakechala ) does not vitiate an act, (Narada, p. 83), in 
matters relating to women, landed property, cows and debts. The error has to 
be paid for by a fine, but the suit will not be lost. 


Compromise ( Sandhi) 


After the defendant has filed his answer (uttaram) and the parties have 
joined issue in Court, they should not compromise the suit privately without 
the sanction of the Court. Sucha compounding will be like the union of iron 
pieces by fusion. But it may be necessary if the evidence on both sides is bal- 
anced, and the uncertainty of the decision, owing to differences between usage 
and smrti will make a compromise desirable. It is for the courts to encourage 
such compromises, says Brhaspati (p. 85) as disputes engender hatred among 
men, and heads of society should endeavour to stifle such growth of illwill, The 
courts are advised to help the trend to compromise. Buta compromise enter- 
ed into behind the back of the Court is punishable, with double the court costs 
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on each side. In modern Indian Law too this position exists (See Civil Proce- 
dure Code, sec. 445, Order XXIII, and Criminal Procedure Code on compound- 
ing of offences ). Both parties may have been wrong-doers and would not escape 
judicial castigation, if the suit was proceeded with. It is the idea that such 
moral restraint will be evaded that is behind the penalty advised for unauthoris- 
ed compounding. Katyayana deems such arrangements as deceiving the King. 


Court Fees ( Bhrit) 

In criminal cases no fees had to be paid by the complainant, and fines im- 
posed are among the penalties on the convicted. No fees are to be paid at the 
inception of the suit by either party. When the suit is decided, each party has 
to pay 5% of the value of the suit, and the extra 5% to be paid by the unsuc- 
cessful defendant is the penalty for needless litigation, and has to be treated as 
a fine, if he had denied his liability and necessitated the enquiry in Court 
(Manu, VIII, 739). Besides its lowness as compared with the heavy court fees, 
of a progressive nature, rising in amount with the value of the suit, its collec- 
tion at the end of the suit makes it possible for a poor man who has no resources 
and has been deprived of them by his opponent, whom he has to sue, to start 
the suit. It is not so now. Taken along with the provision to prevent un- 
necessary delays in hearing the suits and deciding them, the old smrti law was 
fairer to litigants than modern Indian law. 


Production of Evidence of Proof ( Kriyadanam ) 


Even the plaint becomes a replicatio or rejoinder ( vitaram ) when the 
defendant raises in his reply a counter claim. In such a case, the plaintiff has 
to add proofs to establish his claim ( Katyayana ). The plaintiff must produce 
further evidence to support his claim, e. g. in a suit for the repayment of a 
debt, if the defendant while admitting puts forward a counter claim, by citing 
witnesses who were present when the loan was contracted. If two persons 
quarrel, and if both cite witnesses, the witnesses of the party who first goes 
to the Court shall be heard first. When the plaintiff’s case shows weakness 
( adharya), the witnesses of the defendant should be heard first. When the 
defendant has met the plaint by a counter claim, he takes priority and has 
to prove his assertion first. (p. 88). If the reply is denial the burden of proof 
is on the plaintiff. If the reply claims to rest on a former judgment or on 4 
special plea, the burden of proof lies on the defendant. If the reply admits the 
claim no question of burden of proof arises, When the defendant denies the 
claim in foto, and by evidence the plaintiff partly establishes it the judge can 
decree the whole claim. 


Classes of Proofs 
Brhaspati (p. 97 ) classes them as two—human and divine. Human proofs 
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are witnesses (sd@ksinah), documents (lekhya) and inference ( anumana), 
Katyayana adds bhukti or enjoyment or user as a fourth kind of proof. Yukti 
(reasoning ) is used as a synonym for anumdana, as inference is by reasoning. In 
certain cases like a right of way, ownership of water courses, enjoyment is a 
more powerful proof than documents or witnesses. Ordeal is divine proof. 
Ordeals are recommended in the case of heinous offences (sdhasa) along with 
witnesses : so also in cases of abuse, defamation and injury. In cases of treason 
(nrpadroha) ordeals are recommended in preference to evidence, as obviously it 
will be difficult to get the latter. So also in regard to cases involving the char- 
acter of women (p. 95). In regard to acts done secretly, in which witnesses 
are obvionsly unavailable, ordeals are necessary. Secret offences may be dealt 
with by study of manifest signs and demeanour as well as by ordeals. In regard 
to acts done long ago, for which living testimony is unavailable, ordeals may be 
used in preference to witnesses. Even when witnesses are available, ordeals are 
preferred (I) when the evidence on both sides is equally balanced, making it 
difficult to decide, and (2) when the offence being investigated is one involving 
death penalty ( p. 96). If the authenticity of a relevant document ( lekhya) is 
denied, recourse must be to ordeals. So also if the document is declared to be 
forged: (p.97). Brhaspatiand Katyayana favor a wider use of ordeals, as in 
cases of misappropriation, fabrication of pearls, gems and corals, withholding a 
deposit or adultery. The use of ordeals is prohibited in disputes relating to 
landed property and of libel and slander 


Witnesses ( Saksinah ) 


Witnesses are grouped in eleven classes by Narada and into twelve by 
Brhaspati. They are grouped as ‘appointed’ (kryta) and ‘unappointed’ . 
(८४४४७). The former are of five kinds and the latter of six (Narada). Under 
the first class come an attestor who is cited as witness ( likhita ), one who has 
to be reminded of the act ( smarita ), a casual witness ( yadrcchabhijfa ), a secret 
or hidden witness (gédha) and an ‘indirect’ witness ( utiarasaksin) and a 
family witness (kulya). Brhaspati adds to this category the person who caused 
the writing (lekhita). Under the ‘ unappointed ‘ category come co-villagers, 
the judge, the king, one acquainted with the affairs of both parties, one deput- 
ed by the claimant. When a trial is conducted by the king (as on an appeal) 
the scribe ( clerk of the court ), the judge and the puisne judges (sabhyah) may 
be witnesses ( p. IOI). When a case of theft or assault within a village is be- 
ing dealt with, a villager is a good witness, even if uncitéd. A person, not cited 
but who has actually heard or seen, is admissible as a witness (Manu, VIII, 76 ). 
The uttarasaksin, who corroborates the testimony of others from his own knowl- 
edge, is hardly an indirect witness, according to Dr. Kane ( Vyavahiramayiikha, 
Notes, 9. 66) Jimititavahana cites a verse of Vyasa to show that as regards 
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what took place in his own presence as a judge, none can be a better witness 
than the king. Dr. Amareshwar Thakur ( Hindu Law of Evidence, 3933, p. 20) 
points out that acceptance of akrta witnesses is due to the necessity for testi- 
mony and some circumstantial guarantee of reliability. | 

The testimony of an attestor ( likhtta ) is valid even after the lapse of 
time.) p. 303). If he is unable to identify his own signature, after the lapse of 
time, the genuineness of the signature may be established by comparison with 
other signatures of his (Katyayana, p. 704 ). Testimony rests on memory. 
Arbitrary rules of the duration of the period, during which such memory is 
allowable—, ८. g. of a deposing witness upto seven years, of a casual witness for 
five years, a secret witness upto the third year and an indirect witness upto a 
year—may be deemed merely recommendatory, for as Narada owns ( p. 704) 
the evidence of a man of good memory, with undamaged faculties, will be valid 
even after a very long period. 


Indirect Testimony 

Manu lays down ( p. 98) that evidence in accordance with what has been 
actually seen or heard is alone admissible ( VIII, 74). A sadksin, according .to 
Narada is one who has actually seen with his own eyes. This is in accordance 
with the modern rule of preference of direct knowledge. Medhatithi holds that 
Manu’s rule is against indirect or hearsay evidence, This is so today too. But 
secondary evidence may be accepted in certain circumstances : the death of the 
appointed witness or his having gone to a distant place, which makes his pre- 
sence in court impossible, or the appointed witness dies but there are persons 
who have heard his statements on the matter in dispute. Accordingly, Visnu 
( VIII, 72 ) rules that an appointed witness having died abroad, those who have 
heard his depositions may give evidence. This is in accordance with modern 
practice. 
Circumstantial Evidence ( Yukti ) ` 

Yukti may be taken as circumstantial evidence from which an inference, 
Warranted by reasoning, may be drawn. Brhaspati has a famous dictum that 
there is loss of Dharma in a trial devoid of the application of yukti ( yuktihina- 
vicãre in dharmahanih prajayate ). Sankhalikhita state that “an adulterer is 
Proved to be such by being caught playing with a woman's hair, when she is 
another’s wife, an incendiary by being caught with firebrand in his hand, near 
a house on fire, a murderer by being caught near a murdered man, and a thief 
When found in possession of some of the stolen articles.” Such presumptions 
are noticed in the Indian Evidence Act, sec. 774... The famous story of Manda- 
vya, which is cited in smrtis, is an instance, often given, of the risk of coming 

or circumstantial evidence alone, when not 


to conclusions by apparent signs, 
critically weighed. In such cases Narada (IV, 289) and Manu (VIII, 4) 
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provide for special oaths ( Sapatha ) to clear up suspicions arising from circum- 
stances. | 


Evidence on Commission 


When it is impossible to bring into court a witness who is in a foreign 
land, his testimony may be recorded by Vedic scholars ( iratvidydprahtta) and 
the record may be accepted by the court. This corresponds to evidence taken 
on commission provided by the Indian Evidence Act and the Civil Procedure 
Code, 485, order XXVI. 


Testimony of a Solitary Witness 


Gautama rules that the witnesses should be many (p. r05) and trust- 
worthy, and might be even Sudras. YaAjiiavalkya (II, 68-69 ) describes persons 
of austere life and learning as competent witnesses, but even they should at 
least be three in number ( p. 205). Manu ( VIII, 60 ) rules that a suit may be 
decreed against the testimony of three witnesses (0. 202 ). Brhaspati rules (p. 
702 ) that the witnesses may go up in number from three to nine even, but a 
single witness should not be accepted for examination (na prechet kadacana }. 
Kullika explains Manu, VIII, 66, barring a solitary witness, as due to the fear 
of the solitary witness dying or going abroad, and thereby frustrating a decision 
(naiko vindSapravasasankaya ). But a sole witness is allowed when both parties 
agree to it, and the witness is a person of undoubtedly high character. 


Other instances of the admissibility of a single witness are, (7) if he alone 
was taken into confidence when a deposit was made (in such a case alone), or 


{2) is one sent by the litigant, or (3) is a jeweller who alone is competent to 
identify jewels, a 


Witnesses have to be men of character, and preferably of the first varpa, 
and devoted to its religious duties. They must be known for their impartiality 
and rectitude. They must belong, if possible, to the same group as the parties 
(४7८१४), and, in the case of suits or cases involving women, women witnesses 
should be preferred (p. 7०7). For litigants of the first three varnas, witnesses 
should preferably be of the same varna. or of groups ( varga ) of the same group. 
Siidras of good character should be accepted in cases involving others as 
well as Siidras ( p. 207). 

Disqualified Witnesses ( Asaksinah) 


The smrtis give long lists of persons who should not be witnesses. It may 
be presumed that the rules are only recommendatory in most cases, or indicative 
of the inherent defects in the witness. According to Narada inadmissibility to 
be taken as witness may spring from (7) a rule of smrti, (2) or lack of character 
in the witness, or (3) contradiction, or (4) bad disposition or (5) intervening 
desease. (p. 708 ). 
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In the first group come persons who have renounced the world, or have 
no interest in worldly affairs or are unlikely to watch them, infants ( śiśu ), 
insane persons or drunkards ( habitual ), or rakes, outcastes, adulterers, persons 
who live by prostituting their women, and atheists. Exclusion on the ground 
of inconsistency in statements of the witness, can arise only after the hearing. 
It is a case for rejection of testimony, and not for rejection of summoning, un- 
less of previous conviction for such an offence. Persons of manifest bad charac- 
ter ( drstadosa ) are excluded. An interested party is to be excluded, if he has 
an interest in the suit. An abettor ( sahāyin ) or accomplice is also to be ex- 
cluded, 7. e. his testimony is to be rejected. The idea is apparently to reject 
the unhesitating acceptance of the testimony of relations and interested persons, 
not their rejection as witnesses. The ground of exclusion (or suspicion ) is 
common interest between witness and party. Manu will allow a relation 
t bandhu ) on failure of other witnesses ( VIII, 70). An enemy (ripu) is ex- 
cluded on manifest suspicion. Born slaves or dependant labourers are also 
excluded. Incompetency on account of want of reasoning faculty arises in 
“ infants ” ( $7). In modern practice even the testimony of a child. which 
shows intelligence, though only eight or nine years of age, is allowed. A person 
of senile age ( vrddha ) is excluded similarly, Persons with deficient limbs or 
suffering from incurable disease or eunuchs are excluded because of their facul- 
ties of perception being defective, or because their defects are the results of 
their bad karma in past births ( Manu, XI, 49-52). Persons who are deficient 
from a religious standpoint are excluded, as obviously the oaths that are ad- 
ministered to such witnesses cannot be felt by them to be binding. The exclu- 
sion of women from being witnesses is on the presumption of ficklemindedness 
in them. But Manu’s acceptance of them in cases where women are concerned 
will show that this cannot be the real ground. Medhatithi ( VIII, 68) explains 
that the rule of exclusion of women from being Witnesses applies to cases where 
both parties are men. When the suit is between two women or between a man 
and a woman, the exclusion disappears. The admissibility of women to testify 
on failure of qualified witnesses is explained by Medhatithi as implying that 
they are competent to testify in cases which are recent, as there has been no 
interval of time in which their minds might waver ! 

There are over a score of exclusions on account of low birth or professions. 
Exclusion, as a kind of privilege, is instanced by that of the king and royal 
officers or of grotriyas, who must be constantly engaged in religious duties. The 
exclusion is not an indication, as pointed out by Medhatithi ( VIII, 65), of 
their want of credibility, but to save them from being taken away from import- 
ant religious duties. One who volunteers evidence is not to be accepted (p. ए१4 ) 


A witness summoned by one party should not be asked ty his opponent 
to testify (Kdatyayana, p. 770 ). 


20 


. Witnesses barred on specific rules will still be admissible in cases involv- 
ing grave crimes ( p. 778 ), 


Priority among Winesses, its determination 


‘ The relative value of evidence of witnesses of the different classes does 
not arise in cases of violence, assault, theft and defamation, and the competence 
of those who give such evidence should not be scrutinised too closely ( Manu, 
VIIL 72). Katyayana adds transgression of the king’s commands to this list, 
along with complaints in regard-to what took place within a house, at night, 
or outside the village. In cases of violence those who are ordinarily barred 
from giving testimony, like slaves, the blind and the deaf and lepers, are 
examinable (p. 778), The underlying idea is that if one insisted on absolute 
acceptability in a witness, it may be difficult in some cases to get any evidence 
at all. But Narada (p. 778) would still exclude from giving evidence children 
(because they might speak falsely through ignorance), relations (as they 
might depose falsely from affection), an enemy (as he might depose falsely 
from the desire of revenge) and women ( because of habitual untruthfulness ! )« 
Manu ( VIII, 77 ) ascribes the exclusion of women in evidence to their fickleness. 
But there is no exclusion of women from giving evidence altogether, as they 
are permitted in suits in which both parties, or one of the parties is a woman 
(Manu, VIII, 68). Manu would reject the evidence of men who are very senile, 
or are of depraved mind or are diseased. 


Rejection of Testimony of Witness 


The rule is that any disqualification of a witness that would make him 
unfit to give evidence should be stated openly in Court by the party objecting, 
and at the very beginning. The challenge should not be after deposition has 
begun. A false ठा. malicious attack on witnesses makes the attacker punish- 
able (p. 720). ४४६४० rules that the defects of a witness should be stated in 
open court, and in writing, and the Court must ask the witness to refute them 
or stand aside, but if the witness protests his innocence, the challenger must bë 
asked to substantiate his statement impugning the witness. 


Examination of Witnesses ( Saksifravanam ) 


The smrtis insist on the examination of witnesses and hearing them with 
as little delay as possible ( p. 726 ). Witnesses should be put on oath ( Sapatha ) 
after being called up, and then closely examined, one after another. The 
deposition must be in the presence of both parties in certain cases, the deposi- 
tions should ordinarily be taken near the objects in dispute, e.g. cattle, bipeds, 
Or immovable property (0. 733), but witnesses can be made to depose even in 
the absence of things to be weighed, or counted or measured. 


The examination should be in the morning,. and after both judges and 
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witnesses have purified themselves (by baths etc.). The examination should 
take place before images of gods and in the presence of Brahmanas. Elaborate 
exhortations to witnesses, appealing to them to speak the truth, the whole 
truth and nothing but the truth, and pointing out to them the spiritual merits 
of speaking the truth and the danger of sinning by false testimony are given in 
Smrtis. ‘The perjurer commits the same sin as as the incendiary, the slayer of 
children and women, warns the judge’ ( Yajfiavalkya, p. 225). All merit 
acquired from birth will, it must be exhorted, be lost by speaking falsely. The 
guilty judge, the guilty witness and the killer of a Brahmana are equals in sin. 
By telling the truth, the witness must be warned, he attains fame in this life 
and beatitude after death (p. 222). Truth is greater as a conferrer of merit 
than a thousand horse-sacrifices (asvamedha)—A perjuer, adds the exhortation, 
suffers the pangs of a discarded wife. Truth is the stairway to Heaven ( svargasya 
sopanam, p. 227). Truth is better than a hundred sons. One who speaks truth 
attains godhood even in this life (p. I28). Generations of deceased ancestors 
are ruined by the false deposition of a descendant ( Baudhayana, ७. 720 ). 

Such exhortations will be effective only on believers in Dharma. The 
exclusion from being witnesses of agnostics ( those who have no faith in religion ), 
atheists, and apostates will be intelligible from this type of exhortation. The 
exhortation is made along with imprecations. The oath ( Sapatha), which is 
described in detail in smrtis (inf. pp. 737-735 ), will be ineffective on those who 
do not believe in Dharma and Karma, All the merit ( sukrta) that a virtuous man 
acquires will be lost by speaking falsely, or defeating unjustly an adversary ina 
suit ( Yajfiavalkya, p. 735 ). So will it be ineffective too in persons of high birth 
( Brahamanah ) who take to ways of life condemned for their varna. (P. 735). 
Manner of Testifying ( pp. 736-737 ). 

The witness should testify in a reverential manner. He should lay aside 

his head-dress, touch gold and cow’s urine (gomaya) as a purification, and 
‘speak lifting up his right arm. In cases of manslaughter he should depose 
before an image of Siva ( vddayet Sivasannidhaw, p. 236). He should not answer 
when he is not questioned. An unsummoned or uninterrogated witness should 
not depose (p. 737)... When the deposition is made in a natural way, the 
witness should not be harassed by being questioned again and again.2 The’ 
witness should speak of only what he himself has seen or heard ( Baudhayana, 
p. 237). That way will win trust. 


Evaluation of Witness (0. 738 ) 
The king (or in his absence the Chief Judge ) should himself question the 


Si All such references are re from Vyavaharakanda, published in GOT Vyavaharakanda, published in द. 0. S. 
Vol. CXIX. 


This is a virtual interdiction of Cross examination. 
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witness in open court, but weigh the evidence subsequently along with the puisne 
judges ( sabhyah). Attention should be paid to the tone and manner of the 
deposition by the witness in evaluating the testimony. When the witness 
appears restless, shifts his position, licks the corners of his lips, loses color, 
perspires in the face, coughs and heaves often, scratches the ground with his 
toes, becomes dry-mouthed, falters in speech, speaks incoherently, is voluble 
and silent by fits, and will not meet the eyes of the questioning judge, he may 
be regarded as perjuring. But these are, as warned by Medhatithi ( VIII 226) 
not proofs of dishonesty. Such symptoms may be displayed even by truthful 
and nervous witnesses unaccustomed to appear before courts, and they must be 
deemed only as needing observation for subsequent consideration by the judges. 
As witnesses are likely to become nervous if the King or chief judge shows anger, 
these are warned not to lose their temper, and to regard such signs as often 
natural to some persons. 


Allowable Perjury ( Satyapavadah ) 


Falsehood is ‘‘ permissible ” in testimony when truth speaking bring death 
to one of the parties. ‘‘ By truth are witnesses purified ; and so are they when 
they depose falsely to save the life of persons” ( Visyu). Speaking falsely 
from a pious motive does not make a witness who speaks so lose Heaven. 
(p. 246 ). Gautama, who adheres to this rule, modifies it by adding that 
speaking the truth in cases of confirmed and heinous offenders will not be sin 
(p. 246), But asin ४5 a sin, even if.committed for pious motives and must be 
expiated. The expiations advised by Visnu, Yajfiavalkya and Manu in such 
cases are repeated by Laksmidhara (७. 347). The Mahabharata allows in a 
famous passage, lying in five cases. 


Strength of Evidence ( Saksi-balatvam ) 


The rule advised is that the evidence of a majority of witnesses should be 
accepted as truth but if the number testifying on both sides is equal, the 
decision should then go by observation of the demeanour and good qualities 
( birth etc.) of the witnesses, and where the good qualities are balanced, by the 
Side for which Brahmanas have testified. When numbers are equal on both 
sides, as regards witnesses, the side which has more virtuous men as witnesses 
should win. If, after the plaintiff has established his contention or case by a 
number of witnesses, the defendant produces more and better witnesses, the 


former loses his suit ( Katyayana, p. 749 )- Among witnesses quality is to be 
preferred to meré number ( Yajiiavalkya IT, 72). 


E . क छ 

‘Evidence of witnesses becomes worthless in some cases. 
statements by a witness, conflict of evidence as to time, place, 
quantity, shape and species makes the evidence worthless, 


Inconsistent 


age, matter, 
If in a suit for money 
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debt, the witnesses contradict one another as regards the amount their testimony 
is worthless. 


Punishment for False Testimony (Saksidandah ) 


A witness who says first one thing and later says what is contradictory to 
his first statement should be punished for deceptian ( Katyayana, p. उवा). 
Manu ascribes several obvious causes for false evidence: e.g. covetousness, 
distraction of mind, fear, friendship, Just, anger, ignorance and immaturity of 
mind (VIII, 578), He prescribes graded punishments according to the apparent 
cause of the falsehood in testimony. These range from the lowest amercement 
in cases of lying through nervousness, two middle amercements if it is due to 
fear, and four times the lowest amercement if it is through friendship, and ten 
times of it if it is done through lust, three times the second amercement if it is 
due to wrath, two hundred panas if it is due to ignorance and a hundred if it is 
due to puerility (VIII, 2). The severity of the penalties is explained as 
designed to prevent a failure of justice and in order to restrain injustice ( VIII, 
722). Banishment, in addition to a fine, may be the penalty for perjury by 
Non-Brahmanas but exile alone is the punishment for a Brahmana perjurer. (Jb. 
३23). Visnu would, in addition to banishment, impose the confiscation of entire 
property as the penalty for perjury (p. 749)... A witness who knows the facts 
but stands mute when questioned, deserves the same penalty as a perjurer 
(Visnu, p. 743 ), and one who refuses to testify shall be fined ten per cent of the 
value of the property in dispute ( Katyayana, p. 743). Delaying evidence for 
three fortnights is punished by a fine of ten per cent of the value of the property 
in dispute (Manu, VIII, 07), and Katyayana would punish the witness who, 
knowing the facts, will still not testify, with a fine equal to the value of the 
property in dispute. The hand of God is seen when a perjurer suffers from 
disease or a fire accident within a week of his deposition ( p. 743 ). 


Documents ( Likhita ). 


Even within six months, declares Brhaspati (७. 352 ), doubts about facts 
will rise in human mind. It is to avoid them that the Creator has invented 
Documents. Marici ( p. 352 ) affirms that the genuineness of gifts, or sales of 
landed property is not provable unless the acts have been recorded in 
documents. 


A document needs attestation, which may be of different kinds. Visnu 
divides them into three classes from this standpoint: those written before the 
King (i.e. before an official who attests them, like the modern Registrar of 
Assurances ); those bearing the signatures of witnesses ; and those that have no 
such Superscription. Narada ( IV, 435) clases them as (T ) those written in the 
hand of the executant himself and (2) those written by. another’s hand. The 
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second alone needs attestation. Documents again may be public ( rajakiya) 
and private ( janapadiya ) ; and the latter may be written in his own hand by 
the executant and or may be written by a scribe or another person. The 
Mitaksara (II, 22) calls the rajakiya document Sisana, and the other ciraka. 
The jdnapada documents are of different kinds: deeds of partition ( vsbhaga- 
patra), deed of gift (ddnapatra), sale deed ( kriyapatra ), mortgage deed 
( ddhipatra ), deed of convention by villagers ( samvitpatra ) deed of bondage 
( disapatra }, deed of debt (yunalekha), deed of purification ( visuddhipaira ) 
attested by those present at the purification for sin, compromise deed 
( sandhipatra ), deed defining boundaries { simdpatra) submortgage deed 
( anvadhipatra ) and upagata (receipt ). A document attested by an accountant 
or state official is regarded as if it was attested by the King himself (Visnu, 
p. 253). A state document is signed by the King or bears his seal ( mudra ). 


The classifications are not exhaustive. The royal deed is said to be 
superior (in authenticity ). The royal deed is said to be superior (in authent- 
icity) to the janapada, the janapada to svahasta attested by witnesses and the 
last to a svahasta which is unattested by witnesses 


Two witnesses were usually regarded as sufficient for attestation. Full 
details regarding dates, places. residence, parentage etc. should be furnished in 
document 


Grant of Decree ( Sasana ) 


A royal grant has to be engraved on a copper plate, and written by the 
Sandhivigrahika. It should mention place, family lineage, place, village to be 
donated, and declared valid in regard to the gifts as long as the Moon and the 
Sun last (p. 252), When a king makes a gift of a village or land al) these 
details should be given in the copper plate, which must have the royal seal 
also. The terms of the gift should be indicated in it. 


The document which records the decree of the Court, after an enquiry, is 
called jayapatra or pascatkara ( p. 760 ). Itshould give a resume of the enquiry, 
and the statements of plaintiff and defendant, evidence and the decision of the 
court fully (Kdatydyana, p. 3260). The king of chief judge, and the other 
judges should sign the document 


Valid Documents (Sallekhya ) 


A document is valid if it is duly attested, after being legibly written and 
in clear language, following local usage as to documents, and if it gives all 
details that are necessary fully (p. 267 ). 


A document which is declared invalid should be annulled at once, Jf it is 
not done, and it is allowed to remain, it has validity. When a document is 
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lost, or damaged or is illegible-or torn or burnt, a fresh document must be made 
(9. 262). The fresh document may be written. in his own hand by the party. 


Invalid Documents ( Dustalekhya ) 

Documents executed by a dying person, by children, by frightened or 
| desperate persons, by women, by intoxicated, mad or grief stricken persons, or 
executed at night or by force are deemed invalid (9. 263). A document record- 
ing a loan held by a creditor, which is however unattested, is void unless the 
creditor proves the debt otherwise. A document opposed to local usage, which 
is ambiguous and incomplete in the specification of matters and is executed by 
one who is not the owner, is also invalid (Katyayana, ७. 264). A document 
spoilt by fire, or executed long ago, or dirtied and illegible, or which contains 
mutilated or effaced syllables, or is for a brief period only may be declared 
invalid (7-764). A deed in which the lines are irregular, is in ambiguous 
wording and which does not possess the characteristics of a genuine document 
is invalid (9. 264). | | 


Testing Genutneness of Documents that are suspect 


A document bearing the royal seal must be accepted as genuine ( Prajapati, 
568). Ifa document is in the hands of one who is not the owner, its coming 
into his hands must be investigated (Vyasa, p. 707). Careful scrutiny of a 
document, whose authenticity is doubted, is necessary by comparing its writing 
with that of the alleged writer, and noting any peculiarities in its wording or 
tenor (Narada, p. 767 ), Vyasa warns us against accepting the authenticity ofa 
document from its apparently genuine writing as clever forgers fabricate 
documents that look genuine (p. 766 ), Dishonest relations try to cheat women 
and children. and illiterate persons by fabricated documents (Brhaspati, p. ८66), 
When the witnesses, scribe, creditor and debtor of a document are all dead, 
there is reason to suspect its genuineness, says Narada. (IV. 738.) 


Strength of a Document ( Lekhyabalam ) 


In order to combat possible challenges in future of the genuineness of a 
deed, Brhaspati advises its owner to exhibit and read it in assembled family 
groups, meetings of traders and co-habitants, so as to ensure its authenticity 
beyond dispute ( p. 77०)... When a document has been produced when requir- 
ed, and frequently also, it remains valid for ever (Narada, IV. r40), A 
document which has not been questioned for twenty years is valid (Katyayana) 

hen a thing has been enjoyed for twenty years without question, the 
docutrént sanctioning the enjoyment is beyond challenge. A boundary dispute 
can be settled and recorded in a document. If this remains unchallenged for 
twenty years, its validity after the period cannot be raised. When a pledge is 
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made, if the pledgee has been enjoying it, the document on the pledge is valid. 
A document in the handwriting of a wellknown scribe is unquestionable. 
Importance of Documentary Proof 


_ A document is stronger than oral evidence or even ordeals (p. 773). A 
documentary proof can be over-ridden only by another document 


When a document has not been heard of for thirty years, and is then 
produced, its validity is gone; so also a document relating to a debt challenged 
to be owing by a wealthy man, who is easily found, is relied on to claim the 
debt, it is deemed suspicious. A document which has not been heard of for 
a long time ( bakukalam), nor seen, or relating to a debtor who is dead, and 
which is not tied to a pledge, must also be deemed suspect. When a document 
has been taken away to another country, or is partially burnt, or is badly 
written and not quite legible, time should be granted to its owner to establish 
its authenticity. If the document has completely disappeared the evidence 
of those who had seen or read it must be produced (9. 225). | 

After a debt is discharged the document recording it must be destroyed 
{ Yajfiavalkya, II, 937 ) or a receipt ( upagata) for the amount paid taken 
Punishment for forging Documents 


The fabrication of royal edicts as well as private documents is a very 
grave offence, and the capital sentence is prescribed in smrtis for both 
(Manu, IX, 232 and Visnu, 9०), The highest fine is prescribed for one who 
adds to or writes Jess than what is containable in a royal grant ( Sdsana). 


Jayapatra and Pascatkava 


Laksmidhara mentions both. Jayapatra (document of victory) is the 
judgment decreeing the suit and handed to the successful party. It must 
contain in a summary form all relevant matters concerning the suit and trial 
€.g. a summary of the plaint and of the rejoinder, the decision as to the party 
on whom the burden of proof was laid by the court, and the pleadings and 
depositions of the parties and witnesses. It should be signed by the King and 
bear his seal, if the suit was conducted before him, or of the Chief Judge and 
the sabhyas and bear their seals or signatures. The comprehensive character 
of the document is necessitated by the possibility of appeal or retrial. If the 
defeated party takes a different stand from that recorded in the jayapatra, as 
his in the original trial, as revealed, his prayer will be rejected. If these were 
not mentioned in the jayapatra there will be no means of knowing what stand 
the appellant had previously taken. To the defendant also it is of value, if he 
appeals on the ground of res judicata ( Raghunandana’s Vyvahdratatva, p. 60 ) 


A decree which records the grounds for non-suiting a party (eg. contradic- 
tions in statement, hostile attitude towards judges and witness, non appearance 
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silence, and absconding ) is termed hinapatra, as distinguished from jayapatra. 
This used to be given to the defeated party. | | 
‘ Katyayana applies the name pascatkara (p. 269) to the judgments in 
suits in which after a hot contest the plaintiff succeeds, while the case in which 
tbe decree is briefer because the defendant admits the claim is merely a 
jayapatra (P. V. Kane, Vyavaharamayikha, Notes, p. 53) 


Possession ( Bhoga, Bhuktt ) 


Title ( @gama ) and possession (१७४७४४) are the definitive sources of legal 
ownership, if found together. But each has its own strength too, and ownership 
may arise from one, or not be lost when the other exists. Possession may be 
with title (agama) or without it ( anāgama ). Among the ways of acquiring 
ownership (Gautama, X, 40-47 and Vasistha, XVI, 26) by gift (in the case of 
Brahmanas ), by conquest (in the case of Ksatriyas ), by trade (in the case of 
Vaigyas ) and by labour (as wages, in the case of Siidras, as well as by inherit- 
ance, purchase, partition, seizure or appropriation (as of forest trees), finding 
(as of ownerless property or ves nullius ) and dowry none are specified as con- 
ferring ownership by mere enjoyment or possession ( bhoga or bhukts). Possession 
may be with title or without it. The separation of one from the other may lead 
to questioning of ownership. When both exist together the title is indefeasible. 
A, verse, cited as from Vyasa and Pitamaha (but is not cited by Laksmidhara } 
sums up the features of a valid ownership as five : title ( s@gama ), long standing, 
unbroken use, use without objection being raised by any one, and in the very 
presence of any who questions the right. Yajfiavalkya emphaises the need of 
both for unquestionable proprietary right: “Title is superior to possession ( or 
enjoyment ), ’—p. 760, and ‘‘in title there is no strength if it is not combined 
with possession even for a short period ” (p. ३85). Title and possession lend 
strength to each other. When ownership is transferred it has to be coupled 
with delivery of possession. Brhaspati states that when ownership is acquired 
in one of the ways mentioned it becomes effective only when coupled with 
l title (54९८५४८, 0. 779). Possession is not essential to transfer of property 
but when uncoupled with it, it is risky. 


Long possession is usually construed as a sign of ownership by right also. 
When land or landed property is enjoyed by another in the very sight 
( pasyatah ) of the title-owner and without any protest from him, it will lead to 
the conclusion that the possessor has acquired ownership also, Narada ( p. 385 ) 
affirms that the enjoyment of a property by one who has no title to it, even for 
a hundred years makes the occupant liable for punsihment by the king with 
the penalty prescribed for theft (coradanda, p. 785 ).. Adverse possession, of a 
property like possession by silent acquiescence, will lead, after the prescribed 
period of prescription to its becoming the property of this possessor ( Narada, 
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P. 785). The statement is coupled with the warning to owners not to allow 
strangers to enjoy their property without protest. Manu holds that an owner 
who allows‘his property to be enjoyed by another without protest, does not 
deserve to get it back ( 9. 789). Brhaspati also warns that he who does not 
protest when an enjoyer is giving away his property, in his own sight, cannot 
hope to get it back, even though he has the title deed ( p. 388 ). Ownership in 
movables as well as immovables can be secured only by vigilance in an owner 
guarding his title and control of the property ( p. १88)... 


‘Prescriptive Right in Possession 


Ownership will seem without basis if it exists for even generations with- 
out an assertion of it by the nominal owner. The application of the rule of 
prescription can alone avoid the confusion that will arise if an owner, who has 
long been indifferent to enforcing his right against an occupant, asserts ‘his 
right after a very long interval. Ifa property is sold or bought, the buyer will 
endeavour to safeguard his interests by getting both rights. Ownership 
{however it, may spring) must be clear before one can safely buy a property. 
It is to meet such cases that prescription arising from long, unquestioned and 
uninterrupted possession is made to mean ownership even without title. Such 
smrti rules as that even a hundred years of occupation by another will not 
extinguish the owner’s right in the property (p. 385, Narada, IV, 88 ) and 
property enjoyed without ownership should be classed with things that are 
held without ownership (like anvahita, explained by Asahaya as a valuable 
object received in return for a worthless one), with things that are robbéd 
( hrta ), deposits, and those that are held by force, articles lent for use’ and 
articles enjoyed in the absence of the owner (p. २85). There are two ways of 
determining the length of time that will constitute valid precription capable of 
Converting possession into ownership, e.g. firstly, by making it equal to what 
can be remembered even after a long period (smériakala), and secondly by 
treating it as passing from generation to generation of occupants in the same- - 
family. The first is described as a hundred years, and the second as three 
generations excluding the present occupier. . This again léads to the determina- 
tion in years of the life of a generation. ‘Brhaspati puts it at 35 years and 
Katyayana at twenty years. Under the former, tures generations will medi 
प03 years, which is the length ‘smdriakdla according to the Smrticandrsha 
(Ed. Gharpure, II. 9. 72). The Vedas put the duration human life as a 
hundred years ($aidyuh purusak ). But as generations overlap, Katyayana makes 
three generation’ equal to sixty years in which uninterrupted possession devel- 
6968 ‘into ownership (7. 780), Gautma, Manu and Yajnavalkya (II, 24) 
appear to hold that even twenty years, and Brhaspati thirty years of adverse 
‘possession wilt make it ripen into ownership of immovable property, while later 
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smrtis like Narada’ and Katyayana would put the period higher and make it 
sixty years—an apparent compromise between hie’ lifetimes and smdariakdla. 
As regards movable property the duration of use is made lower, and fixed at 
ten years. It is held that beyond these periods there is hans or loss of right. 

What is this‘h@ns ? . Dr. Amareshwar Thakur (Hindu Law of Evidence), 
classifies the different views of jurists on the effect of prescription | in producing 
hant or loss thus: (I) svatvahāni or loss of proprietary right, (2) vyavaharahani 
Yoss of legal remedy to-owner by passive acquiescence of alien occupation, and 
(3) phalahdni or loss of ‘the right to collect the produce, or intermediate profits. 
The last. position is held by the -Mitaksara@ but is rejected by Candeévara, 
Devanna Bhatta and Raghunandara. V-yavaharahani is loss of legal remdey to 
to the owner by his passive acquiescence in alien occupation, and is apprently 
based on a text of Narada that the suit for recovery of property by a person 
who has been silent and indifferent (upeksim kurvatastasya, tisnim bhütasya 
tisthatak kale vipanne piirvokte vyavahāro na sidhyati) will not succeed. The 
neglect is both verbal protest and physical effort to get the property. The 
owner loses the right of recovering his right by human proofs (४.८. he can get 
them back by ordeals: ). Smyticandvika cites in support of this interpretation a 
halfverse from Smrtisamgraha to say that absence of occupation ( abhukts) makes 
the right of ownership ineffective (@gamo moghah ), and it interpretes gama as 
the grounds of claim by documents and witness (iatpramanabhiia-likhita- 
säkşiņau ) # 

The loss of proprietary right ( svatvahani) by prescription is upheld by 
Asahaya, the oldest commentator now known on a verse of Narada (I, 78) 
declaring that title can be extinguished by adverse possession of long duration, 
This view is attacked by Visvariipa, Medhatithi and Jimitavahana. 

The loss of intermediate profits (phalahant) is upheld by Vijfidnegwara. 
This view is rejected by CandeSvara and others. 

Exceptions to Prescription 

Ownership acquired by prescription will not apply to stridhana, the pro- 
perty of minors, of idiots or of temples or of the King. When near relations or 
a son-in-law or a learned Brahmaza is allowed to enjoy a property, the right to 
it is not lost even by long enjoyment by these. The same rule applies to the 
property of an enemy ( satru, p. 797)... The property of persons who are phy- 
ically deficient, or are indolent, or diseased or are panicky by nature ( dhita ) or 
are away in distant lands, will not be lost by adverse possession (p. 290). 
Determination of Interrupted Possession 


When interruption of possession occurs in immovable property, the right 
has to be established by evidence. The relevant witnesses are neighbours, or 
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those who know the names, titles, situation, area and title as well as the 
nature of the interruption of occupation or enjoyment. The decision should be 
based on such testimony provided the Court is satisfied of the knowledge and 
impartiality of the witnesses. When evidence of the ordinary kind is lacking 
in such cases, recourse must be had to ordeals for settling the question (p. 293)- 


Reasoning ( Yukti ) 


Decisions in suits cannot be delayed unduly. When the evidence of 
of witnesses is lacking by either their not being able to testify or the delay in 
in getting them, the Court must exercise its reasoning faculty (yukti ) to get at 
the truth, or decide on administration of oath (Sapatha). Thus, when a 
defendant does not refute the case against him, even though reminded thrice, 
in a case of debt, he may be ordered to pay off the debt (p. 794). A 
defendant’s silence, when an assertion he can rebut is made in court, and in 
his hearing, must be taken as his acquiescence. A person who does not refute 
the claim for money alleged to have been lent to him should be deemed a 
debtor. . If several assertions are made against the defendant, and one of them 
alone is proved by evidence, the rest may be taken also as established ( p. 295). 
Circumstances cannot lie, while witnesses can. Circumstantial evidence is thus 
valuable, . In a case of incenddiarism, if the defendant or accused is caught 
with a firebrand in-his hand, or an alleged murderer is found with a weapon in 
his hands, or an allged adulterer has been found dallying with the wife of 
of another person with whom he is said to have committed adultery, and seen 
catching her by her hair etc., or when a bridge has been destroyed and the 
suspected person is found with a hatchet in his hand close by, or a person is 
found in possession of stolen property, there are grounds for presuming them 
to be offenders and proceeding to enquire into their offences. In such cases, 
reliance on eye-witnesses alone will not establish. Kautilya ( Arthasistra, IV, 72 ) 
States that an alleged adulterer’s guilt may be inferred and held proved by 
marks of finger nails or teeth or scratches on his body or lips or by the admis- 
sion of the woman concerned. But, as pointed out by Narada (IV, 3226 ), such 
signs must not be too readily accepted as proof of guilt, as a cunning enemy of 
the accused might make such marks to incriminate his foe. Consciousness of 
guilt and desire to escape punishment will often induce accused persons, who 
have weak defences, to try to bribe or corrupt members of the court or 
witnesses, In such cases, the attempts, if established, might be presumed to 
point to the guilt of the accused person, or a defendant in a suit for the return 
pane ea 0 ed. Kane, | 337-338 )- IS to apply proper 

ave brought about the conviction of the innocent sage 


Mandavya as a thief, because from fear of torture he admitted that he was a 
thief when he really was not one, | 


3I ` 
_ Oaths (Sapatha ) ४ 


Sapatha stands for both oaths and ordeals as means of establishing guilt 
or innocence. Laksmidhara gives ‘ordeal’ ( divya) as the synonym for ‘oath’ 
{ $apatha ) in interpreting the expression sapathakriya as the heading of the 
section in Visnusmrti (p. 298). He deals with $apathavidht, rules of oaths, 
after dealing in detail with ordeals. Oaths are very ancient. . Manu in justify- 
ing them (VIII, 77०) states that, oaths have been taken both by divine 
persons and sages for clearing themselves of charges. Medhatithi and Govinda- 
raja point out that the seven sages purified themselves by oaths, when accused 
mutually of stealing lotus fibres (Mahabharata, XIII, 93, 3१.), and Indra 
took an oath when accused of adultery with Ahalya. When Viévamitra 
charged Vasistha with being a demon and with having devoured his sons, the 
latter cleared himself by a Sapatha ( Rgveda, VII, t04, v. 75). 


The oath must be taken in connection with something vital to the varna 
of the person subjected to it: thus, the Brahmana must swear by Truth, the 
Ksatriya by his weapons and vehicle, the Vaisya by cows, seed-grain and 
gold, and the Sidra by imprecating on his own head all sins (pdtaka). They 
should be made to touch the heads of their wives and children (invoking suffer- 
ing on them if they swore falesly. Brhaspati ( p. 256) suggests oaths only for 
minor offences, and ordeals for major ones. The swearer must swear by his 
acquired spiritual merit, and offer to lose it if he swears falsely (p. 257). 
When the oath taker is not met within a few days by misfortunes, he will be 
deemed cleared of the charge. The limit for the misfortune is the fourteenth day. 
Ordeals ( Divya ) 

Ordeals are divine means of proof and so are termed divya. The Supreme 
Being or Divinities are held to intervene, when properly approached, and 
indicate guilt or innocence, after an ordeal is performed in the manner laid down 
by smrtis. The idea is widespread in the world. The use of the ordeal is 
based on the belief that God intervenes miraculously to vindicate innocence and 
establish guilt, when other means of doing so are unavailable. Divya is defined 
by the Divyataiva of Raghunandana (p. 574 ) as that which decides a matter in 
dispute when it cannot be decided by human proof ( manusapramana antirneyasya 
nirnayakam yai tad divyam ). Nilakantha ( Vyavahdramayikha, ed. Kane, p 44) 
defines divya as that which decides a matter in dispute not determinable by 
human proof (taitu manusapramana-antryitartha-nirnadyakam). The use of 
ordeals is ancient and world-wide. Medhatithi gives a rational explanation of 
the application of ordeals and oaths by pointing out that they are means of 
frightening superstitious persons into telling the truth (VIII, 76). But he 
counters this statement by saying that the failure of ordeals to establish innoc- 
ence cannot make one reject them, as similar failures occur when recognized 
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means of proof are also applied. Narada’s (IV, 247) direction that divya is to 
be applied when transactions done in secret, without witnesses, in lonely places 
or at night, when ordinary evidence is naturally unobtainable, show that it is 
to bea last resort. Sita sumitted to an ordeal ( not of the nine kinds described 
in smrtis ) to prove her chastity. The dependence of the ordeal on belief in its 
effect by the party subjected to it is shown by the rules interdicting its applica- 
tion to cases where the party to be subjected to it is an atheist (Narada, IV, 
332, p. 207) ora vratya. Similarly an ordeal should not be offered to those who 
are irreligious, those who wear queer emblems of sects, and experts in mantra 
and yoga, who might counteract the ordeal by their special powers ( p. 208. ). It 
is also apparently on this ground that ordinarily both parties must agree to the 
application of the ordeal, though in certain cases the King can order its being 
used in grave crimes. The religious basis of the test is also shown by its inter- 
diction to those under a religious vow (savrtah p. 207). The fear of chances of 
-escape of the criminal if an ordeal is applied in cases of parricide, matricide 
and the five great sins ( mah@pdtaka, p. 208 ) leads to their being discouraged 
in such cases, | 
_ It is noteworthy that the earlier smrtis do not deal much with ordeals. 
‘Gautama, Vasistha and Baudhayana are silent on its application. Manu 
mentions only two, viz. the fire ordeal and plunging into water. Yajfiavalkya 
and Visnu mention five ordeals, and Narada mentions in addition to these the 
taptamasa and the tandula ordeals. The full number of nine ordeals is mentioned 
by Pitamaha. Brhaspati ( p. 798 ) also names all the nine. These are:— (I) 
the ordeal of the balance (४४८४६ or ghata); (2) the ordeal of fire (agni); (3) 
the ordeal of water (zoya ); (4) the ordeal or poison (visa); (5) the ordeal ० 
consecrated water (kosa); (6) the ordeal of grain (tandula); (7) the ordeal 
of the heated piece of gold (taptamdsa); (8) the ordeal of the ploughshare 
(phala); and (9) the ordeal of Dharma. Instances of the use of these are 
found in history. | 
Application of Ordeals 


Ordinarily the ordeal was imposed on the defendant. If he gets over the 
ordeal he wins. But YAajfiavalkya (II, 99) gives the option to either party to 
undergo it by agreement, The defeated party has to pay a fine (Sirsa) in 
addition to the loss of his case. An alternative is an offer by the party to 
undergo corporal punishment, if the test goes against him. 


Ordeals are selected. according to the value of the matters in dispute, All 
Claims of over r000 cooper panas are to be regarded as of great: value, and to 
them the ordeals of balance, fire, water and poison are applicable. In cases of 
the “ five great sins ( mahapataka ) * any one of the five may be applied with- 
out consideration of value on a money standard, and without binding the loser 
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made to drink the libation of the Sun-God (p. 246). Sodhyas accused of 
theft and soldiers must drink the libation of Durga. In the case of minor 
charges, the water in which the weapons or emblems of the god have been 
bathed are enough ( Visuu, p. 246). 


A guilty person subjected to the ordeal will be afflicted with illness or 
calamities within a few days of the test. The death of near relations (jnāti- 
marana ) is one such misfortune ( p. 247). Fever, dysentery, boils, pain in the 
palate and in the bones, throat diseases, head-ache and fracture of the limbs, 
as well as ‘seizure by evii spirits’ (daivikavyadhi) are examples of such 
misfortunes (‘p. 248). Pitamaha (p. 247) allows three, or seven or fourteen 
nights for the appearance of such marks of divine displeasure on a guilty Sodhya 
(p. 247). Fires are other results, He on whom no calamity falls within 
fourteen days of the test, is declared by Yajfiavalkya (II. 73) as cleared of the 
charges fully ( 9. 248). If misfortunes of this kind come after the lapse of a 
fortnight, they are not to be taken as justifying a fresh test, says Narada 
(IV, ३37, p. 248). Brhaspati explains (0. 249) that the indication of a fort- 
night or three weeks as the termination of the period within which the results 
might be seen are dependant on time, place and subject matter for which the 
ordeal is imposed ( 9. 249). 


Ordeal of Grain ( Tandulavidhih ) 


This ordeal, which is not one of the classical fiva, already described, is to 
be imposed on Siidras alone ( p. 250). Rice should be soaked in the water in 
which idols have been bathed, and it should be kept so for a night. The next 
day the ¢sdhya must be made to eat it, facing the Sun. He must be made to 
spit and if the spittle is found free of blood he is innocent, and if blood appears 
in it, he is deemed guilty. A sign of guilt is shivering or if blood appears at 
the end of jaw ( p. 257 ). 


Ordeal of a Hot Pizce of Gold ( Taptamasaka-vidhth ) 


Twenty palas of ghi ( ghyla) or oil (taila ) should be boiled in a vessel of 
copper, iron or earth, 6 inches in width, and four inches in depth. When the 
liquid is boiling hot, a piece of gold should be dropped into it. The Sodhya 
Must lift out the coin, with only his thumb and forefinger. Before the ordeal, 
the usul invocation to Dharma must be recited. The tested person should not 
shake his hand, with pain, and if boils do not appear on the fingers, he is 
declared cleared of guilt (p. 252). 


Ordeal of the Plough share ( Phalavidhih ) 


A plough-share of iron, weighing twelve pulas, and eight fingers long, 
should be made red hot and the thief (corah) to whom this ordeal is offered, 
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must lick it with his tongue. He is declared innocent only if his tongue is not 
‘singed, (9, 254). | 
Ordeal of Dharma ( Dharmaja-vidhih) 


Pictures of Dharma and A-dharma should be drawn on two bits of paper, 
in white and black respectively. After the recitation of the usual invocatory 
mantras, which are believed to inspire the papers with life, the two papers are 
invoked, and after having bathed them in paicagavya they must be concealed 
in clods of earth, and the clod should be placed within two new pots, which 
should be filled (with earth). The Sodhya should pull out a clod, and if the 
picture of Dharma is found within it, he is cleared, and he is deemed guilty if 
that of A-Dharma is pulled out by him (p. 254). 


Other ordeals 


“These nine exhaust the standard number approved. But in practice 
छ is % ति 2 
others have been in vogue, sanctioned by local custom, like putting one’s hand 
in a pot within which is a cobra. 


Manner of Decision ( Nirnayaprakara ) 


It has already been stated that the the four steps of a trial in court are 
the plaint, the rejoinder of the defendant, the court’s decision as to who should 
let in evidence first (४८. the party on whom the burden of proof is laid 8.6. 
pratyakalita ) and the evidence ( kriy&). The ways of arriving at a decision 
(nirnaya ) are stated by Vyasa (9. 258) as pramāņa (authority ), evidence, 
usages, oaths, king’s order as compounding of the case by the parties ( p. 258). 
Proof rests on documents ( likhita ) witnesses and occupation (bhoga ) and as 
a fourth on inference (anuména) from circumstantial evidence. When every 
means of proof is unavailable, the decision must be made by the king, acting on 
his own judgment ( p. 258). A similar stand is taken by Brhaspati who makes 
Dharma, Vyavahiara, Caritra and Rajagasanam the four means of decision in 
cases of doubt (sandigdha). When the defendant is put on oath ( Sapatha) 
the decision is by Dharma, as also when ordeals (divya) are applied. That is 
said to be ( vyavahara) (or decison by legal proof) in which the judges use 
such means to establish what is right. Vyavahara alone enables a decision when 
prevarification in a rejoinder is exposed ( Brhaspati, p. 259). Whatever is prac- 
tised, whichis consistent with Dharma or not, is termed following local usage 
(Katyayana, p. 259). When a decision is made on circumstantial evidence it 
is termed caritra (ib). The king’s order is to be made in those cases in which 
no evidence of the other kinds is forthcoming. In cases of doubt, owing to the 
conflict of authorities or total absence of evidence, it is the authority of the 
king that has to settle the matter ( p. 259). 


But the king's decision by command must be in conformity with justice 
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to pay a fine on dcteat. Brhaspati (0. 299) grades the ordeals according to the 
value of the matter in dispute, beginning with the poison ordeal for rooo 
panas and above, and going down to the ordeal of Dharma when, the value is 300 
or less. The value must be rated lower for a Siidra than a Vaigya and so forth 
(p. 20r). The decision as to the test to be applied rests on the Judge. 
Time for Application of Ordeal 

The selection of the ordeal also depends on the time when, in view of the 
matter being before the Judge, it has to be applied. Thus the ordeal of the 
balance may be applied at all seasons, but must not be used when a strong wind 
is blowing (Narada, IV, 259). The fire ordeal must be tried during rains, . 
balance ordeal in winter ( $igira ), water in summer and poison in cold seasons. 


The water ordeal is prohibited in winter, and fire in summer ( Narada, 
259). Pitāmaha (p. 203) rules that the months of Caitra, Margagirsa, and 
Vaigakha are good for applying all ordeals. 

Astrological Time for Application 

As divine tests must also follow suitable times, the Mitaksara (गए 97 ) 
rules thus: “ In astrology, when Jupiter is in Leo or Capricorn, as also when 
Venus is in obscurity, and in an intercalary month, an ordeal should not be 
tried; nor when Venus has become invisible. Also when the Sun is in Leo a 
test should not be applied nor on the eighth and fourteenth lunar days. The 
test and inauguration shall be on a Saturday or Monday.” The Mitahsara 
adds that a Sunday is recommended by respectable people ( sista), l 


Procedure in Ordeal 


Brhaspati states that an ordeal applied in improper places or times will 
be ineffective (p. 22). it does not also follow the procedure laid down, it 
fails. It must ordinariiy be in a court, and before assembled people, and in 
the presence of the king (or chief judge) and learned Brahmanas. Both the 
parties and the judges should bathe and the party should have fasted for a day 
and night, and be clad in wet clothing when tested. All ordeals should be in 
the forenoon (p. 23). The ordeal should be repeated if it fails ( p. 2१३). 


Ordeal of the Balance ( Dhatavidhth ) 


The balance should face east and be erected ordinarily in the court house 
(2. 25), but it may be near the flag staff of Indra, or the Palate gate 
or at the junction of four roads. This is to ensure due publicity. It should 
be decorated Vedic prayers and hymns should be chanted during the ordeal 
(P. 46) Images of the gods should be installed in front of the scales. The 
Person tested should sit on the northern scale and on the southern weights 
must be placed. ‘The balance should be invoked and an imprecation on frauds 
must be recited (p. 220), The man must be reweighed. If he has lost 
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weight in the interval, and tha;bilance rises he is innocent, and if it lowers he 
is guilty. When it remains unaltered the result is indecisive ( 9. 222) and 
a second test must be made (p. 273 ) ; so also if the balance breaks during 
the test. 


The Fire Ordeal ( pp. 224-233 ). 
Figures of eight guardians of the quarters in circles (mandala ) must 
be made with cowdung, and kusa should be placed in each circle. 


The person to be tested should stand with wet clothes on the western 
mandala with his palms open. The palms should be rubbed with grain to make 
any scars or wounds on it visible before the test. Leaves should be laid on the 
palms, and a red-hot piece of iron should be laid on the palm. An invocation 
to the God of Fire should be made. He should walk seven steps holding the 
red-hot iron and the palm should be rubbed with grain. If at the end of the 
day the palm is found un-disfigured the person is declared innocent (p. 232). 
Even a slight burn will be evidence of guilt. (9. 233) 

The Water Ordeal ( Toyavidhih ) ( pp. 234-239 ). 

Smrticandrikd (II, p. 776 ed. Gharpure ) states that the ordeal of water 
had gone out of use in its time. An invocation of Varuna begins the proceeding. 
A target, 225 feet from the person to be tested, is erected. Three arrows are shot 
by two Ksatriyas, while the person to be tested ( $odhy'a ) stands in water near a 
man standing in it with water upto his navel, After two arrows have been 
shot, Sodhya stands in the water, holding the things of the man standing in 
water and then must dive into it. If when he raises his head the archer, who 
runs to seize the shot arrow does not see the back of his head, the sodhya is 
freed from guilt, but if the godhya is found floating away from the place where 
he sank, he is guilty. 

The Ordeal of Poison ( Visavidhih ) 


After finding out if the Sodhya has taken any antidote, the poison is to be 
administered, mixed with 30 times its weight in ghz, and might be of 6 or 7 
grains weight, and it should be given when the g9d4ya has not breakfasted 
( p. 242). An invocation to the poison should be chanted before it is administer- 
ed. If the sodhya, after taking the poison, is found at the end of the day free 
from vomiting or facial signs of pain, he should be deemed innocent. For fear 
of deceit the fodhya should be watched for some nights ( p. 244). 

Ordeal of Libation ( KoSavidhi ) 


The ordeal of the sacred libation may be held at all seasons. A Sodhya 
must drink the water in which the idol of his favourite deity or the deity’s 
weapon has been bathed, or the water in which the image of Durga has been 
hathed or the image and circle of the Sun (Sarya). A Brahmana must not be 
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tithi ). A decision which has accepted false evidence and is based on it is 
void. A judge should declare as void any mortgage, or gift or sale or accept- 
ance, or other transaction in which he detects fraud (p. 27I). All transac- 
tions exacted by force are void ( Manu, VIII, 268). An agreement made by a 
person who is insane, or drunk, or grievously oppressed at the time by disease 
or by a slave is void. The acts of a minor are void. A person who is over- 
powered by love, or by fear or rage or by friendship is not competent to make 
a valid agreement. Transactions by a slave are void unless sanctioned by 
his owner. Gifts, mortgages, and sales made by those who are unfree are void, 
unless approved beforehand by those on whom they are dependant (0. 272). 
Unless a woman is forced by distress (an@padi) her mortgages, and gifts are 
void, but a woman’s acts are valid if sanctioned by male members on whom she 
is dependent, like father, son or husband. The acts of the head of a family are 
valid only when he is free and in full possession of his mental powers ( 9. 273 ). 


Legal Independence ( Svatantrya ) 


As an act is valid only when done by a person who is free to do it, and 
the determination of the independence of different persons is necessary in !aw 
( Narada, p. 274 ) « The senior son in a family is its head and is independent. 
Three are free to act legally: the king, the preceptor (guru) and in all varnas 
the householder within his own family. A pupil is unfree. Wives, sons and 
slaves are unfree in a family. A boy of eight or under nine is like a child in the 
womb ; a boy between eight and sixteen years of age ( poganda ) is competent to 
do only religious acts. The sixteenth year is the beginning of majority. He 
is independent except as regards his parents, and his dependence continues as 
long as the father lives, even though he (the son) becomes grey-haired. The 
seniority in the family goes from father to mother and then to the eldest son, 
The junior members of a joint-fami-y are legally nt free. The younger members 
are free to act if authorised so, in the absence abroad of seniors. Whoever is 
appointed to do an act (if he is not a minor ) is free to do that act ( p. 276 ), 
and so is he who is specially empowered to act as an agent (nisystartha). A 
father has no right to sell or give away his son, and giving a son in adoption is 
restricted to a minor son, who is not also the eldest son. Mitramiéra restricts 
even this power only to normal times and periods in which the family is not in 


distress ( p. 276 ) 
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PART TWO 
SUBSTANTIVE LAW VIVADAPADANI 


V yavaharapadah : 

Vyavaharapada or vivadapada means “topic or subject of a dispute or 
law-suit.” They are usually stated as eighteen in number. Manu, who 
enumerates the eighteen ( VIII, 4-7), describes them as topics which give rise 
to law-suits. It is described by YAjiiavalkya (II, 5) as a complaint to the king 
by a person who thinks he is injured by another in a manner contrary to law 
and usage ( smrtyacaravyapetena ). The topics coming under this head have been 
traditionally brought under eighteen heads. Manu, who accepts this, adds how- 
ever that the disputes of men come mostly (bhiyistham ) under one or other of 
these eighteen heads. It implies that the enumeration does not exhaust all 
possible topics of litigation, as noted by Kullaka (“ by the word bhiy'stha it is 
implied that there are other topics of law, anyanyapi vivddapadadni santi. In 
enumeration there is some difference both in the order and in the topics dealt 
with among the eighteen. Dr. P. V. Kane has given a tabular statement show- 
ing the eighteen topics as given by Manu, and the same with some additions, 
given by Kautilya, Yajfiavalkya {according to the Mitakgard,), Narada and 
Brhaspati. The number according to these is sixteen, twenty, eighteen and 
nineteen respectively, ( Hist. of DharmaSastra, IIT, p. 249). As usual with him 
Laksmidhara indicates in his pratijñā, at the beginning of the kanda, the topics 
that he deals with. But in it he makes subdivisions of headings, and does not 
follow the enumeration as under eighteen heads. But like others, he adds many 
topics primarily omitted, in the frakirnaka at the end. 


But his habitual preference to Manu as an authority is seen here also in 
his following mostly the order of enumeration and the nomenclature of topics 
given by Manusmyli. Toa modern mind the classification will not seem sci- 
entific, but a rough discrimination between topics of civil law and criminal law 
emerges in the enumeration. A vital difference between modern systems 
and the ancient Indian is that in the latter both civil and criminal matters are 
brought up before the same courts and decided by them, though with small 
differences in procedure. Smrtis note that law suits spring from demands about 
wealth or injuries. Yajfiavalkya (II. 23) refers to the former as artha-vada or 
disputes about wealth. The first fourteen roughly deal with civil suits, and the 
other four with va@kparusya (defamation and abuse ), dandapdrusya (assault and 
battery), s@hasa (crimes of violence like murder ), and strisangraha (adultery ). 
The rules regarding procedure and witnesses is almost the same for both civil 
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and Dharmagastra, according to both Brhaspati and Katyayana, and it is 
issuable only when there is a conflict between $astra and the opinion of the as- 
sessors (sathyah). Dharma rests on truth, ordinary judicial work on witnesses, 
customs on records of usage, and the royal command on his edict ( $isana ). The 
king attains fame for justice who knows the way of decision of cases in this 
fourfold manner ( p. 260 ). 

Relative Force of Different means of Decision. 

The chief rules on the subject are those which have led to much misunder- 
standing by modern writers, and the creation of the myth of a regal power to 
create law by mere fiat. It has been dealt with already on pp. 6-8. The 
cryptic statement that among the four bases of a trial—Dharma, Vyavahara, 
Caritra and Rajagasana, each succeeding over-rules those preceding it has led 
to the myth of a royal absolutism, and Kautilya, Brhaspati and Narada are 
supposed to have indicated it in such dicta. A decision by vyavahdra is one 
made exclusively by law (astra). It over-rules moral law. When a decision 
is based on custom, the usages or opinions of traders ( naigama ), it over-rules 
ordinary law (vyavahara): for the king should not go against the usages of 


: pratiloma castes, or tribes living in mountains etc. even if they contravene 


smrtis (p. 262). A king can overlook customs and pass a judgment according 
to his own conviction, thereby his command over-ruling custom ( caritra), 
because it is opposed to equity. The rule can have effect only in such circum- 
stances, and only then can Dharma be saved from suppression ( badhaka, ) 
( p. 262). 

Action consequent on Decision ( Nirnitakrlya ). 


When a defendant has been decided against either by his own admission, 
or by observation of his demeanour by judges, and has been found to be wrong, 
the judges have to pronounce a judgment against him. Their decision will be 
given effect to by the king. Tf the defendant has merely denied a claim which 
is ultimately established against him by the trial, he must pay to the plaintiff 
the amount claimed, and also an amount equal to it to the king. A plaintiff, 
who sets up a false claim, which is rejected by the Court, must pay to the king 
double the amount claimed. These are obviously penalties for needless litigation 
Over and above court fees. Manu makes the penalty on the defendant, against 
whom the decision goes, smaller. Thus, he rules (VIII, 39) that the court 
fee is 5% of the value of the claim and the penalty an additional 5%, making 
the amount payable by tlie defendant to the king ro% of the amount claimed 
if the claim was admitted and 70% over and above the court fee of 5% if the 
Claim was denied. The admission by the defendant of the claim may be after 
his first denial of it, Such admission reduces the fine ( Vyasa, 264). Men of 
the Sidra varna who make a false charge against a ‘ twice-born’ person may 
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have the tongue slit by the king’s order ( Narada, IT, 37). When the defendant 
has denied many points in the claim, as made out in the plaint, and later on one 
point alone in the plaint is proved as against the wholesale denial by the defend- 
ant, the entire claim may be decreed, but not anything not included in the 
plaint (Narada, p. 265 ). When a dispute is coupled with a wager ( sapana ) 
and is decided the defeated party must pay the king the amount of the 
wager, in addition to the fine, and also the amount in dispute, to the creditor 
( p. 265). This is in accordance with the rule that the punishment should be 
suited to the offence ( Brhaspati, p. 265). 


A chnowledgement of Success in the Suit ( Jayapratipatt¢ ) 


Winning the suit is indicated by the suitor gaining the snit, after proving 
his case, or after honorable discharge by the judges, and his receiving a document 
recording his victory or discharge. The court will commend the successful 
plaintiff and order him to be put in possession of what he has claimed. A 
document that has been rejected by the court should be torn up at once. 


Appeals ( Punarnyiya ) 


When a judgment has been given and executed, after trial in the (king's) 
court, it should not be reopened ( Manu, IX, 233). But, according to Narada, 
the case can be tried again if the vanquished party feels that the decision is 
unjust, and agrees to pay twice the fine inflicted. A suit can be taken up again 
when a defeated party urges that he has lost it through the dishonesty of witness- 
€3 Or assessors (and undertakes to establish it ), but the case cannot be retried 
if it has been lost by his own inconsistencies or conduct (p. 267). An appeal 
will not lie for a defendant who bas run away without filing his reply. If 
decisions of families or groups ( kula ) do not satisfy parties, they can ७3 taken 
up by the king for retrial. The appellant shall be fined twice the normal 
amount if he loses his appeal (9. 268). A judge is not immune from punishment 
if he decides unjustly. The king should rectify wron 
those responsible for them ( P. 269 ) 


Acts That Are Void 


§ decisions and punish 


A trial conducted outside a village, or 
house, without a large audience as laid down f 
sentence passed in such conditions may be reversed or set aside. 
( P. 270) notes as against ' strisw ” in this verse of Narada 
plies a suit started by a woman or wife without sanction of husband 
or father is void. Night he points out, is not 
agreement that runs contrary to established usa id, even if iti 
established by evidence, e.g. one for the sale of a wi it is 


away the entire property by the head of the famil 


at night or in the interior of a 
or judicial trials, is void and any 
* Asahāya 
(I, 43) that it im- 
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and criminal trials, with the exception that iri the latter the king or the state 
initiates proceedings, and the decision is even quicker. Jt may benoted however 
that though the topics do not exhaust all possible cases that might need relief 
from courts of justice, they virtually exhaust such of them as must have been 
common in ancient Indian society, which had not attained the complexity, 
economic and social, that modern society has reached, The order of treatment 
also seems to follow that which indicates topics- which would come up more 
commonly than others. But Laksmidhara deals more extensively with matters 
that are necessary for the understanding and enforcement of the topics generally 
in the supplementary sections following those on the main topics (pp. 5-6). 


Law of Debt 


Rnddina, or non-payment of debts is the first head of civil law dealt with 
in smrtis and digests. The section begins with a verse of Narada ( p. 277) 
which describes the contents of the law of recovery of debt as dealing with the 
nature of the debts that must be repaid and need not be repaid, by whom and 
in what form repayment is to be made and how it should be given and how 
received back. He gives the familiar fanciful derivation of Kusida (interest on 
a loan), given by RBrhaspati as indicating an exaction from a man in difficuties, 
even fourfold or eightfold of the sum lent. Dr. Jolly ( Brhaspati, p. 320 n. ) 
states that that word Kusida is really derived from Ku and sida and denotes 
“that which adheres and cannot be easily got rid of.” 

A loan must never be given without adequate guarantees ( vigrambha ). 
It should be made on the furnishing of a surety ( pratibha ) or a pledge 
(adhi), or securing a deposit which is not to be used by the creditor ( bandha ) 
or an attested document ( lekhya ). Money should not be lent to dependant 
women, slaves or minors, as such loans are not recoverable (0. 278 ) 
Rates of Interest ( Vrddhi ) 


The traditional rate of interest on secured loans is 758, according to 
Gautama and Vasistha, and endorsed by Manu, as well as YAjiiavalkya: 
Viśvarūpa (0. 275) says that the rate is to apply only to loans made to 
Brahmanas, It is to be counted monthly. Vyasa makes a distinction ( p. 279) 
between a loan made wifh only a surety (Pratibha) and that with a 
pledge, and it is to be at one-sixtieth, instead of one-eightieth under the 
rule of Vasistha, 2.७ 20 per cent per year instead of I5 per cent. The 
legal and moral maximum rate is stated by Manu as 2 per cent per month 
or 24 per cent per year. This is also the rule of Harita, who states that there- 
by the capital will be doubled in four years (9. 280). The rates rise according 
as the varna of the borrower descends, ४.८. 2%, 3 % 4 and 5% from Brahmana 
to Sidra, which may reflect variation of credit lying according to varna, as the 
rates are to apply only to unsecured loans ( bandham vind, p. 282 )..Gautama 
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does not approve of unsecured loans, even at higher rates, for more than one 
year (p. 28r). 


Kinds of Interest 


They are described as of four or six classes: ‘ bodily interest १ (१८८४), 
periodical interest ( kéliké), interest which grows like hair day by day 
($ikhāvrddhi ), interest of enjoyment ( bhogalabha ), like using a cultivated field 
or pledged house rent-free, compound interest ( cakravyddhi ), or a rate stipulated 
by the debtor ( kāritā) in view of mutual needs. Where interest consists in 
using a pledged animal, like a cow, or horse, it is kāyikā. Manu rules that 
interest on money-loans should not exceed double the principal. In such a 
case the rule can be evaded in spirit by renewing the debt, and adding the 
earned interest to the original capital. This is allowed. Articles or commodi- 
ties that are lent may be liable to variation in value and also decay. This will 
account for loans of grain, fruit, wool and beasts of burden being allowed to 
rise with interest to five times the value of the article originally. Gold and 
silver are treated as money in loans. It may go up to eight times the principal 
in loans of wines, oils and spirits, Risks govern interest rates é.g. loans to 
forest travellers, voyagers by sea etc. traders by sea ( samudrayanakusalah ) , 
Workless persons who transgress habitually the rules of varna and 
according to Visvariipa’s interpretation of Yajfiavalkya, II, 38, should 
interest of 20 per cent per month, the implication being th 
trustworthy borrowers. Laksmidhara ( p. 284) takes thee 
only to those who are engaged in maritime trade. 
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When a loan is repaid, the pledge deposited must be returned. 
Special cases. 
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ed back, and if not returned then, it bears 
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Cases in which Interest is not due ( vrddhinisedha ) 
Without an express agreement, the following are deemed as not liable to 
payment. of interest, according to Narada : price of articles sold, deposits, fines, 
what has been abandoned and found by another and the winnings in a game, 
a gambling debt, or what has been won by a trick (chalena). No interest is 
claimable on dowries and surety amounts. Property lent but refused to be taken 
back by the lender bears no interest, if deposited on refusal with a third party 
(9. 297 ). 
Pledges ( Adhi) 

The pledge is termed either ädhi or bandha. It is classified in various 
ways according to the terms on which it is made. It may be given to be kept 
in custody only, or it may be given to be used or enjoyed. It may be stipulated 
that it will be redeemed within a stipulated period or it is agreed that the 
pledges retain it till the debt is repaid. In the first case there is an express or 
implied condition that the article pledged becomes the property! of the pledgee 
if not redeemed on the date specified. A pledge must be carefully preserved 
by the pledgee in its original form ; otherwiise, the interest promised is forfeited 
and even the principal if the article is lost. Deterioration of a pledged article 
in quality when in pledgee’s custody will entail loss of interest. There is no 
interest due on an enjoyed article pledged. If a pledged thing is lost, except 
by ‘an act of God or of the King, ? the pledgee must make good the loss, If a 
pledged article loses its value in course of time the pledger must supplement 
the pledge to the limit of the original value ( Yajfiavalkya, II, 60). A pledge 
must be merely kept and must not be used by force (p. 293); if this is done, 
the creditor loses his entire interest and must make good the loss to the pledger, 
A pledge to be simply kept which is used by the pledgee, leads to the forfeiture 
of the agreed interest. A pledgee should not insult or harass the pledger on 
pain of a fine ( p. 295 ). The article pledged must be given back on repayment 
of the sum lent (p. 295 ). If the borrower is unable to find the creditor, he 
may pay the lent amount to the credilor’s family and take back the pledge 
( Yajfiavalkya, II, 63; P- 296). A pledge which has been made on condition 
of redemption by a particular date, or when the loan’s value is doubled with 
interest, must be redeemed when the date expires, with an allowed margin of 
ten (Vyasa ) or fourteen ( Brhaspati) days of grace. A pledged article, given 
for use, cannot be sold by the pledgee even after a long time after the agreed 
date for redemption ( p. 298). A debt under a pledge may be repaid within a 
stipulated period by agreement (p.299). When the loan is made on a pledge 
of a person’s spiritual assets (caritram. e g. the merit acquired by a bath in the 
Ganges, or by performing daily rites for the Fire) the borrowed amount must 
be returned when due along with the interest that has accrued (p. 299 ), When 
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the pledger has disappeared, the pledgee must hand over the article pedged to 
the King, who will authorise its sale and payment of the dues to the creditor. 
If there is a balance after the creditor's dues are taken it must be paid to the 
King, if no relations of the debtor exist. In the latter case the balance should 
be paid to them, according to Madhava and Prataparudra. 


If an article is pledged to two Persons, it should be his to whom it was 
pledged first, and the pledger is punishable ‘ as a thief’ (0. 307). In the case 
of a plot of land being thus mortgaged to two persons, land should be under the 
man, who has been the first to take possession of it ( Brhaspati, pP. ३०7). The 
same rule applies to’ other landed Property also ( Vasistha ). 


If neither of the two persons to whom the article has been pledged on the ` 
same day, has taken charge of it, the pledge should be equally divided between 
them. When a man neither uses a pledge, nor takes it from the debtor, nor 
mentions it to others, any document that he may have about it is invalid, just 
like a document of which the executant and witnesses are dead ( 0. 300), 

Law of Surety ( Pratibhavidhi ) 
Suretyship may be for appearance, trust or honesty, 


valkya, IT, 53). Brhaspati adds a fourth purpose, viz, del 
the debtor ( Ruidravyarpana, p. 304 ) 


or payment ( Yajfia- 
ivering the assets of 
Harita mentions a fifth object, viz, to 
remove fear (abhaye). Ifa surety for appearance of a Person cannot produce 


him at the time and at the place agreed upon, he should pay the creditor the 
debt due except when the debtor is prevented from attending by an act of God 
or the King. A period of three fortnights will be allowed the surety to produce 
the creditor, beyond the date agreed upon. If the surety produces the debtor 
within this period, he is free from liability to pay the debt. A surety should . 
not be harassed unnecessarily (p, 397). Tf he has to pay the debt, he must be 
allowed to pay by instalments, When the debtor is himself Present, the surety 
must not be proceeded against (p. 307 ) Ifa surety being pressed by the 
creditor pays the debt he has stood surety fo 


r, the debtor should after a month 
pay him twice as much (P. 307). The failure of a surety for Payment to pay 
the debt to the creditor, on the default of the debtor, by death makes his son or 
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father is alive (and who is therefore master of the family estate), a wayward 
person and an unknown person. Husband and wife, father and son cannot be 
surety for each other ( Yajfiavalkya, IT,54 ). 

Relief for the Surety 

A surety who has had to pay on behalf of a debtor for whom he has stood 
surety can recover the amount he has had to pay the creditor later on from the 
debtor himself. Yajfiavalkya (II, 56) will make the debtor pay the surety 
twice the amount paid by him, but he is not liable for such a payment if the 
payment has been made by the surety without his knowledge. 

Repayment of Debt ( Ruadana ) 
| The repayment of a loan must be made on one of three occasions: on 
demand, if no time has been fixed for the repayment, or, if a time has been 
fixed on the expiry of it, or when interest has ceased by becoming equal to the 
principal. The son should pay the father’s debt even before discharging his 
own, and a debt by the paternal grandfather must be paid even before 
the two. Whoever gets the inheritance gets this liability to pay also. 
The liability is in proportion to the share in inheritance (yatha@mSatath), A 
tainted debt (१.८. one contracted for paying for drinks, lustful acts or 
gambling) need not be paid, nor one repudiated by the father himself. If the 
grandfather’s debt is not repaid by the grandson, owing to the father being 
afflicted with disease, the liability is, as already pointed out, only for the ascer- 
tained ( vibhavita) principal and not for the interest. Such liability ceases with 
the third descendant ४.८. the grandson (p. 370 ). In the case of an undischarged 
loan, the liability, if evidenced in writing, continues to the fourth and fifth 
generation even, according to the Mitaksara and Laksmidhara (p. 377 ). Turning 
an ascetic or being abroad for more than twenty years, or suffering from leprosy 
or blindness or insanity makes a debtor’s liability descend on his sons and 
grandsons even during the debtor’s lifetime ( Visnu, p. 392). 

A debt contracted jointly or severally by coparceners in a family shall be 
paid by any one of them who is amenable, but after partition of the family 
property they are liable only upto their shares in family heritage, if the debt has 
been contracted by the managing member for family purposes (p. 372), A 
young man, though free, if he has not attained the years of discretion, is not 
capable of contracting a valid debt (9. 373 ). Debts contracted by the head of 
the family for meecing sudden emergencies ( apadkyta ) are binding on the family 
(‘p. 374 ) as well as loans contracted for the expenses of the marriage of girls of 
the family or for funeral expenses. Manu is credited with the view that a debt 
contracted for the sake of the family even by persons ordinarily incompetent to 
do such acts, like the wife, the mother, son or pupil of the family head or even his 
slave are binding on the family (p. 35). The father must discharge the debts of 
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a son contracted by the father’s own order, or for family maintenance or to meet 
a difficult situation (krccchre), according to Narada (9. 35). The ordinary rule 
that a father is not liable to pay the son’s debts is met as above, and also if he 
had authorised his son to borrow. A son is not liable to pay amounts due 
by his father as surety, fine or customs duty (9. ३76 ). What has been promised 
to another woman than his wife (from lust ) is not binding on a man’s son. A 
debt due to a father’s fit of rage in which he injures another is similarly not 
binding on the son. A wife’s debt does not bind the husband or son, unless 
contracted for family needs. In the case of certain Classes of people, whose 
income depends on the earnings of their wives (eg. vintners, hunters, washer- 
men, herdsmen and sailors) their debts bind the husbands, The debt contracted 
by a wife along with her husband or by hetself is payable b 
to a decison of the High Court of Bombay, 
property ( stridhana ). 


y lier, but according 
only to the extent of her separate 


Liability to pay debts goes with the right of succession, 
if desired by her dying husband to pay his debts must do 50, ० 
by him who inherits the dead man’s estate. ( p. 38). 
of a man as his partner in life ( sérigrahi ) is li 
(Pp. 30 ) to pay his debts. Debts contracted by a virgin widow who remarries 
( punarbhū ) and a woman married by force to another man than the husband 
she is married to ( svairini ) must be paid by those who take them as wives 
(0. 379). After the death of a man, who has left debts, the order in which the 
debts should be paid by him (son or collateral relation, as the case be) who 
gets the wealth of the deceased, cr he Who takes the wife of the dead man, or 


a son who gets no Property from the father is stated thus ( Yajfiavalkya, II, 5I; 
Nārada, IV, 23; Visnu, VI, 
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ycsid, and in the latter case, it means a son who is married as contrasted. with 
one who is not. The order of liability is the rikthigrdha son, the yosidgraha son, 
and the son who has neither wife nor son, as the wife is the dead man’s sole 
surviving asset. Dr. Ganganath Jha (Hindu Law in ils Sources, I, p. arr ) 
states that this rule refers to cases of distillers of liquor and others, who have 
been notorious as making money by allowing their wives to be used by other 
men, Asahaya ( p. 320) explains the position thus: ५ If the woman (४. ८. the 
widow ):is endowed with youth and beauty and if her new lover is infatuated with 
love for her, he who takes her (strīkārē ) must pay the dead man’s debts, as she was 
his wealth ; but, if she is unfit to be enjoyed as a mistress ( nirbhogya ) and is 
used as a servantmaid by him who takes her, and feeds her in return for work, 
the liability to pay the debt rests on the son and he should discharge the debt. ” 
Dr, Kane (Hist. of D. S., IIT, p, 453) points out that the rule has been changed 
by legislation in Bombay by Bombay Act VII of I866, section 4, which declares 
that “no person who has married a widow shall merely by reason of such 
marriage, be liable for the debts of any prior husband of such widow, °’ Laksmi- 
dhara (p. 322) explains the rule of Yajfiavalkya (II, 57 ) that the last persons 
liable for the payment of the dead man’s debts are ‘‘rikthinah”’, as grandsons 
fit to inherit the estate (rikthagrhanayogyah pauirah. p. 322). Women may be 
taken on by other men, when their husbands have gone on long journeys and 
are not returning, or are idiots, or insane or afflicted with incurable disease or 
have joined peculiar sects ( lingindm ) along with the wealth of such men; in 
such cases the yosidgrahi should pay the debts of such persons, even if they are 
alive. ( Katyayana, p. 323 ) 

Ways of Recovering Debts ( Ryodgrahanavtidht ) 

Recovery of a debt by the process of a suit is the regular method. But 
debts may be got back in other ways which though not strictly legal are still 
allowed by smrtis. Manu ( VIII, 48-49 ) notes that the creditor may be able to 
get the property of the debtor, (in return or in security for the debt) in other 
ways than by a law suit, e.g., by moral persuasion (dharmena), by a trick 
( chalena ) or by customary ways ( carilena ), or by force (balena). Brhaspati 
adds two other ways: by expostulation with the debtor sinna ) and by con- 
fining the debtor in his house ( grhasamrodhanena ). Kātyāyana suggests pres- 
sure on the debtor, as by fastening his house door o prevent his getting out, or 
practising the custom of squatting at his door ( dharana ), or making his wife or 
children do so, till the debt is repaid. Or, he may make the debtor pay off the 
debt by working for him. Putting 0000000 debtors ( who are traders, culti- 
vators or artisans ) in customary ways ( ५८70066002 E e. by applying force, is 
another method. The debtor may be beaten aag a to Brhaspati 
( p. 325) till he repays the debt. The restrained debtor may be allowed to have 
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his meals only when he finds a temporary surety to relieve him for meals, the 
surety remaining in custody till the return of the debtor : or the debtor may be 
gaoled, if he is not of respectable birth (arya), and not generally trusted 
(p.322). The debt can be repaid by labour, if the debtor is of a lower varna 
than the creditor, A brahmana debtor, who is bankrupt, must be allowed to pay 
back the debt slowly. If such a debtor is made to do low kinds of labour, the 
creditor will be liable for the highest fine (9. 337) and'the debtor subjected to 
the indignity released by order of the king ( p. 327). The debtor's chattels can ` 
be sold to recover the amount lent (Pp. 329). A creditor must not be blamed, 
says Yajfiavalkya, for attempts to recover his own lent money ( p. 329), and a 
debtor who complains of such an action to the king must be fined ( P. 330 ), one 


quarter of the debt amount. The rules concern admitted debts; where debts are 


denied the only recourse is to go to the law courts ( Brhaspati, p. 330), When 
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Such methods of recovery may seem harsh, 
milder than the rules in other times and countries, 
for debt might be prolonged for years, In India, 
India, there is a timelimit. Ip England a judgment debtor can now be imprison- 
ed for 42 days (Kane, III. P. 440). The methods described could not have 
been applied on debtors to make them repay the debts, unless Supported by 
public opinion, In early Roman Law (XII Tables, ) a debtor who defaults 
could be sold into slavery or be even put to death, 


The high rates of interest reflect t 
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In England imprisonment 
there is a timelimit, In 


he scarcity of capital in ancient times, 
when the rules were laid down in smptis or the high profits that the utilisation 
of borrowed money might earn in agriculture, industry or trade, But the 


money-lender, especially he who lends on Compound interest was deemed as 
degrading himself, 


Law of Deposits ( Niksepa ) 
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fidence in a man’s rectitude is placed in his hand 
moveable property or movab 
when a man is leavin 
heirs ( Vyasa ), 


It denotes what through con- 
s by another, If may be im- 
les. It may be done for safeguarding the Property, 
g his place or for the Purpose of deceiving the king or 


it, when a Property is handed over in 
e ® e a 
without disclosing the conte | 


E 


over not directly to the depository but in his absence to a son or relative, with 
the request that it should be delivered to the depository proper : yācita or bor- 
rowed article, like jewellery, and anvdahita, or a deposit made over by the de- 
pository to a third party.for being delivered to the owner. 

Yajfiavalkya (II, 67) rules that the rules relating to niksepa are equally 
applicable to all the five kinds of deposits. 

A deposit should be given back in the same manner (४. 6. openly or secret- 
ly ) as it was received by the depository ( Narada, p. 340): as the delivery was, 
so must be the return (Manu, VI, 780) openly or secretly, as the case be. It 
must be returned in the same condition as it was in when deposited ( Brhaspati, 
P. 34I). A deposit, open or sealed, must not be returned to a near relation of 
a depositor, when the latter is alive (Manu, VIII, I85); for, if this man dies 
without handing it over to the original depository, the deposit will be lost. The 
depository must make good the loss of the article deposited or pay damages, 
unless the loss or depreciation is due to an act of God or of the King. If the 
depository has not taken any part of the deposit himself, but it is lost by theft, 
or in a flood or in a fire, the depository cannot be asked to make good the loss 
(Manu, VIII, I89, p. 342). The depositor takes the risk if he makes the depo- 
sit knowing its chances of loss ( p. 343), as what is lost through the negligence 
of the depository must be made good by him ( Katyayana, p. 343) with inter- 
est ( p. 344). A deposited article must not be used by the depository, or made 
to earn him a profit ( Narada, p. 344). Both the depository who fails or refuses 
to return an article deposited with him, and he who falsely claims a deposit 
that was not made, should both be fined twice the value of the article, and 
punished as thieves ( Matsyapurdna, p. 345). It should be returned at a pro- 
per time. A depository may be tried ex parte when he is charged with not re- 
turning the deposit (Manu, VIII, 282). Negligence leading to loss of deposit 
makes the depository liable to make good the loss ( p. 349). A borrowed arti- 
cle must be returncd on demand, even before the time of return originally 
agreed upon (p. 348). If a nyāsa in the hands of an artisan is partially damag- 
ed, the loss must be made good by him but it falls on the depositor if he delays 
taking delivery when asked to do so (9. 349). Damage to an article handed 
to an artisan to be worked up must be made good, even if it is through vis 
major, or Fate (daivahata). The sin of tosing or damaging a deposit is said to 
be equal to that of a woman who injures her husband or of a man who kills his 
own son ( p. 340). One must be careful therefore in taking charge of deposits. 
One is not bound to accept a deposit. A deposit (१४७८) is a bailment in 
trust, It is not given, like ādhi as a security for a loan, but it is given for safe 
custody by reason of trust in the honesty of the depository. 

The rule of Katyayana (p. 349) that he alone by whose negligence the 
article deposited with him is lost or damaged is liable to make good the loss, 
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( dapyah sa eva tat) shows that the liability is not passed on to sons and grands 
sons, as in the case of the ahi or a security, unless they have joined or helped 
in the embezzlement or loss of the article deposited. A deposit is not to be 
returned by sons and others ( Vivadacinlamani, p. 26). 


Sale Without Ownership ( Asvamivikrayah) 


The sale of anything by one who is not its owner is termed asvamivikrayah. 
‘It forms a vyavahdrapada, The four kinds of deposits, which are placed in the 
hands of a depositary, e g. niksepa, anvahita, nyasa and yacita are among those 
in which he has no property right. A lost article that is found by a man, or a 
thing which is stolen also come under this category. A gift (dana) by one who 
is not the owner of the thing gifted away will also come under this head. 


A depository who sells a thing deposited with him is of course guilty. But 


one who sells lost property picked up by him, the owner of which is unknown 
to him, is acting in good faith. 


When a thing has been sold by one who is not its owner, the real owner 
can obtain it from the purchaser (9. 353, Narada, X, 2). Insuch a case, when 
the fact that the article that has been sold by him is not his property is brought 
to the notice of the seller, he must try and find the vendor from whom he had 
bought it. It is only by discovering and producing this vendor that he will 
clear himself of guilt ( kretuk Suddhih tato bhavet, p. 350). The vendor should 
be produced before the Court, and time for doing so will be given to him, 
according to the distance of the place where the vendor lives (p. 357). He 
should also establish that his purchase of the article from the vendor was overt. 
When the vendor is produced and apprehended, the seller of the article that 
was bought from this vendor is no longer liable (p. 357). The judge will 
sentence the original vendor to a fine, and order him to pay the price of the 
article and a fine to the purchaser, who must restore it to the real owner (p. 
357), Ifthe offending vendor is a kinsman of the owner of the lost article 
he will be fined 600 panas (Manu, p. 352). The buyer of the article from the 
vendor must establish his having bought it publicly from him, in the open 
market and before witnesses. Then alone will he be cleared of guilt ; otherwise 
he will be regarded ‘as a thief’, If he establishes his open purchase as above, 
his good faith is established and he will be discharged but he must restore 
the article to the real owner (0, 352). 


The owner of a lost article must also esta 
may be kinsmen, and he mus 
sold or abandoned by him (9. 353). 

A gift or sale or pledge by one who is not the owner is to be rescinded 

( Katyayana, P. 353). He who fails to establish his title to an article indicat- 

‘Ing also the source of acquisition that has been sold by another to a third 


blish his right to it by witnesses, 
t prove that the article was not donated, or 
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person should be ‘ deemed a thief‘ and punished (p. 353). The buyer of the 
article from whom the owner claims it should establish his bona fide purchase 
of it, If his sale is also open and in good faith, he is not blameable ( Visnu, 
354). A purchase made in secret, or for far less than the value of the article, 
or from a slave, or from a known rogue, or at an unusual hour will be regard- 
ed as fraudulent, and both he and the person from whom he bought it so will 
be punished as thieves ( p. 355). The real owner of the pfoperty can get it back 
after paying half its price to the person who had bought it, and from whom he 
now recovers it, as each party must lose something for his negligence (0. 356). 
Purchase from an unknown vendor as well as negligence which leads to the 
loss of the property are both faults for which one must be made to pay (p. 356). 
The loss shall thus be equally borne both by the original owner and the pur- 
chaser, who establishes his overt purchase ( Marici, p. 357 ). 


The seizure of a lost property by its owner from a stranger without notice 
to the ‘king’ is culpable and will entail a fine of 96 panas of copper ( Yajfia- 
valkya, II. 272). 

If a relation of a rightful owner sells a property of the owner, he shall be 
fined 600 panas, and the purchaser also will be fined the same amount if he has 
bought it with knowledge of the facts ( Manu, VIII, 798 ). 


LAW OF JOINT CONCERNS ( Sambhityasamuithanam ) 


This section deals with the law of partnership. Joint concerns may be 
religious or secular, or even of persons engaged in acts which would be termed 
now criminal, like dacoities committed in adjacent states by organized bands of 
robbers, who bring the plunder to their own country (p. 372). In such a 
case what is unlawful from the standpoint of the robbed country is not regard- 
ed so in that to which the robber band belongs. The pillages may be perpetrated 
in enemy territory (parardsira) and be authorized by the state to which the 
pillagers belong. Such organized pillage is often by soldiers. Katyayana as- 
signs to the king a tenth part of the loot brought in by the gang (p.37r ). 
Such gangs are divided into four classes, viz. the chief, who received four shares 
in ten, out of what remains after paying the king a tenth of the loot, the 
bravest three shares in ten, the most active two shares in ten, and the common 
members one tenth of what remains (p. 372). If one of the robber or raiders 
is taken prisoner and has to be ransomed, the amount of the ransom should be 


recovered from the rest in equal shares (p. 372), 


Sacrificial Priests 

Gautama, Apastamba and Baudhayana are silent on civil partnerships, 
and even Manu ( VIII, 206-270 ) lays down rules only about the distribution of 
fees among sacrificial priests, and rules that the same principles be applied in 
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all joint concerns, each being paid according to the importance of his work in 
joint task (VIII, 377). While Manu extends the rule in a religious rite to 
secular partnership, YAjiiavalkya ( IL. 265) reverses the rule and extends to 
sacrifices the rules of partnerships among traders, husbandmen and craftsmen. 


Dr. P. V. Kane ( History of DharmaSastra, IIT, p. 470) regards this as 
indicating that “ complicated sacrifices requiring a large number of priests had 
become rare in Yajfiavalkya’s time and partnerships of traders and artisans 
had assumed great importance,” The inference may be questioned, as we have 
numerous recorded instances of the performance of great sacrifices like the 
A§vamedha in the epochs near that to which Yajfiavalkya is usually assigned. 
From 200 B.C. to the eighteenth century many horse sacrifices were performed 
of which there are records (see his History of Dharmasasira, II, 7238-7930 ). 
The Satavahanas, Pallavas, Guptas and Bharasivas claim to have done many of 
them, and recently Mr. T. N, Ramachandran, Joint Director-General of the 
Archaeological Survey of India, has discovered in Dehra Dun district sites 


where King Silavarman (3rd century A.D.) performed many horse sacrifices, 
of which the remains have been unearthed by him. 


Sacrificial Priests 


A verse attributed by Swmpticandrika to Manu (9. 436) states that when 
a number of priests (7tvijah ) officiate at a sacrifice (satya) each will do the 
duty assigned to him and receive the fee Prescribed for it. Out of the sixteen 
priests who officiate in a yaga or satra, the chief four receive one-half the total 
amount set apart for fees (daksina ). They are the hoir, brahma, adhvaryu, and 
udgaty. The next group of four priests ( mattiravaruna, brahmanacchamsi, 
pratiprastrathaty and prastoly ) receive one-half of what the first group gets. The 
third group of four Priests ( acchdvaka, nesty, agnidhra and pratthariy receive 
one-third of what the group gets; and the fourth group ( gravasioty, potr, nety 
and subrahmanya get one fourth of what the first group gets. The total taken 
is not given by Laksmidhara (as pointed out in 
Medhatithi takes it as xrr2 and the others as 


If an officiating priest has to 
and paid the same fee. If an officiati 
fined 200 panas or even 200. 

४ ives up an | 
also be fined similarly (Pp. 367-368), i P an engaged priest mag 
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Joint Concerns in Business 

Brhaspati ( p. 358) advises a person to join others in a concern only if he 
is satisfied with their character and capacity. Each partner should contribute 
his share and the profits will be divided according to the shares, This is the 
ordinary rule, but by a special agreement one may get more than what he is 
entitled to according to his shares ( Yajfiavalkya, p. 359). The cost of working 
the concern must be met by each partner out of his income, as agreed upon. - 
A partner suspected of fraud must be cleared by an ordeal ( p. 360). Negligence 
by a partner which leads to loss must be borne by himself only, out of his 
share. A partner who saves by his skill the property of the concern from 
calamities like robbers or floods, should receive one-tenth of the gains, the 
remainder being divided among the partners according to their shares. A dis- 
honest shareholder may be dismissed by the others. If a shareholder meets 
with a misfortune or accident, his heirs shall take his place, provided they are 
competent. On the death of a partner his shares must be made over to his 
heirs, or the king should keep them for ten years. 

The king shall take a sixth part of the property of a Sidra shareholder, 
whose heirs are not forthcoming, a ninth part of that of a Vaisya, and a twelfth 
of a Ksatriya, but none from that of a Brahmana, which after three years must 
be given away to Brahmanas ( p. 369). The period for which the king has to 
wait the arrival of a claimant for a deceased’s estate is proportioned, as pointed 
out by Colebrooke ( Digest of Hindu Law, 7005, II, 29) to the time needed 
for the heir from a distant country to appear and make his claim. Narada 
holds that Dharma does not suffer by the king taking over heirless property 
(VI, 78 ). 

Joint Undertakings in Agriculture 

Joint undertakings in agriculture should be undertaken only with equals 
in means, knowledge and experience. Loss due to the negligence or inability of 
one partner, must be made by him. 


Joint Undertakings among Artisans 

The associates may be workers in metals, thread, wood, stone and leather, 
The earnings should be divided according to the work done by each. Artisans 
are of four grades: the apprentice ($iksaka ), the: trained artisan ( abhijfia), 
the expert (ku$ala ) and the master-craftsman ( ĉcãryak )—Katyayana (p. 370. 
They shall receive one, two, three and four parts respectively of the remunera- 
tion received for the work done. The headman in a group engaged in building 


is entitled to a double share (१, 377). 


Artists 
Among musicans in a b 
and the others one each (9. 372): 


and, the time-keeper takes a share and a half, 
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RESCISSION OF GIFTS ( Dattapradainikam ) 


_ When a gift has been made unwisely ( asamyak ) or in an improper man- 
ner and the donor desires to resume it, it is called dattapradanikam. ( Narada, 
VII, 2), Things may be classed as those that can be donated and those that 
cannot (deya, adeya), or given away or not given away (datta, adatta). 
Narada notes that things that cannot be given away are of eight kinds and 
of only one sort that can be donated; and of things that are given away 
(datta) there are seven kinds and of those not so given twelve ( or sixteen, 
according to a different reading ) sorts. 


What should not be given ( Adeya) 


Brhaspati ( p. 373) notes that tbe eight kinds of things that one cannot give 
away are : what he holds in common with others (s@manyam ), a son, a wife a 
pledge (८८७४) one’s whole property ( sarvasvam ) a deposit held by him (nydasa ), 
what has been borrowed by him (yācita ), and what has already been promised 
to be given to another person ( pratisruta ). Samanyam is interpreted by 
Smyticandrika ( 9. 442) as public property, like roads, Narada holds that these 
cannot be given away even when one is in distress, The gift of a man’s entire 
property is barred when he has Progeny ( anvaye sati, p. 374 ). Along with the 


giving away of a wife the gift to another of her property is also barred (darisca 
taddhanam, p. 374). 


Smrticandrika (p. 442) holds that the 
perty is barred only when he has offs 
him jointly. 


giving away of one’s entire pro- 
pring (sons, grandsons etc. ) living with 
Ii he has already given them their shares and separated from 
them, he may give away his entire remaining property. On the other hand, 
some writers ( Vacaspati Misra and Smrtisara ) hold that the prohibition of 
giving away one’s entire Property is not opposed to law, 
ownership in it, and that the prohibition is moral rather than legal. The 
Mitaksara states that the consent of the sons is enough for giving away the 


entire property, and thereby implies that the consent of grandsons is not neces- 
Sary to validate it. 


as a man has absolute 


Giving away a son is in adoption. 


The prohibition is held to refer to giving away an only son, or the eldest 
son. Giving away a wife or son is qualified by Katyayana by the expression 
‘if they are not willing ° ( anicchavah ), P. 374. Vasistha (p. 375 ), who forbids 


the gift of an only son or its acceptance, explains the Spiritual ground of the 
Prohibition that the son must live to continue the line (and the Offerings to 
ancestors ). & 


A woman is also prohibited by 


him from giving away her son 
excludes from the property that a . 


i Brhaspati 
man can give away what is neede 


d for food 
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and clothing of the members of the family, and Katyayana excludes from it 
the family house also (0. 357). A marriage gift (dowry) cannot be given 
away (9. 375), without the wife's assent (p. 376). Even a promised gift 
need not be made if the donee is found to be a sinful or vicious man ( adharma- 
yukla, p. 377). Rewards promised for rescue in times of fear, or for getting a 
thing done, or out of gratitude generally, or wages for discovering property and 
rewards for saving one’s life when it is in danger are all valid, but even in the 
last case, the gift of the whole property is invalid, even if it had been expressly 
promised (p. 378). Promises of gifts made in panic, or under pressure, or 
when drunk or insane, or in joke, or under a misapprehension need not be 
implemented (p. 379). A gift for an immoral purpose is invalid (p. 379). 
The donor and the donee in cases of invalid gift are punishable by the king. 
So is a bribe (utkoca) which though promised need not be given, after the 
service for which it was promised is rendered. The recipient of a bribe and the 
intermediary through whom it is given are punishable but not the promiser, 
probably on the presumption that it was fear that made him agree to give it, 
Anything given for a gift in return, or toa bad man, or for an immoral Purpose 
may be taken back (p. 379). If a gift for a pious purpose is promised, and 
` Jater on it is found that the object is not correct or it will not be used or has 
not been used for the purpose, it can be held back, if not given, or if given, 
taken back. (Manu, p. 380). If a dying man has promised a gift for a re- 
ligious purpose, his son must give it, if the father dies before it is given away. 
This is held to contain the idea of an inchoate Will, A gift promised to a 
Brahman and not made will be enforced by a fine ( Katyayana, p. 377 ). 


He who accepts what should not be a gift and he who makes it will both 
be punished by the king (Narada, p. 380). If aman promises a gift and does 
not make it, the king should fine him a suvarna ( Matsyapurana, ?. 399). 
Harita (p. 377) holds that a gift has a legal and spiritual backing, and he who 
having promised a gift does not make it goes to different hells and is reborn 
as an animal. What has been promised to a worker as wage, ( bhyti) or out of 
satisfaction (४१४४१४६) or_to bards for the pleasure given by their songs, or to 
merchants, or to a woman as Sulka, or to a benefactor in gratitude must be 
given. Gifts to parents, friends, suppliants disabled and helpless persons, 
eminent and virtuous persons and benefactors, are fruitful (saphalam ) of 
spiritual gain. They must be made (p. 378 ). 


LAW OF WAGES ( Bhrtividht ) 


Three divisions of the law relating to wages are followed in smrtis, each 
These are (I) the law relating to wages ( bhy- 


forming a head of vyavahara.. 
bour, (2) breach by workmen or employee of 


tividhih ) or remuneration for la 
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contract of service ( abhyupetya asusrisa, (3 ) disputes between the owner of 
cattle and herdsmen ( svamipdlavivada ). 


Servants or servitors ( karmakarah ) are free workers, while slaves ( dasah ) 
are not. The former are divided into four classes and the latter into fifteen. 
Servants may also be classified in many ways according to their caste and 
occupation ( Brhaspati, p. 382); but the four-fold division of those who serve 
deals with the chief of them. One may serve to attain sacred knowledge 
(vidya), or knowledge of a skilled craft ( vijidna ), or be a mere worker or a 
common wage earner, Each class is subdivided into sections according to dif- 
ferences of occupation and their requirements. The typical members of rhe 
four classes are a student under a guru, studying the Vedas, an apprentice 


learning a trade or craft under a master, a hired worker, and a supervisor of 
workers ( adhikarmakrt ), 


The relations between teacher (guru ) and pupil, during the long term of 
pupillage have been dealt with in the Brahmacarikanda. The pupil has to 
reside with the guru, as a member of his family, pay obedience to him, and 
diligently attend on him, as well as on the guru's wife and sons, 
pleting his studies, he must make his gurudaksind, 
permission to leave, and leave, 


After com- 
get the preceptors 


_ Crafts and arts ( goldsmith’s work or dancing for example) are termed, 
in contrast with vidya ( Vedic learning ), vijiana (skill), The student in this 
case too should live with his teacher as a member of his household, for a 
stipulated period, during which he will be trained in his work. The master 
craftsman will feed the pupil (apprentice ) and teach him. He will be treated 
like a son, and not be put to any work other than that for which he is being 
trained ( Narada, p. 384). If the master does not teach the apprentice his 
craft but exacts other work from him, he is liabde to a fine of the first 
degree, and the pupil will be allowed to go away from him. If the apprentice 


forsakes or disobeys a good master, he will be compelled to reside and obey, 
and may be flogged or detained (0. 384), 
the pupil must remain for t 


his master after liberally . ॥ ; 
his capacity (p. 385 ). No » according to 


The servitor, who works for wa 
wages payable by days or months, ४. ¢, 
the labour. The highest worker is a 
cultivator (kysivala.), and the last a 


Bes ( arthabhrt ) may be engaged for 
by time, or for a Share of the gains of 


» the next isa 


mere carrier of burdens, The division 
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is based on skill. The last class is to do household work, The second class 
consists of agricultural workers, cowherds etc, who are remunerated from the 
harvest or milk gained from the cattle. 

The highest type of servitor is he who is to do the work of the manager of 
the property, and is termed kaufumbika. The four are to work on “ pure”, ४.८. 
non-degrading work. Scavenging, shampooing the private parts of the master, 
removing leavings of food etc, should be done by slaves or the children of female 
slaves (p. 387). 
Classification of Slaves 


A slave may be one purchased as such, or born a slave, or got as a gift 
from an owner or bought, or inherited along with family property, or admitted 
to servitude in return for food during a famine, or pledged by a former owner, 
or reduced to slavery for debt or become a slave by voluntary surrender 
to a master by offer to be a slave, or one enslaved for a stipulated period, or 
self-sold or become a salve for maintenance, or the son of his connection with 
a female slave. An apostate from ascetic life (pravrajyavasitah) becomes the 
slave of the King (Narada, p.389.). He is entitled to emancipation neither in 
this life nor moksa (release) after death. Laksmidhara cites without comment 
the cryptic verse of Manu (VIII. 474 ) stating that the Sidra is not released 
from servitude though released by his master from it. As pointed out in 
footnote on p. 389 this verse is held by Medhatithi to be merely declamatory 
( arthavdda) as even a Sidra slave can be emancipated. The Siidra belongs to 
one of the four varpas and is an Aryan (see my INDIAN CAMERALISM, r949, 
p. 84), and, according to Kautilya “ no Aryan is born a slave”. The duty of 
service is hereditary for the Sidra and the verse simply means that no Sidra 
can give up this duty. 

The penalty for a Ksatriya or Vaiśya ascetic, who forsakes his order ‘is 
servitude ( ddsatva ), while for the Brahamana ascetic who forsakes his order, 
the penalty is expulsion from the country after being marked with a dog’s foot 


branded on his forehead ( p. 390), 


Emancipation from Slavery 

Persons sold as slaves by robbers who have captured them will be set free 
by the King ( p. 397 ). A slave who saves his master’s life at the peril of his 
own is set free automatically and gets a son’s share of the estate ( p. 307 ). One 
reduced to slavery in a famine is set free by the presentation of a pair of oxen. 
One who has voluntarily become a slave for maintenance is freed by giving it 
up. One enslaved for sex-intercourse with a slave girl is released on separation 
from her ( p. 397). A slave woman, who becomes pregnant by intercourse with 
her master, is set free when she gives birth to a child and along with it, 
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The procedure in emancipation is this, The master takes a pot of water 
from the shoulder of the slave, sprinkles the water on the head of the slave, and 
smashes the pot. Besides water the pot must contain grain ( unhusked ) and 


flowers. He should declare three times that the slave is freed. The slave 
should then proceed eastwards, 


The wealth of a slave belongs to his master, who is however not entitled 


to the price paid for turning him into a slave (0. 394). A free woman becomes 


a slave by marrying one ( p. 395). Slavery is not synonymous ( 9. 396) with 
pratilomya ( inverse order of marriage). A Brahamana cannot be a slave (p. 
396). The highest penalty should be imposed on him who makes one of a 
superior varna do a slave’s degrading work ( जाप, p. 398). 

A person who buys a Brahmana woman or sells her as a slave will be com- 
pelled to annul the transaction and be fined. 
ter under a man, and he sells her as a 
the transaction annulled (p. 398). 


If a respectable woman seeks shel- 
Slave to another, he will be fined and 


Ifa man enjoys a free woman, either his 
child’s nurse or his servant’s wife as if she were a slave woman, he must suffer 


the first emercement (9. 399). Ifa solvent man sells a slave woman, whom he 


has enjoyed ( bhuktam ), when she is unwilling to be sold, he should be fined 
two-hundred ( Katyayana p. 399) 


Katyayana points out (9. 396) that members of the four varnas can be 
slaves only of those of varnas higher than their own, or of their own varna and 
not of those below them in varna. This refers to the different ways in which a 
person might bring himself into servitude. A well-to-do Brahamana may sup- 


Port men of the next two varnas when they are destitute and have no means of 
living, but they must be put only to suitabl 


ce), or in the middle 
The wages may be fixed before-hand, 


ader or of the Owner of cattle who 
and a field labourer shall 


The customary rule, which is embodi 
a ploughman (siravahaka ) should 
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and one-third of it otherwise, should a definite engagement regarding wages not 
have been made ( Brhaspati, p. 4०). In earlier days a ploughman who ran 
away was asked to be thrashed ( Apastamba, p. 402). The practice must have 
disappeared later. An agricultural labourer is responsible for the safe custody 
of the implements he handles (Narada, p. 402). A labourer who fails to do 
his work, though able to do it, forfeits his wage, and has to pay to the king a 
fine of twice the wage (Brhaspati, p. 403). A workman can be legally com- 
pelled to.do the work undertaken, and paid the wage for it agreed on. A work- 
man who leaves his work unfinished can be fined and compelled to complete the 
task (p. 404). He can also be fined eight kyrsualas. Wages in full cannot be 
claimed for incomplete work. A workman who stops work in the middle of a 
stipulated period can be compelled to finish it, unless he desisted from a fault of 
the empioyer (p. 405). If at fault he can be made to complete the work and 
also pay a fine of 200 panas to the king. A wage-earner is entitled to the full 
wage agreed upon when engaged, if he is sent away before the work is finished, 
The employer in that case will be fined too panas. A servant is to pay the full 
value of what is lost by his inattention and twice the amount if the loss is due 
to gross negligence or malicious intent. He has not to make good losses by 
robbery, or by ‘acts of God or the King’ (p. 405 ). 

He, who, having agreed to do for pay a task of art or science ( $ilpa, vidya ) 
is paid the wage therefore, but fails to perform his task, will be fined the full 
amount { p. 406 ) promised. 

As regards the hire of conveyances or animals used for carrying persons 
or articles, merchandise damaged or lost by the carrier’s fault has to be made 
good by him (p. 405), but not if they are due to God or the king ( p. 406). A 
trader who hires a carrier but drops him must pay him a fourth of the promis- 
ed hire ( p. 407 ), and the whole hire, if after using the conveyance, he dismisses 
it halfway. A carrier who abandons the merchandise shall forfeit a sixth part 
of his hire. When the conveyance is stopped halfway and robbed of its con- 
tents, the carrier should get proportionate hire according to the distance cover- 
ed ( 9. 407). The same rule applies if the articles carried are confiscated on 
the way ( p. 407). 

The employer is responsible for the health of the person hired. He who 
abandons on the way a sick or exhausted ( Sranta ) employee, without remaining 
with him for three days and taking care of him shall pay the first amercement. 

Failure by an employer to pay the stipulated wage will make the king 
compel its payment and punish the employer ( p. 408 ). 


Laws relating to Prostitutes ( Panyasirividhth ) 


Prostitutes were a recognized professional class, and were even regarded 
as forming a ‘ fifth caste’. In Mauryan India they were the property of the 


oe 


| Owner and Keeper of Cattle 
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king. - Kautilya (p. 725 ) mentions a ‘ Superintendent of Prostitutes,’ appoints 
ed by the king. Narada is cited by Laksmidhara (p. 470) for a rule making 
the Chief Prostitute ( vesyah pradhana ) decide disputes relating to them, Kau- 
tilya states that a prostitute was to give the king every month twice the 


amount earned by her on a day. Smrtis and Puranas treat the prostitute as a 
social institution and frame rules for their wages, 


A prostitute who has received her hire but refuses to attend on the payer 
will have to pay twice the amount to him, and an equal amount to the king, 
unless she is unable to attend on him through illness, weariness, or fear ( p. 408). 
Unnatural intercourse with a prostitute or hurting her during intercourse makes 
the paramour liable for the payment of eight times the promised fee, and an 
equal amount as a fine to the king (9. 409). A fine of a gold māsa will have 
to be paid by the go-between who engages a prostitutė for one person and takes 
her to a different man. Failure to pay the promised fee will make a man liable 
to pay her twice the amount and a fine equal to this to the king (p. 470). 


When several persons use a woman, each will have to pay her a double fee, and 
to the King also the same (p. 470). l 


Payments for Use of Houses etc. ( Grhadibhatakavidhih ) 


The rent for the use of 
has built a house himself on 
the ground) to the owner, 
house was built, when he v 
without the owner’s permis 


a house or ground is treated like wages. If one 
a ground belonging to another, paying rent (for 
he may take away the materials out of which the 
acates it (Narada, p. 477 ). But if he has lived there 
sion and without paying him rent, he cannot do this 
(ib.). This is also the rule if a man gets a ground on which he builds the 
house through friendly consideration of the owner 2.८. without rent, 
house or a water-vessel or such thin 
Store them to the owner and 
done to articles taken on hire 


Hiring a 
gs from the owner will make the hirer re- 
pay rent for them till he leaves (Pp. 477). Damage 
must be made good by the hirer ( Narada, Pp. 472). 

He who hires a cart and aying its 
hire ( bhata ), when he has cov rtaken to 
» P. 479). The same 


Disputes between the owner 
after the cattle are treated in the ] 
palavivada. 


of cattle and the Persons h 


९ employs to look 
ast section on Wages, | 


It is termed svdmi- 
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"| The wages of the herdsman are customary. A cowherd may be paid money 
‘or milk, the latter being more usual. He gets the milk of the best cow, if he 
gets nothing else as remuneration. For grazing and lending a hundred cows for a 
year, he will get a heifer as fee ; for tending two hundred cows, he will get a milch 
cow. He will also be allowed to milk for his own use all cows every eighth day 
(p. 4%3). Brhaspati rules that he gets the milk of one cow every eighth day. 
Apastamba enunciates an old rule that a herdsman who neglects his herd is to 
be flogged ( p. 474). He is bound to bring the cows back home in the evening in 
good condition after they have grazed. If any have been seized ( by wolves) or 
lost (as by falling into pits), through his negligence, he must pay their value. 
( Yajiiavalkya, II, 264) He is not responsible, if after notifying the danger to 
the owner, some of the cattle are taken away by robbers (p. 45). In cases of 
confusion as when the village is over-run and also the district, the herdsman is 
not responsible for loss of cattle in his charge ( Vyasa, p. 475). The herdsman 
should, as far as possible protect the cattle from insects, snakes, tigers and 
robbers. Negligence on his part makes him liable to pay the price of the lost 
animal. (p. 46 ) and a fine of 733 panas. Milking cattle without permission 
(and appropriating the milk ) makes a herdsman liable to a fine of 25 karsapanas. 


Goats attacked by wolves (as well as sheep) and killed will make the 
herdsman responsible for their loss, unless he has honestly tried to repel the 
attack. Sudden attacks by wolves will not make him responsible for loss. 


When cattle die in the forest, naturally or by attacks, the herdsman 
should take their ears, tails, hides and skin to the owner, obviously to prove 
that they died, and were not clandestinely sold away ( p. 476 ). | 


Transgression of Agreements ( Samvid-vyatikramah ) 


The expression samvid-vyatikrama is used by Manu ( VIII, 5) in enumerat- 
ing vyavaharapadah, and again when he had dealt with non-payment of wages 
and proceeds to the next topic he describes it as that which deals with those 
who break samaya ( samayabhedinah ) ( VIII, 238 ), and Kullika makes samaya 
the equivalent of samvid in explaining the verse. Samaya means ‘ convention’ 
and samvid is ‘compact’. The former in practice (in corporate bodies) leads 
to the latter. Yajfiavalkya (I, 67 ) uses semaya in the sense of ‘agreement,’ 
which must be the basis of both. Narada (p. 479 ) refers to the rules made by 
agreement among themselves by heretics as well as orthodox followers of the 


Vedas as samayvah. An agreement among members of a group is termed sa- 


mayakriyd (0. 423 )- 
-The formation of groups of persons with common interests or traditions 
or outlook is desirable for their safe existence and progress. It is for this reason 


that the king is enjoined, as his duty, to protect their rules and practices, so long 
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as they are not against Dharma { avirodhena dharmasya, p. 423 or nijadharma- 
virodhena, p. 422), and to punish those among groups who violate their 
agreement or create disorder or disunion. Such groups are also necessary to 
safeguard their members’ interests or of those of the community especially in 
times of peri), as for instance in an enemy attack or invasion, or attacks ( bä- 
aha) by robbers ( p. 420 ). Groups make better progress than individuals. The 
recognition of this principle is behind the rules enjoining the king to approve 


of the constitution and working of even associations of renunciates who have 


given up their vows ( pakhaudah) or (to take the interpretation of the Mitak- 
Sara) those who do not accept the authority of the Vedas like the Jainas and 
Bauddhas. Narada mentions among the groups which the king must recognize, 
guide and control, guilds of traders and corporations, unions of soldiers ( vrata), 
and unions of kinsmen, showing that what is desired is their efficiency and 
strength and not conformity to one religious standard. The king must maintain 
in.each group its settled or agreed usages and rules, including the modes of their 
working and constitution, The general principle that must be enforced is that 
whatever are the agreed rules of a corporations must be strictly followed and 
enforced. In addition, they must obey the commands of the king ( p- 422 ) 


Examples of the compacts ( samaya) of a corporation are given on P. 423. 
They include agreements to build temples, halls of assembly, refreshment rooms, 
and to dig tanks, arrange for sacrifices, or mutual defence, and for poor relief. 
They should be implemented by the association and enforced by the king. One 
who refuses to carry out the agreement of the group, while remaining a member, 
will be punished by the king with the forfeiture of his whole property, or banish- 


ment, or, in milder cases, by a fine of 24 Suvarnas ( p. 423). Changes in their 
constitution or rules ( bheda ) require royal approval. 


In an association there should be a leader ( kavyacintaka ) and committees 
of five or seven members (Pp. 420), who should be chosen for their capacity, 
samiha. People who sow dissension i 
specially severe punishment by the k 
king should punish are misuse of the 
which banishment is the penalty advised ) 
wyavinasakah, p. 425 ). Commensali 
be enforced ( Katyayana, p. 426), 

After meetings of union ८ 
honours being conferred on the 
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up by themselves must be repaid by them to the group. A person who joins 
the group after it has been long in existence is equally entitled to the privileges 
of membership as older members. One who has resigned from the group loses 
them. 2 है 

Repentance of Purchase and Sale 


After a sale is effected, it may happen that both the seller and the pur- 
chaser, or either may be dissatisfied, and may want back the article or the sale- 
price paid respectively, The rules are allied and Manu ( VIII, 232 ) treats both 
under one head, ‘ repentance of sale and purchase’ ( krayavikrayanusaya). Nā- 
rada splits the two. Laksmidhara follows Narada in this respect and has se- 
parate sections for each. 

A. Nen-delivery of goods sold ( pp. 429-434) 

Goods sold are of two kinds: moveable and immoveable, described as 
jangama and sthivara. Both are saleable and so termed panya. Sale and pur- 
chase may be in six ways: by tale (ganifam), by weight (tulitam), by mea- 
sure (meyam ), by workmanship (kriyayd), by beauty (ripatak) or by lustre 
($riy@). In respect of each of these there may arise dissatisfaction in buyer 
and seller. 


If a man sells immovable property and does not make a delivery to the 
buyer, he shall have to pay its produce value, when it is handed over to the 
buyer, from what it may have earned in the interval between sale and delivery. 
If there has been a fall in this interval, the buyer must get the article and the 
difference in price. In the case of movakles the variation in price may be 
commoner, 

A seller can be compelled by the king to deliver the sold article to the 
purchaser, with interest, if the price has already been paid, and on default he 
may also be fined by the king 700 panas. Manu and others allow a period of 
ten days within which the transaction may be revoked (Manu, VIII 223, 9. 
430). This rule will apply to cases in which the article does not deteriorate in 
the interval of the days of grace. The deterioration may be in quantity, quality 
and price. Narada limits returnability—without deduction—to one made the 
same day (p. 430). If in the interval between sale and delivery the article 


ı “Jt does credit to ancient writers on TOT does credit to ancient writers on Dharmasastra that they were 
tolerant enough to require the king, whatever his own religious persuasion might 
be, to honour and enforce the usages of even heretics among themselves. The 
only requirement was that the enforcement of the usages must not be opposed 
to the interests of the country Or capital and must not cause commotion and 


must not be plainly immoral. ? (P. V. Kane, History of Dharmasasira, JIT, 


p. 488). * 
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deteriorates, or is destroyed by fire or damaged, the loss shall be the seller’s ( p: 
430). A buyer may give an earnest money when the purchase is made, the 
balance to be paid on delivery of the article ; but if no specific date for delivery 
has also been settled also, and the buyer refuses to accept delivery, he is to 
blame ( p. 433). Jf the buyer refuses the article, after it was sold to him, and 
it is sold to another, any loss that may accrue to the seller thereby must be 
borne by him alone ( Yjiiavalkya, II, 255). Fraud in sale is punishable by a 
fine of twice the value of the article sold, and payment of twice the sale price 
to the buyer ( p. 432). The same penalty will fall on a dishonest seller who 
conceals from the buyer a blemish in the article sold. Sales or purchases by 
persons, who are drunk, or insane or in terror or hardly themselves through 
nervousness are void, The seller who sells a thing to one person, and delivers 
it to another, must pay double its price to the buyer and an equal amount as a 
fine to the king for his dishonesty. Narada exhorts traders to fix a just price 
on their commodities, according to place and time, and desist from dishonest 
practices ( p. 434). | | 

Repentance of Purchase ( Krituanugayah ) 


Rescision of purchase occurs when a buyer repents of his action and wants 
to get back the price paid. He may think he has made a foolish bargain. . If 
he returns it to the vendor on the day of purchase, in an undamaged condition, 
he can get back the price. If the return is made on the second or third. days, 
he will have a loss of one-thirtieth and one-fifteenth of the price, After the 
third day the purchaser must keep the article (0. 435). Having bought a milch 
cow and the like, if a buyer repents of it, he may return it and lose a tenth part 
of its price. This is the rule if the article does not deteriorate by use. If it is 
one that does, then the penalty is one-sixth the price. Candesvara ( Vivada- 
rainākara p. 297 ) holds that the lower penalty is to be met when the rescision 
is sought before taking delivery of the thing sold. A merchant is expected to 
know how vendible articles are valued. He must not therefore ask for the 
rescision of a purchase made by him (P. 436). A buyer must always inspect 
the thing to be bought. In the case of brick, wood, hides, grain, cloth and wines 
the inspection before purchase must be made at once. Milch cows can be tested: 
for ten days, beasts of burden for five, and precious stones for seven. They are 
returnable within these periods ; Male slaves for a fortnight, and Onis i 
for a month, iron and cloths in one day. Discovery of blemish within aie 
periods makes the article returnable. Ragged and soiled clothin क 
returnable even if they were in that condition when bought ( 000 
Boundary Disputes ( Simavivadah ) 4049 

Lakgmidhara begins the section 


हे ; oe on “ boundary disputes” 
from Brhaspati ( p. 438 ) which states y pu es 


न with a citation. 
at the section of stmavivada deals with: 


ऐ V9 
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dbe laws concerning boundaries of villages, fields, houses and ‘so forth adinim} 
The extension to subjects which have some relation ‘to boundaries brings ‘undér 
this heading many questions of proprietary right, including easements and rights 
and liabilities of owners of properties by atideSa, ४.२, analogy ‘or extended 
application. A sub-section of this chapter is therefore headed “‘tasyatidesah’? 
(१? 452). -n 


. Katyayana states that the six causes of disputes about land are based ‘on 
claims far more land than one ‘holds, ‘contention that another is entitled to ‘less 
jand ‘than he holds, claim to a‘sbare in land {on other grounds than inheritance), 
total denial-of a share in land to another, seizing a land when it has not till 
then been in possession, and delimitation of a boundary (9. 438). Narada 
defines it as dispute in regard to land in ‘which questions about dikes (seis), 
boundaries of fields (kedira), a boundary (maryada), tilled land (krsta) and 
fallow land or waste (क) have to be settled, In every one of-these cases 
boundaries have to be settled, and so disputes concerning them can be brought 
within boundary disputes. Disputes between villages are usually only as_re- 
gards their boundaries. The determination of such boundaries is thus a State 
duty, and may have to be done when the villages are first constituted or when 
disputes crop up later. 


oe Boundaries er boundary marks, according to Narada (p. 448), are those 
marked by tall trees like flag staffs, visible from a distance (dhvajini), river 
boundaries (sendhini), boundaries indicated by concealed objects (atdhant) 
those settled by agreement of parties, and therefore free from ‘apprehension 
{ bhayavarjéta ) and those created by royal command (ra@jasdsananita). Deter- 
mination of boundaries by the king may take place when a village is founded 
or formed, or after a dispute, which is finally decided by the king or by his 
officers, | 


Manu advises the planting of tall and big tress (named in his list) and 
clumps of bamboos on boundaries to mark them. They are termed boundary 
trees ( simivrksah). Raised mounds, thickets and reeds are also suggested to 
mark bounds. At the junction of boundaries the construction of tanks, wells, 
cisterns, fountains and temples is also advised ९ p. 439). Channels and rivers 
also can mark boundaries of adjoining villages. . 

For marking boundaries, whether of houses or villages, one of the suggested 
ways is to put some imperishable objects (like bones, ashes, hair, chaff, cinders, 
bricks, potsherds, pebbles and sand ) underground, When disputes arise they 
can be dug up as proof (p. 44° ). Young villagers should be made to know’ ot 
their location, so that their knowledge of them when they get old may be helpful 
in settlement of disputes ; and such knowledge might pass from generation tg 
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generation. When the inspection of such signs does not finalise a settlement, 
recourse must be-had to evidence of witnesses (Manu, VIII, 253, p. 442). Con- 


tinued possession or enjoyment (bhoga) is as good a proof as that testified to 
by witnesses, ' 


=: River boundaries have a defect; they may change their courses. They 
may Carry away some land from a Property, and thereby diminish its area, and 
a property on the other side of the river may get an accretion ( Brhaspati, pp. 
450-45I ). Land abandoned by a river and accruing to land belonging toa man 
will be his, by a change in its course, : A river boundary that is accepted as de- 
marcating two villages should never be given. up. The loss or gain a river causes 
is regarded as due to mere luck. When a piece of cultivated land is intersect- 
ed by a change in the river’s course, the former owner gets the produce or crops, 
but the land that has been added to a village will belong to it. This is the 
view of Smrticandrika, ( p. 549). Candegvara (p. 277) thinks that the accretion 
still continues to belong to the original village. 


Decision of Disputes by Evidence of Witnesses 


The relevant witnesses are neighbours, aged villagers, permanent residents 
of the village ( Samantah ) fowlets, fishermen and, men who had seen the bound- 
ary erected ( vrddhdh ) and who can bear witness to the payment of taxes by 
the occupant (७. 448). The witnesses should be examined in the presence of 
a crowd of villagers and of the contestants, 
clods of earth on their heads, and flowers, an 
ing put on oath they should depose and indi 
witness, who is trustworthy, 


They should depose after putting 
d clad in red clothes, and after be- 
cate the boundaries. Even a single 
can by his deposition in the above way, settle the 
dispute ( p. 445). Nearest neighbours are to be preferred as witnesses to those 
Other rites to be undergone by the witnesses show that 
n them the risk of divine punishment if they depose 


s between villages shall be decided by the 
ded into areas containing ten, hundred and 
१ and the boundaries of these also should be laid down by 
the king, Proceeding by marks, The same rule applies to disputes as to bound: 
aries of houses, gardens, warehouses etc. (9. 452). 


१ OF drains, balconies or windows 
under Penalty of a fine, 
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have not:been- there-before, they cannot be newly added by a house owner, :$0 
as to interfere with a neighbouring house. Windows that invade a neighbour's 
privacy are prohibited ( p. 453). A drain which will carry water into a- neigh- 
bour’s house is forbidden. A fire-place, latrine and a dung-heap must not. be 
made close to a neighbour’s residence.; it should be at least two.cubits from its 
walls (9. 454). 

Tanks and roads should not be defiled by ordure. He who drops filth on 
them, except under extreme necessity, will be fined two karsapanas ( p. 455), 
and he must himself remove the filth. A child, a pregnant woman and one in 
extreme necessity ( apadgatah ) will be excused for contravening this rule ( Manu, 
IX, 283). The defilement with ordure of holy waters, tanks or river ghats will 
entail the first amercement ( p. 453). 


A cross road (catuspatha ), a temple, a street, or a public highway should 
not be obstructed by pits for keeping ordure, or | by aqueducts, or drains, or 
projecting terraces or roofs, and the like. (Katyayana, p. 554). A pathway 
by which men and cattle pass must not be obstructed by any one. On streets, 
three feet of space must be left unbuilt on the sides of houses. A temple on a 
road must not be obstructed. 


A destroyer of landmarks which indicate boundaries should be made to 
pay the highest amercement and remake the landmarks (9. 456). For breaking 
up a landmark, for encroaching beyond a boundary and for usurping lands the 
amercements are respectively the lowest, highest and middlemost (0. 456). 


If a tree in one’s garden streteches its branches beyond his land, it still 
belongs to him in whose land it has its roots. When trees mark the boundaries 
of two fields their fruit should be evenly divided between the owners of the two 
fields. ; 
Dykes (Setu). | | 

The erection of a dyke in another’s field is not culpable, as the ad- 
vantages flowing from it are greater than the small inconveniences caused. A 
dyke which will do good should not be obstructed when being built. No grain 
is produced without water but excess of water impedes grain growth. So, there 
are two classes of dykes, viz., for storing water (embankment dyke) and for 
draining away surplus water ( kheya). 


Tilled and Untilled Land ( Vikrstakrsta ) 

When land lies fallow because its owner is unable to cultivate it, or has gone 
away to another country, another man may cultivate it, but he must restore it 
to the owner when he returns and pays the cost of the improvements made by 
the cultivator ( p. 459) The actual cultivator of such land shall enjoy it for 
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eight years: only, paying the owner one-eighth the produce every’ year (Katya- 
Yama, pego) o 
‘A field and a house enjoyed for three generations by a man and his 
dhcestors cannot be taken away front him by force, except when the king wills 
it (9. 456 ). But let not the king do so, as a Househotder’s house and field are 
the two foundations of a man’s life (Narada, p. 460). When ‘one neglects fo 
cultivate arable land (‘land that. has been broken, up by the plough’ ), it may 
be cultivated by another, who will pay part of the produce to the owner, The 
lessee of a field who. neglects to cultivate it. must still pay its owner the value 
of the average yield from: it ( Brhaspati, p. 460), He who neither cultivates 
his land himself nor allows. anethes to do so, after taking it on lease, must pay 
the value of its yield to the owner and 97 equal amount as a fine to: the: king, 
This is to prevent land lying idle. 

Protection of Crops ( Sasyaraksa ) 


Pasture land can be: Provided by the desire: of the village or of the king, 
and a space of 760 dhanus must be left for pasture betweem village and. village, 
of two hundred for a small town, and. four hundered for a. city (7. 46r ).. 

An open space one-hundred dhanus in width should 
in a village amd. thrice the Space in a town. 
the king shall punish their owner ( p. 462). 
damage done to.an unfenced field by cattle in his: charge (Narada). If cattle stray 
in to a field without. being made ६० 66 so by their owner, he is not responsible for 
the damage. Wilful trespass is punishable, A herdsman is punishable who 
allows his cattle to enter and damage crops in a fenced field (Pp. 463). Com- 
pensatiori claimed for crops eaten By cows is not ‘ meritorious’ : the claimant’s 
dticestors wilt refuse to partake of his offerings ( Uganas, p. 463). E 

A good, high fence should be put by the owner on the side of a field that 
faces a road (p. 463). Animals taste Sweet crops ( p. 464). 

Pendily for destroying Crops ( Sasyghitadanda J 

Co _A cow trespassing into a field by day will lead to a fine of one and one- 

fourth pana, (sapdda), and.for night trespass by a cow the fine is.5 masas.. The 

owner of trespassing cattle shall Pay a pana, half 

oi pectivėly for each cow, buffalo, she spasses (p. 464). 
imilar amounts payable to owners a rtis. An owner must 

be fully compensated by the owner tely uproot the crops of 

the. farmer, If the animals sit o eating up the crops. 

i aii p the crops, the 
Penalty is double: the: fonmer ( p, 450). The herdsman will be beaten (p, 466.). 
Tlie damage done by the cattle should be made good by their own p» 4 i 
gwiner af th त wner to the 
फर्क af the field, after being assessed by. a third. person (Pp: 467 ).. 


be reserved for pasture 
If cattle damage unfenced crops, 
A herdsman is: not responsible: fos 


whose cattle comple 
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Immunity from Penalty ( adandyak) 

Elephants, horses and mules are protectors of the subjects ( prajapalah 3 
they are immune from penalty for destroying crops (p. 469). So are cows 
within ten days of calving, dedicated bulls, or dedicated goats, a cow that has 
strayed away from its herd (agantuka gauk), and all of thent in times of 
festivity ( utsave), if they take part in it, or during Sraddhas. 


Narada (p. 469) forbids the beating of trespassing cattle but Brhaspati 
allows it ( p. 470) 


LAW OF CRIMES 


The term sa&hasa, derived from sahas, ‘ force’, is used in both a compre- 
hensive and in a narrow sense. In the former, it includes, five sections of 
criminal Faw, viz., abuse and defamation (vakparusyu and dandaparusya y, theft 
(steya), adultery and allied offences ( strisamgrahanam ) and crimes of violence 
proper (sihasa). Robbery, being open and violent, is sdtrasa, while theft 
( steya ) which means the secret appropriation of another’s property is unviolent. 
Brhaspati and Narada state that 5॥452 is of four kinds (or five}: manslaughter 
(manusyamaranam), theft (cauryam y, adultery ( parad@rabhimarsanam y, and 
the two sorts of pdrusya, viz., insult and defamation. It is defined as what is 
done by force (sakasã j, and sahas (p. 556) is equated in meaning with bale 
(strength, force]. But though this comprelrensive character is given to the 

+ tern? sahasa, the other four topics, besides crimes of violence, like manslaughter, 
are treated under different heads. It is noteworthy that Laksmidhara begins 
his treatment of the first of the divisions of sahasa, viz., vakparusya, without 
citing the comprehensive definition of Narada, which He cites: only in a Inter 
section: on siiasa proper (section 9, p. 556). Under theft a distinction is made 
between secret theft (steya) and robbery in which violence is an element, and 
is therefore brought under séhasa. There is some overlapping naturally between 
the offences, as killing may be by violence or by poison, but. both are treated 
under sdhasa. The distinctions are due mainly to differentiation. of involved 
criminality, in the offences and their appropriate punishments of varying 
severity. 5 ४ 
Abuse and Defamation ( Vakparusya ) 

Parusya means harshness, Vakparugya is defined by Narada (p. 477 ) as 
an offensive statement couched in. foul and violent language ( wyatiga samhitam); 
in regard to the native country, caste, family and so forth, about another pet- 

son, A man may be insalted by saying that men of his native area ‘ are by: 
nature fond: of creating trouble,’ or of his varna have bad qualities (as by say. 
ing te a Brahmans that ‘ Bralimanas are excessively greedy "+ oF of his groups 
or family (as by saying that ‘the men of the gotra of ViSvamitra are cruel by 
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nature). The harshness of the utterance must be evident, and. there: may.. be 
exclamatory interjections showing threats, like hum. The insulting address 
may be harsh ( nisthura), vulgarly worded (aélila ) or virulent or biting ( ४०१८). 
The harsh expression may be coupled with reproaches ; the ‘ vulgar’ may be in 
indecent language; and the ‘ virulent’ may suggest acts that would make a 
man an outcaste (patita ). The gradation is designed to indicate the gravity 
of the offence and correspondingly severe penalties (p 477). The words may 
be accompanied by indecent gestures, like the indication of genitals (0. 472). 
Under the last head are words that impute to the person insulted the gravest 
sins ( maha pdataka ) or treasonable acts ( rajadvesakari ). In the second category 
of insult is put references of an indecent nature to the abused man’s sister or 
wife, and in the third included reference to his alleged addiction to drink or 
committing sins that would make him an outcaste, Ironical speech that 
suggests its opposite is a*punishable insult ( P- 473), as also recital of faults 
that are not present in the insulted person. Referring to a man’s natural 
deformities ironically in a tone of ridicule is an insult and, though true, punish- 
able with a small fine ( p. 475 ). A man may be insulted by obscene references 
to his mother, sister or other female relations (p, 479), and an insult of the 
kind deserves the highest amercement. It is an insult to refer to a person who 
has been convicted of an offence, by mentioning it as abuse, or taxing him with 
an act for which he has made religious expiation ( kylapavanam) since punish- 
ment and expiation purify a person ( p. 48r). Abuse of the king is the highest 
abuse and must be punished by the cutting off of the tongue of the abuser ( p. 
483), for the king and the Brāhmaņa are the two who sustain the world 
( bibhrato jagat). To call an outcaste an Outcaste, and a convicted thief a thief, 
as an insult, is still an offence, and severely punishable. This is because punish- 
ment by expulsion from caste and for theft has purified them (p. 484 ) 


The punishments prescribed for insults 
grades of severity. They range from insertion ० 
of the libeller, to beating him and imposing on 
go up in very serious cases to a thousand. 
and Saiikhalikhita) the punishments are 
standard verse smrtis. 


or defamation are of varying 
f a red hot iron into the mouth 
him graded fines, which might 
In the earlier smrtis (like Gautama 
harsher than in Kautilya or the 


' A special feature of the law of abuse is that heavier Punishments in fines 
are imposed when the insulted person is of a higher varna than the insijter, — 


n varna—The standard fine is 
| ‘ De. P. V. Kane cites Smrti- 
candrika ( IT, p. 327 ) which states that this discrimination had gone out De 


indicates their v i i 
is ogue in his 
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५ 
Dandaparusya ( Assault ). 

Under this head are brought not only actual assault, like striking a man, 
but threatning to assault him or touching him. By atidega (extension) certain 
other matters that are: not strictly assaults are brought under this category. 
Among them are inferiors in social status taking positions that belong to others 
who have a higher social status. The relations between parents and children 
as regards parental discipline or between teacher and pupil ( guru-sisya), which 
may lead to chastisement of pupils, are also brought within this category. ` In- 
juries suffered from kept animals or beasts of burden or carriage animals, are 
also included in this section. Lastly, injuries to trees and plants are also 
brought in. : 


As in the case of vakpdrusya the fines are of three grades and the different 
offences are classed under them. Offences committed by equals get the standard 
penalty. An offence committed by one of a higher varya or status gets a lighter 
penalty than one in the inverse order, the penalty rising with the difference in 
varna or falling with it. Offences are also classed as those which cause ordinary 
hurt, and those that cause grievous injuries, such as peeling ० the skin, cutting 
into the flesh, drawing blood, fracture, loss of eyes or ears or nose, or- limbs, 
and so forth.’ The gravity of the injury decides the penalty’s severity. 


Means of assault are described as by throwing ashes on a man, or sand or 
mud, or dust or stones, or striking him with sticks, the hands, or weapons, The 
indignity involved goes to measure the gravity of the crime for estimating the 
penalty to be imposed. Kicking is, thus, a more serious form of attack than 
hitting with hands. In cases of grievous hurt the punishment will depend on 
an investigation of the nature and seriousness of the hurt caused. In cases of 
serious injury the assailant is not only fined and punished otherwise also, but 
he is made to bear the cost of the medical treatment of the injured person. 
When several persons attack a man every one of them is liable to a multiple of 
the penalty imposable on a similar attack and injury committed by a single 
person. 


Tying up a person with a cloth is an assault of this category. 


A threat of assault is also punishable, though not as severely as physical 
assault. In cases of mutual assault, the person who is found to have begun the 
assault must be punished more severely. | 

In deciding the penalty the motive of the assauit must always be con- 
sidered (Manu, VIII, 286, p. 400 ). 

Assault on the person of a King, even if he be a tyrant, will be punished 
by the offender being burnt alive, tied to 4 stake ( 0, 490 ). 
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As in modern law, self-defence should not exceed Teasonable limits (Cf. 
Indian Penal Code, sec. 700-707 ). Even a man who has been assaulted and 
repels it by using a deadly weapon is liable to punishment according to the 
effect of his reprisal ( p. 497). A famous verse affirms that a determined slayer 
( @tatayin ) who attacks a man can be killed in self-defence, even if he be a 
learned Brahmana, a master of the Vedas ( vedapé&ragah ). 


The right of private defence against attack is admitted by smrtis even to 
the extent of killing the assailant, if otherwise the defender would have been 
killed, but an exception is made in the case of a Brähmaņa assailant, with 
murderous intent, The sloka in question about the master of the Veda, who in 
spite of being a Brihmana can be killed in self-defence, when construed with 
the prohibition of killing such a person in Kaliyuga ( kalivarjya) is treated as 
merely stressing the general rule of self-defence, and as not to be taken literally. 
The matter has been discussed in nibandhas, and has been dealt with at length 
in my paper on “ Atatayivadha, or the Right of Private Defence in Dharma- 
Sastra ” (Dr. C. Kunhan Raja Presentation Volume, pp. १97 ff.) 

Discipline and Assault 


Chastiement is permissible as discipline but it must not be excessive, 
Manu ( VIII, 299-300, p. 494) and Yama (59. ) Jay down that when a wife, a 
younger brother, or a son or a slave have committed faults they may be chastised 
by being beaten by the head of the family using a light bamboo or a rope. 
The fifth is a case of a teacher chastising his pupil. If the punisher goes beyond 
limits, he is guilty “ like a thief”, Narada will make the king punish the teach- 
er (guru) who breaks this rule. Apastamba allows an offending pupil‘to be 
punished by starvation (as he lives with his teacher ), baths in cold water and 
even expulsion from the teacher’s residence ( P. 495). 


Investigation of Assaulis 


stage If no witnesses are present when a person is assaulted, as when it takes 
१४१8 within a house or in lonely places, the guilt cannot be determined only 
by the marks of injury, as such marks might be selfmade or faked. In the ab- 


sence of witnesses or good circumfia] evidence, recourse must be to ordeals 
( Brhaspati, p. 495). 


_ Even in defence against attack one must not exceed 
Indian Penal Code, sec. roo and tor )- A similar Principle is behind the dictym 
of Katyayana ( 9, 497) that the man who strikes an assailant with a deadly 
weapon (and injures or kills him ) is punishable by the king, 

A person insulted by a low-born man or those follow; i 
i ste Ing low trades { kill- 
ing animals ete. ), whe whips the insulte s (ki 


r ds immane fro i | 
offender is ordinarily Jable to whipping (9. 408). m punishment, as the 


reasonable limits (cf, ` 
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Cruelty to Animals | l 

He who treats animals cruelly, beats or starves them or uses them when 
they are physically weak or diseased or ‘in heat’, or starved, is liable to pay 
the first amercement ( 9. 500 ). 

Road accidents that happen through breakage of wheels or yokes of carts 
or of the nose-strings of animals, do not make owner. and driver responsible 
for them (9. 50). But if the injury is due to the driver’s ineptitude the owner 
of the cart is liable. If the cart kills a man, the driver will be punishable ‘like. 
a thief’ (Manu, p. 502 ). 

Hurting small animals and quadrupeds entails fines. 


Protection of Trees 


Cutting off the branches and trunks or roots of food-yielding trees makes 
the offender liable to a fine, and in the case of “ sacred ” trees (e. g. in a temple) 
the penalty is doubled. For cutting off medicinal plants, and clumps in sacred 
places, the penalty is half that for cutting down trees. The man who fells a fruit 
tree must pay the highest amercement, and compensate the owner. This is in 
accord with Vasistha’s adjuration: “ Let him not injure trees that bear flowers 
or fruit, except for sacrifices and extending cultivation ” ( p. 504 ). 


Theft ( Sieya ) 

Robbery is effected with violence in the presence of the owner of the things 
taken, and theft behind his back and/or without his knowledge. The former kind 
is sdhasa. Force and fraud are the respective marks of the two. 


Theft is divided into three classes according to the value of the articles 
stolen. To the first belongs stealing earthenware, seats, couches, wood, bones, 
leather, grass, grain and cooked food; to the second belong ordinary clothing, 
cattle (excluding kine ) non-precious metals, rice and barley; and to the last 
belong precious metals like gold, precious stones, silk, women, kine, elephants, 
horses and what belong to a temple divinity, or to a Brahmana or to the king. 
Secret appropriation of the properties of persons asleep, or of disordered mind or 
lying drunk is theft ( Narada. p. 506). 

Classes of Thieves 

Already in dealing with the law of evidence the distinction between 
and “ secret ” thieves has been dealt with. The terms ‘open’ and 
misleading. The essence of the offence is the removal of 
f cheating are classed as “ open ” ( prakāśa ) theft, 
y are really done stealthily. The difference seems 
Burglars, robbers in forests ( whose identity 
cut-purses, stealers of cattle (cows, horses 


“open " 
‘ secret ’ are somewhat 
property. Different types © 
while we might feel that the 
to lie in the time of the operation. 
cannot be made out), housebreakers, 
V Io 
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etc. ) and stealers of women are classed as “ secret ” thieves—Most of such thefts 
have to be done at night. Clandestine acts that are classed as “ open ” (prakasa) 
thefts are committed by day in ordinary transactions. In reality they are not 
So open. Use of false weights and measures or scales that do not weigh correctly 
owing to the location of the pivot of the balance away from the centre, those 
Who cheat in counting, those who adulterate goods by mingling inferior kinds 
with superior, or who add sand to grain, or sell articles that are not what they 
profess | to be, though similar in shape or colour, are brought under prakasa 
laskarah (' open ’ thieves.) Many kinds of cheating or deception are also brought 
under this class by the principle of atidega ( resemblance ). Manu (IX, 225-226) 
classes as secret thieves, 7.४. thieves proper, gamblers, dancers, heretics, men 
addicted to evil acts and dealers in wine. The element in ‘ open ’ theft as in 
bribetakers or mediators of bribes to judges, or corrupt arbitrators ( madhy- 
asttah ), sellers of imitations as genuine articles, false witnesses, practitioners 
of Sorcery or witchcraft, quacks and medicine sellers who adulterate medi- 
cines or sell false medicines (like Many modern “ patent medicines” )—is 
dishonesty, that is analogous to that of a thief, since in both cases the loss falls on 
parties who are victims, and are made to lose articles or their value in money. 
In deciding on penalties for the two kinds of thefts, judges must have had to rely 
on the illustrations given of the two types in smrtis and commentaries. The 
common feature of all the offences is dishonesty that is designed to deprive 
people of their effects or money, There are obvious thieves and virtual thieves, 
Roguery is described as theft. The tut-purse and the burglar are provided with 
implements or tools to catry on their work, and the other sort are not. A thief 
ot burglar, may be caught, after search, and found with such tools as well as 
Stolen property (9. 570). Cheating is in effect theft, and treated as such. Cheat- 
ing in prices leads to the: transfer of wealth from the buyer to the fraudulent 
- The users of false or loaded dice in 


trader and is treated as theft ( 0. 579 ) 
gambling are like thieves and are classed as such for punishment ( p. 527 ). The 
goldsmith is described by Manu (IX, 292, p. 522) as the worst of cheats sarya- 
hantaka-papistha). 
Royal responsibility for prevention of theft 

The king should make good the loss sustained b 
has been stolen. He should institute searches for the lost articles, and if, after 
he has compensated the owner, he recovers the stolen 80005, he may retain them. 
If a thief is caught by rayal officers, but the Stolen goods ate not recovered, the 
king must still make good the loss to the Owner. The reco 
restored to the owner. The thief who is 
of the article stolen to its owner (9. 553 
intimate the rhatter to the king, 


y १ person whose property 


vered articles may be 
caught may be made to pay the value 
). Those who find lost Property mist 


who will give publicity to the recovery through 
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the public crier. If the owner does not claim it within a year, the findér wilt 
get a fourth of its value, and the article will be retained by the king (p. 554). 
Manu would give the king one-sixth ( or one-twelfth ) of recovered lost property 
(9. 555)... 


Search for Thieves ( Coranvesanam ) 

The responsibility thus laid on the king makes it more than commonly 
necessary for the state to start investigations that will lead to the discovery of 
the thieves and recovery of lost articles. Thieves may be traced by skilled per- 
sons, through footprints, or in the case of cattle-theft by the marks of the hoofs 
of the animals, by skilled persons. Candala exécutioners and those who are ac- 
customed to roam at night must be used to discover the criminal (9. 545 ) If 
the footprints of the thief stop at the border of a village and cannot be traced. 
beyond it, that village must be held responsible to make good the loss. Villages 
in which criminals have been formerly found must be made to clear themselves, 
Places where thieves or criminals usually gather, like water-booths, drink-shops 
or taverns, brothels, theatres, assembly rooms, old gardens, uninhabited houses 
and groves must be watched by the police or guarded by them, and they must 
also patrol. These are for the prevention of thefts (2. 545). Expert criminal 
hunters must be used to discover them from associates, and by contact with 
them (p. 546). But those who are not thieves may be found with thieves, 
This necessitates caution (9. 547). Old criminals may be subjected to question- 
ing. Ifa person who is not the thief is made to give its value, and later on the 
mistake is discovered, the thief catcher-must be made to reimburse the harrassed 


person ( 9. 547). 
Harbouring thieves 


Harbouring thieves is an offence, Villages which afford food and lodging 
to thieves, and places of hiding should be punished, Those who’ provide thieves: 
with arms, implements, fire, food and asylum or who connive at their escapb, 
must be punished like thieves ( 9. 548). One who lets a thief escape when able 
to catch him must be punished as a thief ( p. 548). Receivers of stolen’ property 
must be punished like thieves ( p. 549). A brahmana, who accepts a gift from a 
thief, should be dealt with like a thief ( p. 550). 


Responsibility to help the state in preventing thefts and in catching thieves 
is thus laid on all subjects, and particularly on the police and servants of the 
state generally. If they remain passive during raids by dacoits and do not 
hasten to help the attacked villagers and the destruction of their crops ( hila- 
bhanga ) or highway robbery, they will be exiled after their properties are cons | 
fiscated to the state. 
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Culpability according to Varna 


A long widespread modern view has been that in ancient India persons of 
higher castes either escaped punishment or were let off lightly, for offences for 
which the lower castes were punished severely. This is contrary to the Smrtis. 
Criminal responsibility was rightly held to rest on knowledge and discriminating 
power. The higher vargas were regarded as possessing this capacity in a higher 
measure than the lower. This will account for the rules laid down by Manu 
( VIII, 337-338 ) that the culpability of a Siidra is eightfold, of a Vaiśya sixteen- 
fold, of a Ksatriya thirtytwo-fold and of a Brāhmaņa sixty-fourfold or a hundred- 
fold or even twice sixtyfour-fold. This is the gradation of the penalty to be im- 
posed on offenders conscious of their crime, mens rea. 


Punishment of Thieves 


For housebreaking at night the punishments are impalement and lopping 
off the hands ( Manu, IX, 276), after the stolen property is restored to the own- 
er ( Vyasa, p. 527). Hanging is the punishment for highway robbery (9. 528), 
and the highwayman’s property is confiscated to the State. Death is the penalty 
for stealing women ( Manu, 9. 528) and, according to Vyasa, the kidnapper must 
be burnt to death over a slow fire after his limbs have been lopped off ( p. 528). 
An additional punishment is the confiscation of the property of the criminal (Pp. 


529). It is also the punishment for the theft of a boy, a horse, or an elephant 
(p. 529). ' 


Curiously the “ theft ” of a royal prince is not so heinous as it entails only 
corporal punishment or a fine of eight thousand (Jha, I., p. 449), and half of it 
for kidnapping (stealing ) any other member of the royal family. YaAjiiavalkya 
will subject all kidnappers to impalement (II, 273, 0. 530). Death is the penalty 
for‘ those who break into a royal storehouse or armoury or the sanctum of a 
temple (p. 530). Mutilation (graded ) is the punishment for theft of cattle, 


The pickpocket and shoplifter should have their thumb and forefinger cut off ( 


I P. 
537 ), and on repetition of the offence they must lose a hand and a foot ( Yājña- 
valkya, II, 274). 


Grain theft is punished by a fine of ten times the value of the 
stolen grain, and also a fine to the king of twice its value ( 


Brhaspati, p. 532 ). 
Manu makes the penalty for this offence eleven times the value of the grain, 
and as much 95 9 fine. Crops destroyed ( maliciously ) by husbandmen is theft, 
and entails a fine of ten times the king's share (p. 532). Death penalty or 
mutilation of limbs is imposed on theft of costly gold articles or bales of costly 


clothing, or precious stones (p. 533-534). For theft of farm implements the 
fine is २208, when done during cultivation ( 


P. 534) and for stealing f d 
unhusked grain the fine is only 5 krsnalas, 8 flowers an 
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The Smrtis supply standard specifi€ations of the loss or accruement in diff- 
erent cases like weaving, metal work etc. For stealing articles of small value 
there are small fines ८. g. for milk and milk products the thief should repay the 
value to the owner and twice the value as a fine ( p. 537). 


Penalties for persons committing Manifest Theft ( prakasa taskara ) 


If a trader abstracts an eighth part of an article sold by the use of false 
measures or scales, he will be fined in proportion to the degree of cheating, that 
for stealing an eighth part being 200 panas (p. 572 ). He who sells as seed what 
is not seed must suffer mutilation (p. 573)... Adulteration of medicines, salts, 
molasses and the like, with inferior stuff, entails a fine of 72 panas. Mutilation 
is the penalty for using false weights and measures (p. 373), or the highest 
amercement. Curiously, counterfeiting coins is to be met only by the highest 
amercement, as coins were only ingots of metal, whose weight was known (p. 
575). Combinations of traders to enhance prices is punishable by a fine of 7000 
panas (0. 576). The exportation by traders of articles in which the state has a 
monopoly is met by confiscation of entire property of the culprits ( p. 575 ). The 
sale of prohibited articles is met by corporal punishment and mutilation (p. 
526). A quack is punished as a thief ( p. 520 ). He who plays with false dice 
is to be expelled from the gaming house (p. 520 ). Stakes must be open. A 
gambler who cheats will be banished ( 9. 520). Corrupt judges must be banish- 
ed (9. 52r). The sellers of false gold etc. must pay back the price given there- 
of, and double the value as a fine to the king (9. 523 ). The wastage in metals 
(gold, silver, copper, zinc, lead etc.) is stated in percentages, as also of silk, 
cotton or woollen cloths. A deficiency beyond the limits indicated entails fines 
(pp. 524-526). A washerman who wears the clothing given for wash is fined 8 
panas (p. 526). Loss of a cloth given for wash must be made good by the 
washerman ( p. 526). 


Crimes of Violence ( Sahasa ) 

Of the five types of séhasa enumerated by Narada manslaughter ( manusya- 
maranam ), robbery and indecent assault on a woman are three (9. 557). The 
two kinds of parusya and theft are the two others that have already been dealt 
with, 

It is usual to classify offences into kinds varying with the severity of the 
ed. The three kinds usually reflect the lowest, middling and 
highest punishment. Violence of the first sort is illustrated by destruction of 
trees, fruit, roots and water reservoirs etc.; injuring cattle, or clothing, food, 
household utensils or drinks represent the middle class; taking away a man’s 
life, by weapons or poison, and attacks on life generally and violence to another 
man’s wife constitute the highest type of violence (p. 557). For the first type 


penalties impos 
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of offences fines range from a hundred, “according to the damage done; for the 
second type fines beginning with two-hundred and above are fixed; and for the 
third class represented by the robbery of costly things ( uitamadvavya ) like gold, 
precious stones, the property of gods and Brahmanas and hurting men and wo- 
men still higher fines and corporal penalties are indicated (9. 557). The penalty 
imposed must suit the crime. For the middle type it must be between 700 and 
500, and for the highest bodily penalties (amputation of limbs and branding), 
confiscation of entire property and banishment, are prescribed. For ordinary 
property robbed the penalty is a fine of twice the value of the article robbed, and 
four times the value, if the offence is denied by the accused ( Yajfiavalkya, II, 
232). The second amercement is for demolition of walls or houses. For break- 
ing idols or causing damage to temples, the penalty is the first amercement (9. 
366). This is also for obstruction of channels or making breaches in ramparts 
(p. 537). For setting fire to a house or a forest or threshing grounds the penalty 
is beyond the fine limit, and may extend to death by fire ( Yajiiavalkya, II, 278 ). 
For making a free girl a slave, death is the punishment (p. 566). Breakers of 
irrigation dams must suffer mutilation or death. Though ordinarily the punish- 
ments for women are lower than those for men, a woman who has set fire to a 
house, or poisoned a person, or killed her children, husband or elders: should be 
tied ‘up and thrown into water, unless she is pregnant. Killing a woman who is 
pregnant is killing her and the unborn child. Yama would subject persons guilty 
of arson, grave theft and murder and abetment of murder only to corporal 
punishment (p. 567). Procuring aborti 


ion and causing hurt by weapons earn 
only the highest amercement (p. 577)... Uéanas discriminates between modes of 


causing abortion and would sentence to the highest amercement only the one 
who uses the most violent ( p. 597). | 


For murder, death (in various forms) is the penalty, 
Some nature of the offence, and the murderer’s 
(9. 57). An offence or crime has to be expia 
( prayascitta ), and the dharmasitras describe 


according to the grue- 
Property is to be confiscated also 
ted by penances of various kinds 
these. Here too: the penance is 
ey (a woman, after her. 
killing of persons of lower 
lcome to the culprits then 
kill him, he who gave the 
(P. 572). The other assailants 
enalty of the person who struck 


its penalty should be determi 
by consideration of the kind of injury their atta epoca 


im, must pay 
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Considerations of varna enter into the determination of turpitude and 
penalty. If one of a lower varya murders a Brahmana the penalty is death along 
with confiscation of the entire property of the criminal ( Baudhayana, p. 572). 
Satikhalikhita (p. 366) impose the penalties of mutilation or death on one who 
sells as a slave a girl who is not a slave. Katyayana brackets as equals in 
turpitude he who commences a violent attack (sdéhasa), or gives advice to 
another as to how the violent crime is to be done, or gives asylum to a criminal 
guilty of such an offence, or arms him, or feeds him, and who does not prevent 
the commission of the offence though in a position to do so, with the actual 
criminal; both must be punished alike (9. 574). Admission of a crime may lead 
to the imposition of only half the normal penalty for it ( p. 574). 


Extension of the Idea of Sahasa 


A number of offences, some of which will now seem trivial, are brought 
under this category. Some have their basis in a feeling of resentment against an 
act done contrary to accepted varya rules. Thus entertaining a Sidra ascetic as 
a guest in an oblation to gods entails a fine of I00 panas ( Visnu, 559). An un- 
touchable ( aspréya) who touches a dvija deliberately ( kdmakdarena) is fit for 
death (vadhyah, p. 360). He who abuses a venerable person is to be fined. 
Relations like husband and wife, brothers and sisters, father and son as well as 
preceptor and pupil who abandon each other without proper cause shall be fined 
roo panas. Parents, wives or sons cannot be abandoned unless guilty of offences 
involving loss of caste; if one transgresses the rule the penalty is a fine and is 
600 panas (9. 560). Omitting to invite a Brahmana neighbour to a feast or a 
§raddha dinner is an offence. He who does not come to eat, after accepting an 
invitation to dinner, is liable to fine. A Brahmana who accepts an invitation to 
accept a gift, and fails to go to accept it, without proper cause, is to be fined 20 
panas. Witnesses in a dispute between father and son are liable to fine ( p. 563). 
Offering food that he should not eat to a Brahmana is an insult and is punishable 
by a fine of 700 suvarnas. The man who compels another to eat or drink what he 
is not allowed to eat or drink will be fined (p. 564). The seller of used shrouds 
is to be fined. A man, who, in trying to conceal the visit of his wife’s paramour, 
calls him a thief ( jaram coram १४ abhivadan ) either from shame or from getting 
a bribe from the culprit must pay a fine of 500 (9. 534). Performers of magic 
rites aimed at damaging others (abhic@ra) are to be fined 200. A Sidra who 
masquerades as 8 Brahmana is to be fined 800 (p. 535). 


Dishonest officials may be put to death by the king (p.568) and bribe takers 
deprived of their property. Disrespect to the king of various kinds are punishable 
severely (5. 569). He who tries to usurp the throne should be killed ( p. 569). 
Forgers of royal edicts, policemen who allow criminals to escape, sowers of 
dissension and persons helping the king s enemies must be put to death (9. 570). 
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A Brahmana is immune from both death. and corporal punishment. He 
will have his head shaved (३.८. the tuft, which has religious value, removed), 
branded on the forehead with marks of infamy and banished from society, or im- 
prisoned and made to do ignoble kinds of work ( p. 573). The former punish- 
ment, by depriving the criminal Brāhmaņa of means of expiation or purification 
(as he has become an outlaw ), virtually sentences him to death by starvation 
outside society, with the dread of postmortuary punishment for the unexpiated 
crime, For one who has been brought up in faith in transmigration, death has 
not the terror that it may have to an atheist or materialist. The punishment 
thus meted out may be described as worse than capital punishment, which, if 
undergone, expiates the crime. 


Detection of Grave Crimes 


When a person is found killed and the perpetrator of the crime is not found, 
his sons, relations and neighbours should be interrogated regarding his morals, 
quarrels and so forth, to find out possible causes. The king’s officers must try 
all possible means of discovering the culprit. The person arrested as perpetra- 
tor of the crime must be subjected to an ordeal, when there is no clear proof of 
his guilt. If he is cleared by the ordeal, he should be set free, but suffer the 
death penalty if the ordeal goes against him. Crimes of violence may be met by 
impalement or other terrifying punishments. The aim is less to frighten the 
culprit as to terrify others (0. 575). Brhaspati affirms rightly that it is by 
kindness to good men and by punishment of criminals that the fame of a king 
grows (p. 576). ; 

Abduction of Women ( Strisamgrahanam ) 


Such abduction is for adultery. It is viewed asa very grave offence as it 
involves not only a moral fall of the parties but may lead to a mixture of blood 


between vargas in a normal (anuloma ) or abnormal ( pratiloma ) order. A king’s 
fame is enhanced by prevention of such acts (p. 680). 


The women with whom adultery may be committed may be of different 
classes, who are classed as “ protected ” (gupta) and “ unprotected ” ( agupia ), 
Virgins and non-virgins, prostitutes and kept-mistresses, women who make a living 
by prostitution, and women of castes that subsist: by the immorality of their 
women e. g. minstrels and actors ( P. 590), Unnatural sex relation is possible 
between men and men, and women and women, as well as unnatural ways of sex- 
union, and is punishable. 

Kinds of Adultery 


Adultery, says Brhaspati, has its root in sin ( 
three sorts, viz., brought about by force, deception 
The first is rape, and is committed on an unwilling 


Pipamilam ), and it is of 
or sensual desire (p. 577 ) 
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or on one who lies asleep, or drunk or unconscious; the second, when a woman 
is led to a man’s house by false pretexts and made to have intercourse with him ; 
or after a good deal of flirtation, the details of which are described, the 
woman yields to her sensual desire, which has been stimulated. Meeting a 
woman in a solitary place and casting amorous glances at her are deemed by. 
Vyasa as adultery of the first sort; so also doing those things that are now re- 
ferred to as “ dating ” constitute adultery though it is only flirtation, not ending: 
in sex intercourse. The next step is sending a woman garlands, perfumery, 
ornaments and clothes as gifts, which she accepts. This may lead to greater. 
familiarity and end in adultery ; it is of the second degree. Sitting on the same 
bed, embracing, dallying and touching one another in forbidden places on the 
body constitute the highest degree of adultery as it must end in sex intercourse. 
A man who has come to this stage may, if discovered, be arrested for adultery, 
even though the intercourse has not taken place [ p. 577). 


Katyayana classifies adultery by signs of intimacy like these (9. 580). For 
the three grades of adultery, which does not end in intercourse, fines are pre- 
scribed, and the amount of the fines is not absolute, as it may be enhanced when 
the male is wealthy (p. 58)... A man who has been convicted of the offence 
once before will be convicted again even if he is found conversing with a woman. 
A go-between or pimp should be punished like an adulterer (p. 58r). It is not. 
adultery if a woman of her own accord comes to a man (p. 582), and if wives 
of men suffering from pthisis, or impotence or who neglect them for other women 
come to a man of their own accord, he is not criminal (p. 582 ). Professional 
workers can speak freely with women, protected or not, without being suspected 
( p. 582). When one is forbidden to speak to a woman, and does so, he is guilty 
and must be fined one gold coin (0. 582). Manu denounces adultery as likely 
to lead to confusion of castes, and exhorts kings to stop it by stringent penalties. 
A non-Brahmana, rules Manu ( VIII, 359), who commits adultery with a 
Brahmana woman can be sentenced to a penalty upto death ( prinintam ). As | 
pointed out on p. 584, infra, this interdiction of Manu applies, according 
to Medhatithi, to all cases of adultery, whether anuloma or pratiloma, 7. ८. with a 
woman of equal or lower varna or the reverse, because “ for social security, | 
wives must be protected from taint, even more than life and property, irrespective 

' But, Laksmidhara, followed by CandeSwara and Vacaspatimiéra, 


of caste,’ | 
restricts the rule to pratiloma adultery. Medhatithi holds that only a Sadra 


should suffer death for adultery with a Brahmana woman. 

Penalties for Co-habitation ( Abhigamadandah ) 

death, and it may be coupled with confiscation’ 
tting of the organs of the culprit before he is 
in both a restricted and in an extended’ 


For rape the punishment is 
of the entire property and the cu 
put to death (p. 585 ). For incest ( 
V II 
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sense. So as-toinclide adultery with a teacher's daughter.) the same punishments, 
are laid down: by Narada, who rules that adultery with a queen is equal to incest’ 
(P. 587); . | | | 


Tiitercourse with her consent, with a ‘ protected’ woman ( gupta ) shall be 
thet by a fine of 500: if it has been without her consent, but not (like rape) by 
force, the fine shall be 7000, A Brahamana culprit will have his head shaved. 
THe same penalty is for similar offences by men of other varnas. The twice- 
bérn' man who commits adultery with a Sidra female shall be “ banished”, 
according to Apastamba. Repetition of the offence by a culprit leads to double 
the prescribed fine for a first offence. Intercourse with canddla women is banned 
by very severe punishments, upto death (p. 589). The pollution of Brahamana 
linetige by adultety by men of lower varnas with Brahamana women is prevented 
by very sevete penalties to both the man and the woman, who is asked to be 
devoured by dogs ( p. 59r). Vasistha in dealing with the sin caused by adultery 
notés that submitting to the legal punishment purifies the offender of the sin: it 
acts as expiation, a common doctrine of smrtis. A woman who seduces a man, 
by éoniing to his house aud tempting him, shall be disfigured and thrown into 
watet (p. 593). A raped woman is to be kept guarded with bare clothes and 
food (9. 594) for her expiation ; but no criminality attaches to her. 

Pollution of Virgins ( Kanyadusanam ) | 

The defilement of a virgin is a heinous crime as it will take away her 
chances of mairiage. In view of the low age for matriage prescribed in smrtis, 
it will mean also physical injury to girls who may not have attained puberty. 
The death penalty, laid by Manu (9. 595) for the defloration of an unwilling 
virgin girl, is intelligible in view of what she is made to suffer. If the violator is 
of the same varna as the girl, he must be made to marry her without dowry 
( Medhatithi, p. 595), and he may have to pay the sulka (bride price) to the 
father, as in @sura marriage. Medhatithi remarks that marriage is not invariably 
based on affection ( necchisamyogamdiram vival), and the violater must marry 
the girl though they may not like one another (p. 596). For a pratiloma 
seduction the penalty is death, according to Yajfiavalkya (II, 288 ). Ifthe 
Violation has beén through the girl's willingness the man shall be only fined 
(9. 597). | 


Unnatural Offences 


A woman violating a girl shall 


be fined, and have to pay her nuptial fee ; 
and with her head shaved (p. 597) 


she should be paraded on an ass’s back. 
Intercourse with Harlots ( Bandhakyabhigamanam ) 


Intercourse with a harlot of his 


Own easte entails only 
will bè enhanced if she is of 


a Small fine, which, 
a lower varna. 


Intercourse with another man’s kept. 
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mistress will be treated and punished as adultery with a married woman, It will 
entail a fine, however, of only 50 panas. If several men have intercourse with 
an unwilling prostitute, each shall pay a heavy fine. Intercourse, against the 
order of nature, with a woman by a man, is punishable as is intercoyrse with a 
female animal ( p. 599). i 


Husband and Wife-Their Mutual Relations ( Siripumyoga ) 


In the previous section Laksmidhara had dealt with a vicious life brought 
about by sex impulse. In the present he deals with the duties of women, married 
or unmarried, virgin or widow, with children or childless. Candeswara points 
out ( ( Vivādaratnākara, p. 409) that it is the duty of the king to see that 
husband and wife live righteously, following the duties indicated by true Dharma 
(ntjadharma) and they should be punished if they violate the duties prescribed 
by $astras, the king taking action suo moto, as law-suits between husband and 
wife are prohibited. For the guidance of the king and courts, as much as for 
married couples, a full treatment of the mutual duties of a married pair is 
necessary. Laksmidhara has kept this in view, and dealt with the subject 
elaborately, after having already dealt with the rites of marriage ( vivahavidhe ) 
in his Grahasthakanda (pp. 70-70)... No topic is of more importance at any 
time than the determination of the reciprocal duties of men and women, and 
especially of those who. are united in wedlock. It may-be noted that adultery 
and sex-offences are deemed more heinous in Dharmagastra than in modern law, 
and that the attitude reflects the ideals of the day, which have now greatly. 
changed, especially in the West. Marriage is the most important sacrament for 
women, and it.is equally important for men, in order to enable them to discharge 
their duties to ancestors, gods and society. It will run smoothly only when its 
duties are clearly understood. Performance of enjoined religious duties, pro- 
creation of sons and consequent provision of rites to ancestors, and pleasure 
( rati) are possible only from marriage. 

Duties of the married pair © i 

The duties are eternal. They are not destroyed by the death of one of the 
partners, or even of both. The husband’s happiness and welfare depend on the 
wife. Women are the Goddess of Prosperity ( Sri ), conferring good on those 
whose prosperity they desire, petted or controlled (p. 670)... Visnusmrti ( inf. 
p. 627 ) puts into the mouth of the goddess Laksmi ( Sri) the declaration that 
She dwells in women who are chaste, of pleasant speech, of personal and spirit- 
ual purity, delighting in making themselves pretty by wearing jewellery, of frugal 
habits, who are mothers of children, and are of tidy habits, who are self-control. 
led, unquarrelsome, charitable and generous by nature, and never deviate from 
Dharma. The implication is that worldly prosperity comes to such wives, Pai- 
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thinasi ( p.:627) calls wives the goddesses of the home (grhadevatah). Women 
are the goddesses of prosperity of the home ( Manu, p. 609). . 


mae Happiness of the home rests on the happiness of its women. The gods are 
getlerdus ‘only where women are honoured (Pp. 070 ) ; where they are not honoured 
no sacred rite yields rewards that are promised for their performance. Where 
dependent women are in sorrow, the family perishes, as if by spells. Women 
must be honoured, loved and treated with kindness and affection (p. 670) by all 
the men of the family. The wife is to the husband a gift of the gods ( devadatia ), 
not wed of his own free will (0. 607 ). Women were created to be mothers, and 
men to procreate sons ; so, religious rites must be done by them together ( Manu, 
TX, 96). The root of domestic bliss is the wife ( Daksa, p. 674). 


Dependence of Women 


Women should not be made independent ( asvatantrah karyah ) but must be 
kept protected by their men, day and night, so as not to get lost in sensual 
enjoyments (p. Gor). The smrtis take a low view of the effects of leaving 
women free, Narada holds that freedom ruins women (p. 602) and Manu 
endorses the view stating that they are protected in girlhood by fathers, in 
wedded youth by husbands, and in old age by sons. The view is endorsed by 
other smrtis, e.g., Yajfiavalkya, I 85. If father, husband and son are not alive, 
the agnates ( jnatayah ) in the joint-family should protect such women. Harita 
holds that women get ruined by freedom, misbehave with men ( other than their 
husbands) and beget children by intrigues. A ruined wife means a ruined family, 
and a ruined line ( ( tantunasak ).” If the link connecting legitimate descendants 
is lost, the sacrifices to ancestors and gods are lost, Dharma is lost and the Self 
is lost ” ( p. 602). An unprotected woman may be led into sin, and ruin both 
her parental family and that into which she has married. He who guards his 
wife well, guards his line and his Duty (p. 603). Mixture of blood may occur if 
a man of higher varya marries a woman of lower varna, but confusion of varna 
( samkara ) is generated by adulterous women. Paithinasi admonishes husbands 
to guard their young wives, so that temptation may not lead them astray. 


Married women should be guarded by elderly women of the family, A woman 
who is widowed should be protected, if 


agnatic and cognatic relations, If nos 
a ward of the king, who should see th 
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risks that exist for some of them. Manu describes women as nirindriyah, and it 
is interpreted by Medhatithi as ‘ devoid of organs’, t.e. strength, and he holds 
that courage, patience, intelligence and energy are wanting in women, who are so 
described in this expression (p. 605). Varadaraja taking indriya to mean 
‘soma’ (used in Vedic sacrifices ) says that it only means that women are dis- 
qualified by their sex for doing Vedic rite ( Vyavahdranirnaya, p. 455). Laksmi- 
dhara interpretes the term as meaning “ deficient in strength, ” ४8.6. wanting in a 
sense of Dharma, and strong intelligence ( p. 606). The condemnation of women 
is carried further by Daksa who compares them to leeches ( jalauka ) because 
they suck away a man’s means in jewellery, clothes, strength ( bala) and virility 
(virya). Like a neglected ailment that becomes chronic and serious, a wife that 
is left unguarded and uncontrolled wanders on wrong paths freely (9. 606). 
Whatever a wife craves for when she is in menses, in that form is her offsrping 
likely to be (p. 607). The Mahabharata exclaims that as fagots do not satisfy 
a raging fire so women are not satiated by men ( p. 608). 


Means of Safeguarding a Woman's morals ( Raksavidhth ) 


Keeping wives fully employed and engaged in domestic work and in 
religious duties are ways of keeping them away from vice. A wife must be the 
mistress of the house, conrol its expenses see its religious duties performed 
correctly, busy herself in collecting and safeguarding the husband’s wealth and in 
feeding him (Manu, p. 608). Work is the best protection. A woman becomes 
like her husband in nature as sweet waters from rivers become saltish when 
they mingle with the water of the ocean: she raises herself to his level and falls 
also with it. Between a good wife and the goddess Sri there is no difference 
(p. 609). Conjugal happiness and heavenly bliss spring from their virtuous 
activity. The husband is reborn in the wife. Gods are pleased to dwell where 
wives are well treated, and leave the houses where they are not. A family 
perishes if its women are sunk in sorrow. When a man leaves on a tour, he must 
give his wife money for running the house in his absence. 


Among the several wives a man may have, the senior-most is she of his 
own varna and she alone can share his religious duties and rites. Katyayana 
would apparently allow one who has FS to do this duty instead of the senior 
most (p. 672 ) as he is in favour of wives being made to participate in religious 
duties by turns, irrespective of seniority ( p. 072 ). 


A husband should tolerate a wife’s weakness for a year after which she 
may be set aside. But a wife who shows aversion to an evil or diseased husband 
cannot be cast off. A husband who abandons his wife must be compelled to 


give her a third of his property ( Yajfiavalkya, I, 76) for her maintenance. One 


who abandons his wife through infatuation or unjustly has no defence. A wife 
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wlio prattises abortion or is unchaste or recklessly extravagant or attempts to 
slay-her husband may be set aside. The age of supersession for a wife is thus 
fixed by Baudhayana: One who has begotten only daughters after twelve years, 
ane who is barren after ten years, and the mother of still-born children after 
fifteen years—but, atonce, the wife who speaks harshly ( apriyavadinim). The 
last is:not meant literally and is only a warning against shrewishness in a wife 
( p. 627). An immoral wife, and especially one who commits ‘ incest ’, is to be 
abandoned, but her imprisonment or slaying is not allowed (Yama, p. 678). 
An unchaste wife must be maintained on Starvation rations, 


Rules for Good Wives 


Frugality, devotion to house work and the service of the husband and 
elders of the family, due performance of religious duties, and of vows, with the 
permission of the husband, modest dress, avoidance of talks with men 


him, are some of the virtues indicated in a good wife 
( p.’622). The patni (wife ) is so ‘called because she is devoted to her lord (pats). 


A long list of acts 
Most Indian wives have 
ending the Holy Fire keeps a wife 
A sick husband should be tended, 
vicious husband ( P. 627). A wife 


0४60 ‘up to ‘these ideals (pp. 624-625). T 


Should riot observe fasts, when her husband 


S gone abroad ( Prosttabhariy ) is under certain 
long j ourney without providing for her expenses, 
eless manual work (Manu. IX, 75 ). She should 
adorn herself in fine clothes and jewellery, nor 
| drinking spirits. Vyasa Tecommends the faithful 
wife to commit salt if her husband dies abroad ; her self-immolation will earn him 
beatitude. A chaste wife, declares Brhaspati ( p. 634), who commits salt is not 


She should receive funeral offerings like one Who has 


Whether she dies on hi 
635). Laksmidhara 


, accepts the authority. ० 
has cited) for holding ‘thst ority of 


the Rgveda VII, 6, 27 
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sanctions sahamarana or sati. 

The widow who survives should strictly follow vows and fasts, be celibate, 
practise charity, live on spare food and emaciate her body. No remarriage is 
permitted, says Manu ( V, 762 ). 


Medhatithi holds ( p. 667) that sati is forbidden as it is suicide ( atma- 
tydga), Yama forbids levirate (११५०८) for raising progeny and holds that child- 
less women have attained heaven in lakhs. Let her therefore live a chaste and 
ascetic life, This view is endorsed by Katyayana ( p. 668). 
Levirate ( Niyoga ) * ; 

Laksmidhara cites Manu, IX, 59 (9. 639) which states that on failure of 
offspring, a woman, permitted properly may haye intercourse with her brother-. 
in-law or a sapénda of her husband for raising offspring. But Medbatithi points 
out that an elder brother, who approaches the wife of a younger brother, and a 
younger brother who has intercourse with her, except in times of misfortune, be- 
come outcastes, though authorised to act so. Failure of issue does not necessarily 
mean only of sons, as pointed out by Madhatithi. A daughter may be made to 
take the place of.a son, and treated as such with the designation of putrika, If 
therefore a daughter exists, though sons do not, mtyoga is unnecessary and un- 
permissible. The approval of niyoga must be taken from the husband’s father, 
brother etc., and not the woman’s father. The intercourse must take place only. 
when the full ritual (e.g. anointing the body with butter etc.) is done. Neyoga 
is thus to be treated as permitted but not enjoined. Narada will have the 
relation continue till the woman conceives (७. 640), as it is not due to amorous-- 
ness. The son born in niyoga is termed ksetraja ( Yajfiavalkya, I, 69). Devala 
will allow niyoga when the husband has become an outcaste or a traitor to the 
king or has disappeared, but this is contrary to Nārada’s injunction to wait for 
eight years for the reappearance of a husband, who has vanished ( P. 647). 
Verses of Manu (IX, 64-67) condemning wiyoga are cited by Laksmidhara. 
Under the mimāmsā rule on the validity of statements, the later rule must be 
held to supersede the earlier, and Manu must be deemed to reject niyoga, Brhas- 
pati regards niyoga as forbidden for the present age. “ Many kinds of sons were 
recognised by ancient sages, which cannot now be accepted as men of our age 
are destitute of the powers that enabled those of former ages to practice them 
with impunity ” (P. 644) 


Women who have heen used before ( parapirvah ). 

Narada mentions seven kinds of wives as enjoyed before by others, Of 
these, the remarried woman (punarbhi) is of three kinds, and the wanton 
(svadrivé ) of four. A virgin ‘widow remarried is tthe first punarbha 3 she must go 
through the marriage rites when married a second time. A girl who after leaving 
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her husband takes to another man, and later returns to her husband is the second 
type. When a woman, on failure of brothers-in-law, is delivered to a sapinda 
by her relations, if of the same caste as her, is of the third kind. A woman who 
goes to live with another man, from love, is the first type of wanton ( svatrint ). 
When a widow rejects ntyoga and unites herself with a stranger from love, she is 
the second type of wanton. One who gives herself away to another from hunger 
is the third kind. A woman who, after being married in proper way, is after- 
wards married to another improperly, is the last kind of wanton. Manu notes 
that the parapirv is despised by the world (9, 645). The children of punarbhi 
woman are despised, as’ is the punarbha herself. Intercourse with women 

| rescused from robbers, or rivers, or famine or confusion in the country, and taken 
as mates will not taint the persons who cohabit with them. A woman who does 
not like to be given away to a man, must not be given away against her will 
(2. 647). 


| DAYABHAGA 
Definition of Daya 


. Daya is wealth coming to a person by reason of his relationship. It is 
Placed first among the seven sources of ‘ property’ mentioned by Manu ( 
This is the definition of the Mitiksar (IT, 224). 


candriké (II, p. 255), defines déya as ‘ parental wealth which has to be divided’ 


Time of partition 


_ Manu is cited at the beginning of this subsection by Laksmidhara (5. 648 ) . 
to show that the division of Property is to take place after the death of both 
parents, as while they are alive the brothers (5, ८, sons ) have no power to divide 
the property, Paitrka in the dictum of Manu is explained by Kulluka 95 mean- 


ing both paternal and maternal property. If the father is an outcast ; 
will e 
he will be regarded as dead for the pur (atita ), 


Devala (p. 647 ) repeats the dictum of M 
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outcaste or an ascetic will be. Vivadaratndkara explains that ° parental” 
(paitykam) includes the property of grandfather etc., and that as daughters 
have the first claim on the mother’s property, the right of sons to partition 
must be regarded as to come. only after them or if there are no daughters. 


Manu’s declaration that the sons are not lords (4४४४८७ ) of the property 
when the father is alive (jivatoh) and the dictum of Devala that they are 
not owners, so long as an untainted ( irdosa) father is alive, are taken by the 
school of Jimiitavahana as denying the contention (which is upheld by the 
Mitaksar@) that sons, as soon as they are born, acquire a right in the family 
property. Sons are not masters of artha ( wealth) and- dharma (the duties 
imposed by Dharma, like the offerings to deceased ancestors) ( Sankhalikhita, 
P. 649). The father’s property may, according to Gautama, be divided by the 
sons and father, if he so desires it, during his lifetime, but it must be after the 
mother is past child-bearing (१४०४८ rajasi matuh ), as the partition may have. 
to be reopened if the mother gives birth to a son or sons after it has been made, 
Dayanirnaya (XVII, 2-6) brings under the term “ mother ” stepmothers also, 
and holds that when they are both past child-bearing and the father is willing to 
allow partition it may be made. Narada (9. 653) adds two other conditions for 
partition during the father’s life, viz., his having lost sex-desire and sex-power 
and the sisters having been married. Satkhalikhita (p. 653) states that parti- 
tion during the father’s lifetime may be made with his permission ( anumatah ), 
openly with the help of mediators or secretly, without it. 

Hirita (p. 643) states that if the father becomes a forest-dweller ( vina- 
prastha ), he may, before doing so, divide his property between his sons, or he 
may become a sanyasin after doing so ; or he may continue his residence in the 
family house, retaining a small portion of the property he had himself acquired, 
and when his means are exhausted he can recover the property from the sons. 
The disposal of self-acquired property by the father is within his rights ( Visnu, 
p. 654). A rule which Narada cites is that the father in dividing the property 
between the sons, may retain a double share for himself. The self-acquired gains 
of the sons during the father’s lifetime, ( barring ‘ gains of learning’ ) should also 
be equally divided between the sons at partition (Manu, IX, 275). But 
Narada’s dictum that the father is lord of all the wealth ( sarvasyeva pita prabhuh 
p. 655 ) is cited by Laksmidhara immediately after the citation from Manu, and 
must be held to qualify it by its position in citation. Brhaspati also holds the 
same view as Narada and adds that the sons who go against the father’s scheme 
of unequal distribution should be brought to order ( vineyah ). A rule of Sankha, 
cited by the Mitaksara, but omitted by Laksmidhara, is that the property may 
be divided even against the wishes of a father, who has become senile, of dis- 
ordeted mind or overcome by disease (vrddhe, viparitacetasi, rogini). The 
YV I2 
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éarller writers are against partition in the father’s lifetime ; when he gets old and 
senile, or diseased of of disordered गत the undivided property should, in the 
father’s lifetime, bs looked after by the eldest son,” The family has its roots in 
Property ; 8688 with fathers living ate unffee (to divide the estate)” (p. 657, 
Satikhalikhita ). 


The fathef who recovers a debt of property which could not be recovered 
before, by his own efforts, need not, unléss he wishes it, throw it into the 
Common share for division among sons (Visit, p. 652). So is the father’s right 
to exclude from partition the gaitis of learning or valour that he may have made 
(Bfhaspati, p. 652 ); arid he is free to give them away (p. 653 
(गा, प4-य5) rules that the father need not give equal sh 
makes the division, atid tay give an ėxtřa share to the eldest son ; if he makes 
all shares equal, the wives shall get equal shares too, especially those who havé 
had no stridhana from parents or husband (p. 654) 


Spiritual reason for partition 


): Yajtiavalkya 
ares to all sons, if he 


- The éraddhas to ancestors will be done by the father, when he is alive, and 


by the eldest son if all sons live together, and by each separately if they have 
separated after the division of the riktam. “ Partition leads to increase of 


Dharma” says Gautama. The material gain of living united is noted by Sarkha- 
ay, if they like, dwell together, 


t education. During it, the 


ल This is interpreted b Aparatka 
as सियो पकाई Partition till all brothers age Majors ( '9. ४22 Ja RE a 
there is & diffefence of view as to whether minori 
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Vasistha ( XVII, 47) recommends the putting off of partition tll pregnant wives 
of any co-parceners are delivered. Manu (IX, 276) rules that if a son is born 
to a coparcener after a partition of the family is effected, he inherits the'shares 
of the father, which had been determined at partition 


Preferential share ( Uddhara) 


Manu (IX, 72-74) lays down that the eldest son should get one- 
twentieth of the property as an extra share, one-half of it should go to the 
middlemost son, and one-fourth of it to the youngest. Laksmidhara holds that 
he “eldest ” son, who gets the additional share should be—not the eldest by 
age but the seniormost by good qualities ( guyavat jyesthah, p. 656). The older 
smrtis recommend the uddhdra, and even say that the eldest son gets the whole . 
property (Gautama, XXVIII, 3 ). It is to be noted that Medhatithi says that 
some people hold the view that preferential shares are not meant to be obseryed 
in the present age, and that they are on the same footing as the rule sanctioning 
the killing of the cow for offering the Madhuparka. He adds that “ this view js 
not correct. No restriction of uddhāra is found anywhere,” It is not among 
barred practices cited by Dr. Kane, in his “History of Dharmasgistra as 

kalivarjyah. 

Detailed descriptions of the extra shares or articles that the eldest son, the 
middlemost son and the youngest son should get at partition are given by almost 
all smrtis, and are collected by Laksmidhara. He must be held to share the 
view of Medhatithi in their applicability even in his day. The eldest son is to be 
given the best article in the property, as well as ten of the best cattle, as his 
extra share. If all brothers (including the eldest) are equally skilled in their 
occupations, there will be no extra share in the form of the best of the cattle 
‘among ten,’ and only some trifle shall be given to the eldest son asa token 
of respect. 


Seniority is not entirely by age; Laksmidhara remarks that the awarding 
of uddhava (extra share) should be on the basis of the eldest son being the 
‘best in good qualities as well as in seniority’ (gupavat jyesthadivisayascayamu- 
ddharah, p. 656). Gautama will give the eldest son a carriage yoked with 
animals that haye two rows of teeth (४.८. horses) and a bull (p. 606); the 
middle-most son gets one-eyed, hornless and tailless animals, if there are several 
of them ; and the youngest son gets the sheep, grain, iron utensils, one of each 
kind of animal, a cart yoked to oxen, and the family house, Curiously, the 
last practice has been followed by Syrian Christians in Travancore, who claim 
to have come with the apostle Thomas in the first century A.D, Apastamba 
states that in some places (dea) gold, black cows, and black products of the soil 
are the share of tthe eldest son, as well as the father’s chariot and household 
furniture (9. 657). The assignment of certain things to middlemost and young: 
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est ‘sons, and the indication of equal division of the remainder, indicate that 
animals, movables and the family house are excluded from the equal division of 
the property among sons. The assignment of an extra share to the eldest son 


is natural as he has to act-as the head of the family when the father gets old 
and weak, and also officiate in family religious rites as its chief member. 


Partition among sons of different mothers: — 


A householder may have more than one wife, of the same or of ‘different 
varnas, and have children by each or some of them. Seniority among wives will 
be according to the respective dates of their marriage, if they are of equal varya 
and of the same varna as the husband. The wives may give birth to sons at 

` different times, and a junior wife ( kanistha ) may beget a son or sons before the 
seniormost ( Jyestha). Which son is to be regarded as the eldest? The son 
born of the senior wife (fiirvé ) is termed pirvaja. Manu (IX, 23-24) rules 
that the son of the. senior wife shall take as his preferential share ( uddhara ) 
one bull, and the other bulls, which are not so good shall go to the other sons, 
as they will be deemed junior to him on account of their mothers being junior 
wives. ‘Seniority among sons is determined by seniority among their mothers, 
and not by their own age’ says Medhatithi in explaining these verses. An alter- 
native preferential share is stated in the next verse of Manu thus: in addition 
to the bull ( mentioned in the previous verse as his share) the son born of the 
senior wife ( termed therefore ‘ Elder’ or jyestha ) will get fifteen cows, and the 
others according to the position of their mothers. But, in the following verse, 
( Ix, 725 ) Manu has also stated that among sons born of mothers of the same 
vara ‘ equal’), seniority is not according to mothers but it is only by birth. 
Priority of birth is the determining factor ( Raghavinanda). Medhatithi has 
held that the two preceding verses ( IX, 723-724 ) are declamatory ( arthavada ), 
and that the later dictum giving seniority to one born earlier ( irrespective of 
the position of the mothers) is Manu’s veal view. Kullaka has also noted the 
contradiction, and held that the apparent contradiction leaves room for option, 
i. e., observing either rule, but selecting by the presence of superior qualifications 
the son to be held seniormost, in addition to his seniority in age. In the case 
of sons born of mothers of different varnas, the son born of the wife who is of 
the same varna as the husband is the seniormost ( Vivddacintimant, 9. 200). 
we ol that the son bom 
१ & ९ preferential share. This view 
Is also upheld by the Dayanirnaya, 70 


"2-6. The determination of seniority — 
among sons by birth is also applied to the seniority 


case of twins ( yamala ) bi ; 
660). But even in regard to twins there has been di Pes 


ven fference of opinion, the 
later-born being regarded as the first to be conceived, as the result te first 
seminal emission and therefore the elder ( Raghavananda and Ramacandra ) 
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The opinion expressed thus is upheld by medical treatises in Sanskrit, like 
Pindasiddhi and Carakasamhita, as well as by the Bhagavatapurana. It is also 
the modern view, medically. But the Vyavaharamayikha ( p. 98), which cites 
these medical views, maintains nevertheless that Manu’s ruling should be follow- 
ed. Devala (9. 660) takes the common view that the child which comes out 
first is the elder. 

Seniority may be lost by an eldest son by his ill-treatment of his younger 
brothers (9. 660). Ifa special share is given to the eldest (uddhara), he gets 
two shares, according to Manu, his younger brother one share and a half, and 
the others one share each (p. 657)... Kseiraja (son born by #iyoga) is entitled 
to a share like ordinary sons (p. 662), Brhaspati introduces a new principle 
in unequal division. One" superior in birth, ? i.e., the older, as well as in learn- 
ing must get two shares, and the others only one each. This indicates that 
seniority among brothers is not by mothers or by age alone. The rules for special 
shares are ignored by Yajtiavalkya (II, x27), and he rules that sons should 
divide the property equally, after paying off the father’s debts. Among copar- 
ceners shares are determined by fathers. Sons get their father’s share in the 
property of the grandfather ( p. 662). Partition of property and pinda ( Sraddha) 


offerings to the ancestors go together ( Devala, p. 663 ). 

Widows who have had no stridhana should get some share. Brhaspati al- 
lots the widow a share equal to that of a son, and the daughter who is unmarri- 
ed a fourth of such a share ( 664). According to Vyasa a sonless daughter-in-law 
must get a share. Brhaspati declares that ancestors feel that they have de- 
scendants only when one or more of them earn a name for learning, valour, and 
practical knowledge of affairs, and a son with such qualities deserves to get a 
larger share than other sons ( p. 664). The brother who manages the paternal 
estate should get in addition to his share some extra like fodder, conveyance, 
or food. A brother, well able to maintain himself otherwise, who does not wish 
to get his share of the father’s property, may be regarded as separated after 
giving him a nominal share ( Manu, IX, 207). The gift of this “ trifle” is to 
establish the fact of partition and prevent future disputes. A rule of ethics, not 
mere law, enunciated by Apastamba is that all virtuous sons get equal shares, 
and the one who squanders money in bad ways like gambling should be debarr- 
ed from getting his share, and be given only a trifle as evidence of partition 
( p. 665). 

Persons disqualified to inherit ( Vibhaganarhah ) 

Certain persons by reason of physical or mental or moral defects are de- 
clared unfit to get a share in inheritance. Gautama rules that even a son born 
of the same varya as the father should not get the father’s property, ‘ according 
to some, ” if he is addicted to unrighteous ways. The word “ even ” in the sūtra 
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is explained as implying that when a person of the same varna as his parent is 
excluded because of his bad ways, much worse is the son, similarly acting, who 
is born of a mother of a different varna (p. 665). Manu has laid down the 


Physical defects that make one less than human also disqualify for inheri- 
tance, Sons born bling, deaf, or dumb or insane or idiots or devoid of sensitive- 
ness to touch or thought are also barred, But if ene becomes impotent during 
married Jife, his children are entitled to inherit ( Manu, IX, 203 ). Yajfiavalkya 
(IT, 740 ) bars from inherjtance the person born lame ( patgw ) or with incurable 
disease like leprosy (p. 667), Devala bars the liñgī, who makes a living by 
cheating at miracle-working ( aligayena kapatavylacari ) from inheritance. The 
son of an outcaste, as he is also one, is barred, 


The disqualified persons have however to be maintained by those who 
inherit the property. So are the aurasa and kselraja sons of these, with the 
exception of the son of the palita, if born after the father was sent out of caste, 
impotence is defined as inability to impregnate, The right to maintenance of 
the wives of persons thus disqualified depends on their Temaining virtuous, 
Adulteresses should be ‘sent out’ ( nirvasyah ). Children from pratiloma unions 
are disqualified from inheriting but they too must be supported by those who get 
the property. Anyloma sons alone can inherit, 
Performance of Sacramental Rites {A samskyta-samskaranam ) 


Sacraments are compulsor 


| y. They are described in detail in Grhastha- 
kanda and Brahmacdrikanda, 


Boys and girls have Sacraments, but marriage 
is the chief for girls. The sacramental rites that have not been 
at the time of the father’s death, must be performed by the brothers, out of the 
parental estate. If there is no parental Property, the sons should stil] perform 
the sacrament from their own resources. Upanayang is the chief sacrament of 
a boy. Marriage is obligatory to girls but not to boys, as after finishing their 
education they may decide to semain celibate for life ( Smrticandrika, ; 628). 
The sacraments should be performed for sisters, aft र) 


4 ७ 


er giving them the one-fourth 


done for sons, 
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share in the father’s property, as well as tlie ornaments and siridhana of their 
mother. The money needed for a daughter’s marriage must be found by her 
brothers, either out of the undivided parental property, and if she was born 
after the partition the wealth needed for her marriage shall be given by the 
brothers ( Vibhagasira, Jha, II, p. 394). The marriage should be celebrated in 
accordance with the manner suited to the property left ( vili@nusdrena). The 
daughter does not merit a share of the estate, like brothers, says Baudhayana 
(p. 672). 

What ts divisible ( Vibhajyam ) 

At the time of partition the property of the grandfather, the father and 
what has been earned or obtained by the sons, with the help of ancestral pro- 
perty, are divisible among the claimants. Before partition the amount needed to 
repay the father’s debts and promised charity (dine / must be taken out of the 
estate, and the remainder alone is divisible. The father should not remain a 
debtor after death. Whatever debt has been contracted for the sake of the 
family by brothers, paternal uncles or the mother should be first cleared before 
partition takes place (Katyayana, 846 ). The debts incurred by one of the 
coparceners for religious purposes ( dharmirtham ), or for making a gift out of 
affection to some one ( pritidattam) or debts contracted by himself shall be 
excluded from partition, and remain to be repaid by him who contracted them. 
All ascertainable assets of the father must be divided, and if any are suspected 
as concéaled it must be discovered by ordeal. The odd goat or sheep or animal 
with uncleft hoofs (horses, mules, asses etc.) need not be divided; but must go 
to the eldest brother (0. 674). 

What cannot be divided ( Avibhijyam ) 

The gains of leatning, or of valour, friendly gifts made to him, marriage 
presents ( audvahikam ) arid presents made to him when he is treated as an 
honoured guest to whom madhufarka is offered are the exclusive property of the 
recipient and cannot be divided with co-parceners. Ancestral property recovered 
solely by his efforts must belong to him who regained it. ( p. 674). Gains of 
learning can be shared only when paternal property has helped in gaining it 
( by qualification). Whatever is given to the bridegroom at marriage is held to 
be the property of the bride, and is not to be partitioned. The wife’s own 
property, received from mother or sons, cannot go into the common stock for 
division. The prize won in an assembly of pandits, as the result of a wager, the 
gifts received from a pupil as guru, or fees gained in a sacrifice or a prize 
obtained in a public disputation, or by daa, are impartable. A craftsman who 
gets over atid above the price of an article which he has made an additional 
amount as 4 prize, is also said to get vidyadhanam and it is entirely his, and not 
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to be shared (p. 677). What is gained in battle is termed dhvajahytam and 
is also not to be shared (9. 678). Sankhalikhita declare that Prajapati holds 
that a house (०६४७ ), water vessel (udakapatra), used clothing, a kept mistress 
and water drains are not to be shared by division (p. 678). Visnu holds that 
ornaments, a riding animal, cooked food, water in a well or pool, slaves or 
mistress kept by a father, property destined for pious uses or sacrifices, a 
common pasture ground, and in the case of kings, ministers and purohits are not 
partible. These last are termed yogaksema. Halayudha interprets yoga as boats, 
and ksema as fortresses (p. 679). Brhaspati on the other hand argues that 
cloths and ornaments can be sold and the sale proceeds divided between 
coparceners ; that a slave girl can be made to serve coparceners by turn ; and 
that a common pasture may be used by coparceners according to their shares. 
Laksmidhara reconciles the dicta of Brhaspati with the interdiction by Manu and 
others regarding the indivisibility of clothing and ornaments by noting the 
difficulty of dividing them without making them lose their natural form ( svaripa). 
Gains acquired by valour of those who obtained learning and. training from help 
given by grandfather, father or relations, are partible. Vyasa holds that what is 
~ earned from conducting sacrifices, from land, cooked food, water and women is not 
partible among sagotras ‘ even upto a thousandth degree’ (p. 679). The Mita- 
ksara says that the restriction on partitioning land applies only to its being done 
by a Brahmana’s children by a non-Brahmana wife. Katyayana and Kautilya 
(p. 45) lay down a general rule that the disposal of inheritance should be 
according to whatever usages are in force in the country ( desa ), caste (ati), or 
association or village to which the parties belong. It means that usage or rules 
in corporations accepted by members overrule the.ordinary law. Vasistha states 
that if one brother gains something by his unaided efforts, he should receive a 
double share of ancestral property into which his gains have been incorporated 
(p. 682). If without the help of the parental estate the eldest son acquires 
some wealth the younger brothers have a Claim to a share of it, if they are also 


devoted to learning (Manu, IX, 204). Property which is not parental but has 
been built up by the labour of brothers, none of whom is specially learned, 


__ Kingdoms cannot be partitioned. Manu ( IX, 323 ) rules that a king after 
making gifts to Brahmanas, and installing his son as king, should retire to the 
forest. Vyasa ( cited in Vibhagasara, 9, 7.2 ) states that it is the eternal | 

that among kings so long as the elder brother is alive the younger cannot a 
king. Indivisibility and primogeniture are to be observed in kingdoms “es 
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Stridhana (Wife's: Separate. Property ). 

The exposition of the things that are not to be divided by the coparceners 
on the death of their father, naturally leads to a special case of non-divisibility, 
viz., the woman’s separate estate, or siridhana. The famous statement of Manu 
(VIII, 476) that the wife (bkāryā), son (putra) and slave (disa) are pro- 
perty-less. ( adhanah ) merely indicates, as Medhatithi has explained, that they 
are dependent, and that the wife should not expend her property. for any pur- 
pose without her husband’s permission and the son without his father’s sanction, 
Laksmidhara treats of the disposal or use of stridhana ( krtya ) before describing 
in detail the nature and kinds of stridhana. For reasons of clarity we may pro- 
ceed to his treatment of the nature of stridhana and its divisions ( pp. 693-695 ) 
first. 


Stridhanalaksanam । 

Manu’s description, of the kinds of siridhana is given first. It is said to 
consist of six kinds, viz., what is given a wife before the sacrificial fire ( adhyagni.), 
what is given at the time of departure of the bride to her husband’s house 
( adhyavahanika ), what is given her by the husband out of love or in dalliance 
(dattam pritatah ) and what has been given by mother, father and brothers, 
Commentators have made it clear that the list is not exhaustive. It is more, 
but it cannot be less, as it will mean omitting six essential sorts. The gift out 
- of affection ( prititah) is made to the bride, when she makes her bow ‘to her 
parents-in-law. It is termed layanyarjita, ‘earned by beauty,’ or @dhivedanika. 
The Vivadacintamani ( pp. 275-270 ) makes this a seventh kind and not treated 
as a synonym for pritidaita, Visnu ( p. 693 ) adds to the number of gifts made 
by sons, what a husband gives when a wife is superseded ( ddhivedanika), what 
relations ( bandhu ) present her during her wedding ( anvadheyaka ) and $ulka 
( defined by Katyayana on p. 695 as ‘ the price received for household utensils, 
conveyances, milch-cattle, ornaments and servants, from the husband’) and by 
the Mitaksara as the fee paid when the girl is given away. All that a girl ob- 
tains at marriage or after it at the house of the father or husband is termed 
saudayika ( Vyasa). Thus, there are ten kinds of stridhana. Devala (p. 693 ) 
states that four kinds of wealth constitute stridhana, viz., property given for 
maintenance (०४४४४), ornaments ( ābharaņum ), Sulka ( usually rendered as ‘ fee ’ ) 
and gifts (labha). Viti is rendered (also vrddlt ) as gifts by father and others 
for maintenance and lābha as what is obtained for propitiating the goddess 
Gauri. 

Use of Siridhana ( Siridhanakrtyam ) . | 
` Wives should not draw wealth from the family and hoard it, or do so out 
of their own property without the sanction of the husband ( Manu, p. 683 ). The 
däyädah (heirs) should not divide the ornaments worn by a woman during the 
V I3 3 thE 
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life-time of their husbands, as by doing so they will ° fall ° (p. 683). What has 
been given to her by her husband she can enjoy after his death, as she likes, 
except. immovable property ( sthavaradrte ) given during Marriage. According 
to Jimtitavahana other immovable Property she can give away as she likes ( Jha, 
II, p. 547). The maximum limit to the gift to the wife is ‘:two-thousand,’ which 
the Mayakha interpretes as an annual amount ( p. 854). Saudāya means every 
kind of gift received at marriage and is “ dowry”, Laksmidhara defines it as 
what has. been obtained by a woran from the paternal and maternal families 
(p. 685 ). Even in immovable property so obtained a wife ( or. widow ) has 
absolute right of disposal ( p. 685 ), by gift or otherwise, and this Power is exercis- 
able in what has been given by the husband, with the exception of immovable 
property ( sthavaratiriklest ). The king should protect barren women, women 
who have lost their children, women who have lost all their 

try to appropriate their Possessions; and those wh 
(Manu, p. 685). A husband may use his wife’s str; 


; nished. If, however, it has been 
Spent with her consent, the repayment will be without interest (p. 686). If a 


Wife lends her stridhana to a husband who is ill, or in distress or worried by — 
creditors, he must later on repay it to her ; so also during famines or when wealth 
is needed for religious duties (Yajfiavalkya, II, 7479, P. 687). A wife who is 
superseded by a second wife, with whom the husband begins to reside, cannot be 
forced by him to give him her Stridhana. ` If she is denied food, clothing and 


may exact her own stridhana from him as well as 
But she must reside in her hus- 


Division of Stridhana ( Stridhanavibhagah ) 


The mother’s property other than stridhana is describe 


Property should be divided equally between brothers and sis 
the mother. Even the daughters of daughters (४. ८. grand- 
as 9 mark of affection. 


d as mātrkam. Such 


e ( pritya ) 
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daughters. ` The toilet. articles (parinahyam) of mothers go to daughters. 
( Vasistha, p. 689). The mother’s debts must be paid before the division of 
siridhana. In the absence of daughters, their children will inherit stridhana of 
their grandmother ( Yajfiavalkya, II, गा7 ),. It should go to a ‘daughter ready 
for marriage’ ( vivaharha, p. 689). Ifa dead wife had co-wives and dies child- 
less, her property will go, if she was a Brahmana wife, to a daughter of a 
Brahmana co-wife. When there are no daughters, the dead wife's property goes 
to ‘her sons, and her sauddyika, to the husband. The sisters and their hus- 
bands shall divide the property, when there are no daughters or daughters’ 
children, In the absence of sisters the agnates ( bandhavah ) will inherit the 
property. Sisters, who are widows, are excluded by the restriction to ‘ sisters 
with husbands’ ( sabhariykah). 


Succession to a Childless Woman's Property ? 


A woman who dies childless may have been married in one of the different 
ways mentioned in smrtis. Manu (p. 690) states that in the brahma, daiva, 
gdndharva, 4४३4 and prajapatya marriages, the husband gets her property. But 
if their marriage had been inthe @sura form, in which money is paid to the 
parents of the bride by the bridegroom, the property of the dead woman will go 
to her parents ( p. 690). Jimiitavahana holds that only the wealth that came 
to her at marriage should go to the husband ( Déyabhaga, p. 88). Mitramisra 
in his commentary on Yajfiavalkya ( p. 622) holds that an ‘ option’ is given, by 
the rule, and that both husband and father should divide the property equally. 
Apararka thinks that in Gandharva and lower forms of marriage it may go either 
to the husband or to the parents. Devala affirms that a dead woman’s stridhana 
belongs in common to sons and unmarried daughters, If she dies childless, it 
goes ‘to her husband, mother, brother and father in order ( Devala, p. 697 ); in 
inferior forms of marriage the property of a dead woman, married in the dsura and 
other lower forms of marriage, her wealth goes to her brothers, after her mother, 
or according to some, even when the mother is alive (Gautama, p. 69). The 
relations ( bandhavah ) get the dead woman's property so far as it comes from 
gifts from relations, or $ulha or anvddheya ( property presented to bride by re- 
lations ), if she dies without offspring ( Yajfiavalkya, II, 744). If a putrika ( ap- 
pointed daughter) dies sonless, her property goes to her husband (p. 697). 
Candegvara (p. 620) states that the rule will apply only where the dead putrika 
has no unmarried daughter or sister, as pointed out by Paithinasi (p. 697). If 
a person, who having verbally given away a daughter, later on takes her away, 
without any defect in the bridegroom, he should be punished by the king, says 
Yajfiavalkya, and must be made to pay all the expenses incurred by the bride- 
groom, with interest. But if the girl dies, the father and the bridegroom should 
work out their relative expenses, (४. e. what has been given to the bridegroom’s 
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parents by the father of the girl as honorific present, and what has been given 
te the father by the bridegroom’s people), and the balance that may be due to 
one or the other party should be paid to him (p. 692). The rule, according to 
ail commentators, applies only when the father of the girl takes her back with- 


ent a good reason, such as the availability of a better bridegroom, which is 
allowed by smptis, 


Brhaspati equates the sister of the mother, the wives of the paternal and 
maternal uncles, the father’s sister, the elder brother’s wife and the mother-in- 
law, Ff these have no legitimate son ‘of the body” ( awrasa) nor step-son, nor a 
daughter's son, nor a son of these, then their sister's son and the rest shalt 
inherit their property ( p. 693 ). 

Mistakes in Partition ( Avalupta-vibhaga) 


If some omission of assets is discovered after partition, the discovered 
assets should be distributed. equally among the coparceners (Manu, p., 695). 
But there will be no special share for the eldest in this. Articles concealed by: a 
coparcener and discovered later shall be redistributed between brothers or their 
sons, An erroneous partition should be remade. 


What a man acquires after 
Partition is wholly his. Lost Property that is recovered after partition should 
be partitioned (p. 695). If property has been taken away by a kinsman, he 
should net be forced (० restore it ; among undivided kinsmen, possession should, 
not be set aside ( Katyayana, Pp. 696) 


. The meaning of this is that conciliatory, 
means should be used to make the person give back for redivision the property 
he has appropriated. Caņdeśvara interprets it as meaning that instead of force, 
tricks should be used to get back the property for redivision (pP 526). Among 
undivided relatives, no one should be required to make good what he has 
enjoyed. Brhaspati advises also. conciliatory methods to get back for redivision, 
Property that has been deceitfully taken possession of by a coparcener (p. 696.) 


}. 
Even by expenditure of one’s money and by cunning persuasion should, cheats, 
cruel men and avaricious men, who have taken property that should have been, 
divided, be made to. give back for redivision such property ( p. 696 ). 
Division, of Property between sons born of mothers. of different vargas 


( Nanavarnasamavaya-vibhagah ) l 


If a man marries only wives of his own varma the division will be per 
capita, among sons. But matriages that are allowed are of anuloma type १.८., 
the wife is of equal or lower varna than the husband. Pratiloma unions are for- 
bidden, but they may result in offspring, For chi 
simple rule laid down is that he will get the sam 
a Sidra wife, i.e. the lowest. 
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for maintenance out of his estate (9. 704); the sapingas shall take the rest of 
the property ( Brhaspati, p. 794). Among 60:95 the son born of an unmarried 
woman (anadhiyant, the reading of Vivadaralndhkara, p. 542) or of an ‘unauthor- 
ised’ woman is like a legitimate son. The son of the Siidra by a female slave or the 
female slave of a slave (ddsaddsi ) shall receive a share according to the Sidra 
father’s wish (p. 704), but if the father dies before giving him the share, the 
brothers will allot him half-a-share, and if there are no such: ‘ brothers’ he shall 
take the entire property ( Yajfiavalkya, I, 734 } unless daughters’ sons exist to 
the dead Sidra, who will have to be treated as legitimate sons. In the case of 
sons to. Brahmanas by slave women, they are only entitled to maintenance 
( Medhatithi, IX, 279). 

Share of Son born after Partition ( Vibhakiaja-vibhagah ) 

If a partition has been made between 2 father and his sons during his ( १, e. 
father’s) lifetime, the father gets a double share ( Medhatithi, IX, 276 ),. If asor 
is born after this partition, or sons, they will inherit only the father’s share. But 
# there has been a reunion af some sons with the father, the shares will remerge, 
and the sons born after partition will only get such share as any other son gets, 
in the remerged group. Fhe self-acquired property of the father, taken by him 
on division with his sons, will go after his death to the son or sons born after 
partition. Separated brothers have no concern with each other, after the parti- 
tion in regard ६० property, debts, gifts and pledges ete., which have had to be 
taken into account before division. Their only contact thenceforth is pollution 
for birth and death among cognates ( Brhaspati, p. 705). Mf, wher a. partition 
takes place, a sor is in the womb and: is not suspected to. be so, and is born after 
the partitiom takes place, he must. get from the divided brothers a share whick 
will be equak to theirs, after a redivision. The case of a son conceived. after 
partitiom is different. He can get only his father’s share, and none of the divided 
brothers’ ( Laksmidhara, p 706 ). 

Revision of Partition ( Vibhakiagata-vibhagak } 

When an heir, whose identity can be established by testimony, turns up 
after partition has been made in his absence, he must get a share of what had 
been his father’s father’s property. He may have long been away from his 
native place, and the partition taken place im his absence. His share must be 
given to him by the others, if he comes and claims it, or to his descendants, even 
upto the seventh degree, if they do so. Ft has been ruled (by Devata, Jha, FF, 
p: Gor) that there can be no, repartition after the fourth degree, but this refers, 
as pointed out by Candesvara in Vivādaratnākare (pp. 540-542), only te cases 
where all coparceners have lived together, and not to cases. im which coparceners 
have gone out of view in 8 foreign land था in accessible places, and the partition 
has hadi to. take place without them. 
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Description of Types of Sons ( Putralaksanam) 


` `" Laksmidhara déals with the rights of different types of sons ( puirah be-) 
fore describing the types. The description of classes -of sons and of the glory 
and. value. of.sons, should logically precede. the description of their rights to 
heritage, |, ™ en ना o E 

~ There are thirteen types of sons. These are (7 ) aurasa; legitimate son ; 
(2 ) | hsetraja or ‘ soil-born ° son, begotten on wife by another than the husband ; 
(3) puirikaputra, son of an: appointed daughter ( putrikā), who is treated as a 
son; (4) paunarbhava, son of a remarried woman (widow or wife abandoned 
by husband ), whether virgin or not; (5) kanina ( maiden-born ), the son of an 
unmarried daughter, born of lust secretly, in the father’s house who may be the 
son of a father of the same caste'as his mother or not; (6) gudhotpannah (son. 
born in secret), the son born in a house without any one knowing who procreat- 
ed him:; (7) Sahodhah ( received with bride ), the son ०-६ girl who was pregnant 
at the time of marriage, without its being known or not, to the husband; (8) 
Dattakah the gifted son, or adopted son ; (9) Kritah ( bought son), ४. e. the son 
bought of either or both: his Parents, whether of ‘the caste of the buyer or of 
lower ०१३७; (70 ) Svayamupigatah - ( self-offered ), 7, e, „a parentless boy who 
offers himself.as a son and is accepted ‘as such ; (ग) Apaviddhah the cast-off 
or forsaken son , accepted as a son by another; (22) Kritrimak, or appointed 
or created’ son ; (2३) Sadra-puirah, the son of a married or unmarried Sidra 


woman, botn of lust to one of a higher varna and termed ‘also as parasava (‘a 
living corpse’) or Sandra, . . 


` The order of the enumeration of the thirteen types of sons by Laksmidhara 
is not throughout that followed by Manu, Yajtiavalkya and Narada, and the 
thirteenth (Satdra) is not included in the list of “ sons” by Gautama, Harita, 
Yajfiavalkya, Narada, Visnu and Yama. Ksetraja, who comes second in his list, 
gets the second or third place in the smrtis. Putrikaputra who comes second or 
third in all lists except Gautama’s, is ‘second in: Laksmidhara’s. The fourth 
place given by him to paunarbhava is so assigned by Visnu,. Vasistha, Sankha- 
likhita and Yama. He follows Vasistha and Visnu in giving the adopted son of 
modern times ( datlaka ) a low place, viz. the eighth. Manu did not include 
pulrikaputra in his list. Sandra is, according to Nandapandita, Yatra-kvacanot- 
padita ( procreated anywhere) of Visnu. Brhaspati Tecognises that the only 
sons that can continue the line (naturally ) are the aurasa and putrika, 
` Saiikhalikhita (9. 772) count aurasa, ksetraja, p 
kanina ‘and gudhotpannah 
gotra as the father and 
offerings, and their proper 
make ten shares of the pr 


० a ulrtkasutah, Paunarbhavah, 
as dayadah (kinsmen and heirs ) belonging to the same 


grandfather, and partaking of their binda and water 
ty. Their tule of the division of the inheritance is this: 
operty : of these two should 80 to the father, two to the 
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aurasa, three to the 7$4/7024. and putrikdputra together (४.८, r} shares each), 
and one each to the rest. The uddhāra to the eldest son should go to the eldest 
aurasa, and if he is not existing, to the ksetvaja and puirtkapuira. If the-six do 
not exist, the other six whom Sankhalikhita do not recognize as heirs may get 
shares according to differences in their qualities (p. 972) 


_ Gautama places the order of succession to property as follows: aurasa, 
ksetraja, dalla, hytlrima, gudhotpanna, and apaviddha. The others inherit, in the 
absence of an aurasa son, an one-fourth. Vivadaraindkara (inf, p. 773 ) explains 
that the difference between the rule given by Gautama and that laid down by 
Sankhalikhita is due to the stress on sons of the same or of different varnas 
from the father, whose property has to be inherited. Vasistha (p. 723 ) 
declares that the six (preferred by Sankhalikhita above) are relations and 
dividers in heritage (day@dah ) and saviours of the ancestors from ‘grave fear’ 
(mahato bhayat). Gautama declares the sahodha to be the first among the 
relations who are not coparceners (dayddah) (p. 773)... Laksmidhara ascribes 
the exclusion of paunarbhava and others from inheritance as only intended to 
exclude those who are not of the same varya as the person whose property has 
to be divided (p. 773), as explained by Katyayana thus: on the birth of a 
legitimate son (aurasa ) the other sons are entitled only to a third (or fourth ) 
part of a share, if they are of the same caste as the father, and, if not only to 
maintenance. Candegvara notes that in Vasistha’s text the others are assigned 
only a fourth of a share, whereas Katyayana will give them a third of a share, 
and this differentiation is due to the higher proportion being for sons with 
superior qualifications, and the provision of bare maintenance for those who do 
not belong to the varna, and are not specially qualified. Mere subsistence is for 
those who are not of the father’s varna. The estate shall be taken by the 
second six types of sons, when none of the first six types is available. Harita 
describes the first six as both heirs and kinsmen, while the last six are heirs but 
not kinsmen (p. 773)... The svayamdattah is termed ‘ sahasa@ drstah’ by Harita 
(p. 773). The first six are ordinary sons and the other six subsidiary sons, 
The subsidiary sons cease to be heirs as soon as an aurasé son is born. Visnu 
notes that among the twelve sons mentioned in order by him (as by Laksmi- 
dhara infra) each preceding son takes the heritage before the one that comes 
after him. The funeral cakes should be offered by each type of son, in the 
absence of sons of the preceding type (Yajfiavalkya, IT, 232), | 

Brothers and fathers do not inherit a man’s property as sons do. (Manu, 
IX, 283). If there are more sons than one son in a group, they will all inherit 
and share the heritage | 

He who giving up his family goes into another family is termed kanda- 
prstha, the family, being termed kinda, The term is applied also, as opprobrium, 
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to the svayamdalta (self-offered son), the son who has been bought (krita) 
and the son of a Sidra wife or concubine ( Saudra ). 


The son begotten on the wife of another man, after due sanction, whether 
alive and impotent, diseased or a eunuch, is ksztraja. He has two fathers, the 
nominal and the real, and is held to belong to two families, with the right 
(avcording to Baedhāyana and Yajfiavalkya II. ३27), to offer śrāddha to both 
“fathers,’ to perform their funeral oblations and to inherit their properties 
{ p. 72 )- Viśvarūpa (p. १27) notes that niyoga is forbidden to the Brāhmaņa 
female only, and not to the male, and a Brahmana can beget a ksetraja on a 
Ksatriya female or females of lower castes. If the brother-in-law or other, who 
procreates a son on the brother’s wife, has no son, the son so born is the son of 
both, inherits from both and offers Sriddha to both and is named Dvayamusya- 
Yana ; but if the authorised person has a son of his own already, and begets the 
son { Rsetraja) solely for the benefit of the brother, the son so born does not 
always inherit the property or do the graddha of both, unless there has been 
an express understanding between the nominal father and the procreator that 
the son will belong to both ( Manu, IX, 538, p. 722). This is the interpretation 
of the Mitaksara and CandeSvara { Vivadaratnakara, p. 556 ). The smrtis repeat 
the statement ‘the soil without the seed can produce no crop; and the seed 
without the soil cannot grow.’ Harita requires the first pinda to be offered by 
the ksetraja to his procreator, or the names of both fathers may be uttered in 
connection with the same pinda (p. 723). When a legitimate son is born after 
the वाळा (४.८. in the father’s lifetime ), the dvaimusyayana shall take half the 
property of both fathers ( Narada, P. 723) 


Saiikhalikhita say that one may not like to marry a putrikā, when she is 
an only daughter also, as her son may be treated as the son of his father-in- 
and not his ( p. 724). 
is born to the putrika’s 


law, 
The puirika inherits the stridhana of her mother. If a son 
parents, after her appointment as putrika, and this son 
dies sonless, his shares will 80 to the putrika as she is equal to a full brother. 
Manu rules that the son of a putrika should offer the first pinda to his mother, the 
next to her father, and the third alone to his father ( p. 728). 


The son of a woman who has been deserted by her husband or has been 
widowed and then marries again is Paunarbhava. She may 
at remarriage ( Yajfiavalkya, II, 330, p. 728). 
the first husband is impotent ( &liba ) or an out 
to his begetter ( Katyayana, 860). 


or may not be a virgin 
The remarriage may take place if 
caste ( patita). Her son belongs 


(Ramat). If her paramour is of her own mes the heir of 
If a girl whose has been married 


705 


but the marriage rites have not been fully performed (asamskyl@), if she begets 
a son by another, the son is a kanina. 


The secretly born son ( gudhotpannah ) is the son of a married woman, who 
has had connection with many men, and does not know by whom she was 
impregnated. If they have been all of her varya, this son shall be treated as his 
mother’s husband’s ( p. 730). 


If a girl, already pregnant, who has been married as if she was a virgin, 
and gives birth to a son, he belongs to the man who married his mother. He is 
sahodha ( obtained with the wife ). 


The Adopted Son ( Dattakah) 


According to Manu (IX, 268) if the mother ov father gives away a son (to 
another ) with water libations ( to sanctify the gift), a worthy son of equal varna 
(Sadygam ) to another man, in times of distress ( padi) as his son, that son 
must be regarded as ‘adopted’ (dattrima) or ‘given’ (datiaka). Medhatithi 
interpretes sadyśam as ‘ equal by virtues, ४०४ caste,’ and affirms that it is open to 
give a ksairiya as a son to a Brahmana, The ‘time of distress’ is interpreted 
as ‘ times of famine’ or the adopter’s distress by want of offspring ( Apararka, 
738). The distress must be of the recipient, not of the donor, ४. ८. when he has 
no son. Viramitrodaya (9. 609 ) holds that one who gives away his son under 
normal circumstances incurs sin. Kullika and other commentators hold that 
the boy must be of the same varya as the adopting father, as against the view of 
Medhatithi that a ksatriya son may be adopted by a Brahmana. The Sloka of 
Manu, as given by Laksmidhara, has ‘mata pita vā,’ which means that either 
parent can give away the child, but it is pointed out by Medhatithi that the 
child belongs to both parents and cannot be given away by one of them without 
the consent of the other. In Yajfiavalkya (II, I30 ) the word vē appears, and 
it implies that either can give the child away, but in view of the definite ruling 
of Vasistha ( below) that ‘ the wife cannot give away or adopt except with the 
permission of the husband’ this clause or condition should be added, and the 
mother’s adoption of a boy is valid only when the father is no more. Balambhatti 
states that if the adoption is urgently needed, the boy may be given away by the 
father without the mother’s consent ( Jha, II. p. 274) ; if the mother is dead or 
insane the father can give away the child, and if she is all right and in the house, 
it can be done only with her consent. Vyavaharamayikha notes that it is only 
a boy, not a girl, that can be adopted ( pp, 707-709 ), as is shown by the use of 
the masculine pronoun in Manu’s text. 


Manu (IX, 4-42) adds that the adopted son, if endowed with good 


qualities, should inherit the adopter’s property even if he comes from another 
ए I4 
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gotra ( anyagotrajak, p. 737 ). 


The adopted son takes the gotra of the adopting father. The pinda 
(funeral, cake) follows the gotra. and the property. The spiritual reason for 
adoption isto: secure for a sonless man the funeral offerings from. a son got by 
gift (dattaka.),.4. ¢. by adoption. The cynical view of J. D. Mayne ( Hindu Law, 
gth ed. p. 737 ) that notwithstanding the spiritual benefits that are supposed to 
follow from the practice, it is doubtful if adoption would have been heard of, if 
the adopted: son did not also become an heir. “ Paupers, ” says Mayne, “have 
souls to be saved, but they are not in the habit of adopting. ” Mayne reads the 
present into the past. 


“ The whole Sanskrit law of adoption ” remarks Mayne, “ is evolved: from 
two texts and a metaphor. The texts are those of Manu and Vasistha. The 
thietaphor (if it is not itself a mistrarislation) is that of Saunaka that the boy 
tobe adopted must be the reflection of a son.” ( ib. p. 737 ) 

Fhe rules of Vasistha are as follows :— 


“ Man is formed of uterine blood. and virile seed, and proceeds from his. 
father and. his mother as an effect from the cause. ( Therefore ) the father and. 
the mother have the power to give, sell or abandon (sons). But let him not give 
or receive. in adoption an: only son, for he must remain to continue the line 
(santana-). A woman should not give or receive a son, except with the sanction 
(anujñā): of the husband. He who desires to adopt a son shall assemble his 
kinsmen, announce his intention to.the king, make burnt offerings ( hutud ) and 
reciting: the vyãhrli rites take as a son a not remote ( adiivabandhavam ) kinsman, 
and one just the nearest among the relatives.” (pp. 736-739) 


The teaditig asannikysfan ( who. has no near relations’ ) 
Laksmidhara in the quotation from Vasistha instead of bandhs 
the presence of relations’). 
hāťramayükha follows both, 


is adopted by 
sannikysta (‘in 
Cande$vara. follows Laksmidhara, and the Vyava- 


The prohibition of a wife adopting without her husband’ 
terpreted as relating to a sonless widow, whose husband died 
permission to adopt. Mitramiéra ( Viramitrodaya, 9. 609) 
as applying only to a widow, who has co 


S permission is in- 
without giving her 
takes the prohibition 
-wives with sons, since, for ritualistic 


ie 8 sonless, she must make rovision for 
her Sraddha and funeral rites, and she may therefore adopt a son a if हल कह 
hot obtaitied thé husband’s permission. (P. 720) will per- 
mit her to adopt with the sanction of the ‘ father,’ 7. e. the husband's cae 

PS sch is. cited: for two rules ‘ a boy whose samskdras from jala- 
MING NO कलक प्रत have been done i the parental home cannot be adopted, 
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and therefore the boy to be adopted must be under five years of age. Accord: 
ing to Saunaka the adopter and thé adopteé must be of the same varna, though, 
it may be remembered that Medhatithi allows a. ksatrtya to be adopted by 4 
Brahmana. He also prohibits the adoption of an only son, which is in accord 
with the high praise Manu bestows on the son. Vyavahāramayūkha rejects the 
verses from Kalikapurdna as unatithentic, and holds that the prohibition can 
apply only to adopting a boy of a different gotra. In the three dutja-varnas a 
boy whose upatayana has been done cannot be adopted, and among Siidras a 
married man cannot be adopted. 


Another rule of Saunaka is that the boy adopted must be putracchaya, ‘a 
reflection of a son.’ This is explained by Nandapandita thus: the resemblance 
lies in the possibility of being procreated by the adopter himself, as by niyoga. 
A brother’s son, a sapinda’s son or a sagotra’s son can be adopted, because off- 
spring can be raised on their wives by niyoga by the adopter. But sex relations 
with the mother, grandmother, sister, daughter or mother’s sister will be barred 
as incestuous. So none of their sons can be adopted, e.g., a brother, an uncle, 
a nephew, a grandson by the daughter or a half-brother. The rule contravenes 
natural sentiment which will favour the adoption of a sister’s son, or a younger 
brother, or a grandson by a daughter. 


Though adoption is said to sever the adoptee from his natural family, the 
relationship continues iri sorne respects. The adopted son cannot marry à girl 
of his old gotra as he cannot marry one of the gotra of his adopted father. The 
adopted son has to observe death pollution for his natural patents. The adopt- 
ed son can do his natural father’s Srdddha if there is none else to do it. 


Notwithstanding what has been said above, Saunaka allows a Sudra to 
adopt his daughter’s son and sister’s son ( Jha, II. p. 279). The religious rites 
that have to be done when an adoption is made have raised doubts as to the 
cottipetence of Siidras to make adoption. The objection is met by the argument 
that the Vedic tites might be done for Sidras through Brahmanas. The rites 
ate indicated in Vyavaharadamayttkha. The upanayana of the adopted son has to 
be done in the house of the adapting father. Amòng Siidras, as there is no 
upanayana the upper limit for adoption is held to be the marriage of the adopt- 
ed boy, who must be married only after adoption. 


Putraivavicarah (Consideration of Filial Relationship ) 
Laksmidhara discusses on the basis of authorities, the nature of filial 
relationship (pp. 737-740). If a wife is impfegnated by one other than the 


husband, and gives birth to a son, to whom does the son belong, and whose line 
does he extend? Vasistha has stated the divergent views on the subject: 
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‘Some say that the son belongs to the owner of the soil ( i.e. the wife) , and 
others to the begetter.” The risk of a man losing the advantages of sonship is 
shown in a Vedic passage cited by Apastamba ( p. 737). “ Guard carefully your . 
line lest a stranger’s seed be sown on your soil ; in the next world the son belongs 
to the procreator, and an imprudent husband finds sons thus begotten of no help 
to himself,” Manu declares (IX, 35 ) that the seed is more important than the 
soil, and the bestower of the seed marks the character of the offspring. The 
plant that grows on a field shows the features of the seed. Never therefore 
should a prudent, wise and learned man sow his seed in foreign soil ; to do so 
will shorten his life and that of his line, Husband, wife and son should be one. 
In cattle it is not the owner of the male animal that gets the offspring. Men 
who procreate on the wives of other men benefit only the owners of the women. 
If no agreement has been made with the owner of the soil ( ksetva, i.e. the wife) 
the benefit (of procreation ) goes to the owner of the soil, as the receptacle 
(yoni) is more important than the seed (6४४७). This is the law (dharma). 
Sankhalikhita declare (9. 739) that if the sowing is done on a field without the 
knowledge of the owner of the field, the crop belongs to the owner of the field 
only, though there is difference of view about it. (9. 740). 


Extension of Sonship ( Puiratidesah ) 


Among brothers. born of the same father, if one has a son, all are declared 
‘be with son’, through that son. Among co-wives, if one begets a son, all are 
said to have become mothers of a son (putravati). It is on this ground that 
neither niyoga nor adoption is regarded as proper, १४. e., none can be adopted so 
long as a brother has a son to carry on the line. This applies only (according 
to Brhaspati ) to full brothers (sahodarah). If one full brother has a son, he 
can offer pinda to all the brothers of his father (p. 740). 


Etymology of the word Putra ( Putraniruktads ) 


Putra, meaning son, is derived from put ( Hell 
Son saves the father and ancestors from 


tically by Visnu thus: 
dson he obtains immort 


of me Sun.” (p. -742 ) Vasistha declares 
for one destitute of Sons.” This is why Brhas- 
ati nas no offspring, to get a son by 
tādrik prayatnatah). Doing sraddha at Gaya makes ancestors attain salvation 

f sojourn in पल्ला“ Ma | 
ants to enable us to get away from Hell, ” 0७७७८ me 


“ Through a son 
ality, and through 
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The Despised Son ( Nindttah ) 


The son born of mere adultery to one who acts like a harlot or ४४ one pro- 
fessionally is the despised son ( nindztah ). 


Intercourse with a brother-in-law by a woman when she already has a son is 
not authorised, like niyoga ; it is mere adultery. Niyoga in a form not authorized 
is similar, as the son of a woman who begets him in a manner not authorized is 
not entitled to the property of his mother’s husband ( Manu, 9. 744). Gautama 
includes in this class the son begotten by a wife to a stranger, when for #iyoga a 
brother of her husband is available. If a woman has committed adultery for 
money, the sons may offer pinda to the procreator if they know his identity. 
Among sons of a woman who has remarried or taken a paramour after the death 
of her husband, each shall take of her property what may have come from his 
own procreator ( pitryam ). This rule of Manu is described as applicable to 
aurasa, and paunarbhav’ sons, by Kulliika, and to sons of harlots, remarried wo- 
men and free-living women ( svairini ) by Candesvara (p. 745), following the 
Parijita. The property of the two partners of the woman is what has passed 
into her possession and is contended for by the sons. 


Division of the Property of the Sonless Man 


If the widow of a man, who has died without leaving issue bears a son for 
him through niyoga with the younger brother or sapinda of the husband ( sa- 
gotra ) she must deliver to the son so raised the entire property of the dead hus- 
band, and not take any of it herself. A chaste sonless widow is alone to offer 
the pinda ( cake ) to the dead husband. A widow desirous of mtyoga relation- 
ship is not one who will be faithful to the bed of the dead husband. As Apa- 
rarka ( 9. 745) explains, such a widow will inherit her husband's property entire- 
ly (samagram ), even if preference to the father and brother of the husband. 
The same rule is stated by Brhaspati (not cited by Laksmidhara) thus: “in 
the absence of the son, the wife ; in the absence of the wife, the own brother; 
failing him it goes to the inheritor ( déyadah) ; and last of all it goes to the 
daughter’s son ( Jha, II. p. 449). 


A special plea for the right of the wife is contained in a famous passage of 
Brhaspati, cited in full, on p. 746. “In the revealed Veda ( ämnäya ), in smrti, 
and in popular usage the wife has been declared by wise men as half the body 
of the husband, and his co-partner in the fruits of merit and demerit ( punya- 
punya). Half the body survives, when the husband is no more and the wife is 
alive. How can any one take the property when half the body of the husband 
Survives in her? Even if the kinsmen, father, mother and full brothers of a 
sonless man be alive, after his death, the wife must succeed to his share 
( bhagaharini ). The wife who predeceases a husband takes away his consecrat- 
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ed Fire, (for agnihotra), The chaste wife must inherit his wealth, Such is the 
eternal law. After inheriting his movable and immovable property, his gold 
and base metals, his grain, his liquids and clothes, she shall have his monthly 
and annual sra@ddhas done. She shall honour (pujayet) her husband’s paternal 
amcles, teachers, datighters’ son and maternal uncles, as also venerable and help- 
less persons, guests (of blind persons) and women by funeral offerings and 
grain. “If agnatés or cognates inimical to her, injute her property, the king shall 
punish them as thieves.” 

| If there is no son or wife, the daughter shall inherit the father’s property, 
since son and daughter are both offspring and both extend the line ( Narada, p. 
747). Manu asks how can any one else take the property when, in the absence 
of a son, there is the daughter, and she (like the son ) is the father’s ( surviving ) 
self? Whether she is appointed as a putrtka by her father or not, the daughter 
of the Same varya as the father, married to one of the same varna, and who is 
gentle and devoted to her husband, shall inherit the father’s property (Brhas- 
pati, ७. 747). The putrika is ' appointed’ on the understanding that her son 
will get her father’s estate ; if she is sonless, she must take her father’s property 
herself ( Medhatithi, IX, 230), even before her mother and in preference to her 
( Smrticandrika, p. 687 ). | 


Tf a man dies leaving neither wife hor son (or daughter v. l.) and the son 
is dead, if born, his mother gets his property, and by his (or her) pettnission 
his brother, after her ( Brhaspati, p. 747). Jimiitavahana ( Dayabhaga, 7. 786) 
explains that this rule should be construed as referring only to cases where the 
deceased has left io son, Wife, daughter, daughtet’s son or fathet. Manu States 
the right of the mother to get the son’s property by inserting the condition that 
the son must have died issueless ( anapatya, P- 748). Candegvara holds that 
the father’s mother can succeed only in the absence of the father ( p. 597 ). 


If the father’s mother is no more at the time, the father’s father gets the 
property, or according to some | the latter precedes his wife (४. ८. the paternal 
grandmother ) in inheriting. Mitramiéra declares that ‘ the point must remain 
undecided ’ ( p. 632 ). Raghunandana ( Smptitatva, IT, P. 795 ) gives precedence 
to the paternal grandfather over the grandmother. 

The decisions on the tights of brothers to succee 


d are stated i 
: , in a man 
that may cause confusion. Thus, Gautama ie 


( P. 748) states “ among re-united 
the eldest”, 


के the person 
er, (p. 748 ): and in another verse 
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he has stated that the father and brothers succeed to a sonless man’s property 
(P: 748). | | कक 
Laksmidhara has quoted Paithinasi (p. 748) for the dictum: “If aman 
dies.sonless, his property goes to his brother ; in the absence of the brother, his 
mother and father shall receive it, or his junior wife (‘ senior’, according to an- 
other reading ), then. the sagotra, the pupil and fellow pupils.” As this ruling 
has hiatuses that can be filled up by the clear statement of Visnu (cited on p. 
750), Laksmidhara notes that, in accordance therewith, the wealth of a sonless 
man goes to the wife, even if there are brothers, if she is faithful to her husband 
etc., but if a wife ( senior or junior) does not conduct herself in this virtuous way, 
the property will go to the brother, even if she is alive and available to take the 
heritage; and he adds the further explanation from Narada that “the brothers 
of a dead man shall make provision for the widows of a dead brother, in. case 
they are loyal to his bed (४2.८. continue chaste) in the way of maintenance, and 
( discontinue it), if they are disloyal to.the dead husband.” In regard to the dic- 
tum of Yajiiavalkya (II, 235), cited on the next page, laying down the order of 
a succession serially as wife, daughters, parents, brothers, their sons, sagotras, 
bandhas, disciple, and fellow students, each succeeding one getting the property 
in the absence of the preceding one, Laksmidhara holds that the right to inherit 
given to the parents, when brothers are alive, is only as regards ancestral pro- 
perty (held by the dead man, and inherited from. grandfather), and that in re- 
gard to property acquired by the dead man, by himself without prejudice to. the 
property of the parents, the right to succeed to it vests only in the brothers. 
(See Jha, II, 458) ‘ What Yajfiavalkya has declared regarding the title of. pa- 
rents being superior to that of brothers refers to ancestral property alone, ” says 
CandeSvara, following, as usual, Laksmidhara ( Vivddaraindkara, p. 598). The 
citation from Devala ( p. 748) that full brothers should divide among themselves 
the property of a sonless man, or equal daughters, or the father, if he be alive, 
half-brothers of the same caste, mother or wife in due order ( yathakramam), is 
described by CandeSvara (inf, p: 749), as explained away by Laksmidhara, by 
describing the dicta of Yajfiavalkya and Visnu (cited by him on p. 750) as later 
than Paithinasi ; and Devala’s, and as over-ruling them. The citation of the views 
of Paithinasi and Devala before those of Visnu and Yajiavalkya can be construed 
as indicating the acceptance of the latter, by Laksmidhara, as final ( siddhanta), 
The ruling of Visnu.is: “ The order of succession is this, in regard to a sonless 
man : wife, daughter, mother, father, brother, brother's son, bandhus, sakulyas, 
fellow-students, and the king, and if the property is a Brahmana’s, what would 
go to the king should go to other Brahmanas.” The order of succession given by 
Yajfiavalkya (II, 735-730) is as under: wife, daughters, parents, brothers, their 
sons, sagotras, bandhus, disciples, and fellow students. Brhaspati accepts this 
order: “ after daughters and offspring of daughters the following shall succeed in 
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order : full brothers, their sons, Sakulyas, bandhus, disciples and learned Brah- 


mapas.” The decision is apparently held to apply to Brahmanas as the stand- 
ard, as the king is omitted in the list. 


In regard to what may be inherited by collaterals, it is directed (by Brhas- 
pati) that half the income of the inherited estate should be set apart for the 


regular performance of the monthly, six-monthly and annual srdddhas of the last 
owner. 


Sapindas are defined by Baudhayana (p. 257) as the great-grandfather, 
the grandfather, the father, oneself, full brother, son of a wife of equal varya, 
grandsons and great-grandsons. Among these a man, his son and son’s son 
constitute sharers of oblations; the sharers of divided oblations are termed 
sakulya. On failure of all ‘named’ relations, the property of a deceased man 
goes first to his sapindas, and on their ‘failure’ to the sakulvas, and on their 
failure to his teacher, pupil, officiating priest and king respectively (p. 957). 
The king is enjoined to maintain Brahmana women ( p. 757). ‘Taking over 
( unrighteously ) a Brahmana’s wealth is taking poison’ ( Baudhayana, 752), 
and the king should never take it. The king is similarly prohibited from 
taking over the property of gods ( ४.८. temples), stridhana in its six varieties and 
the property of boys (balanam dhanam, p. 752). 


The king is enjoined by smrtis to look after the properties of minors, during 
their minority or scholastic life ( either directly or through relations) and 
(Manu, VIII, 27) Visnu (p. 753) asks kings to protect boys and women with- 
out protector ( anéthastri). The king is also to look after the property of minors 
(४.८, boys under sixteen) and that of Vedic scholars and wives of soldiers 
(who are out of the country), The property of minors, with accruing profits, 
shall be kept carefully by the king til] the owner attains the 
( Baudhayana, p. 753). Property that has lost its owner 
(Sankhalikhita). It is the duty of coparceners to look aft 
any one of them who has gone abroad ( prosita ). 
sons under age (bala), he and the property that is his 
bandhus. Medhatithi states that it is the king who 
the proper guardian for a minor, when they compete fo 
He should administer a minor's estate as it were his own (biladhanam rājñā 
svadhanavat pālanīyam). The king’s responsibility extends 
childless women, or women whose families have become extin 
no relations to look after them an 


(Manu, VIII 28-29).. 


age of majority 
goes to the king 


er the property of 
When a man dies leaving 


should be guarded by his 
must select from bandhus 
r guardianship ( VIII, 27). 


to taking care of 
ct, i.e., who have 
Responsibility for Funeral Offerings 


Capacity to offer pindas to dead relations and heirship go together The 
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inheritor of a property has to do the srāddha for the dead person and also offer 
finda to him, and ancestors upto three generations. The sapingīkaraņa cere- 
mony should be done for brothers, brothers’ sons by sapindas, and by pupils 
for dead gurus (p. 754). 


In the case of a vanaprastha ( forest-dweller or hermit ) the property should 
go to his acarya ( teacher), or his pupil may receive it. A teacher inherits the 
property of hermits, the renunciate ( yati ) and the perpetual acolyte ( brahma- 
carin ) ; and so in sequence the good students (sacchisya), brothers in spiritual 
learning, associate and in religious pursuits (dharmabhrata ). ( Yajfiavalkya, II, 


२37, P- 734). 
Partition after Reunion (Samrstivibhagah ) 


Reunited coparceners inherit to each other (paraspara bhaginau ). Smrti- 
candrikd explains that reunited full brothers are those primarily meant by this 
rule. In the absence of a reunited full brother to a dead ( reunited) coparcener, 
the other non-uterine partners will inherit his share. 


The general rule about shares in a redivision is stated by Manu (IX, 2r0- 
272)... When reunited partners divide again, there shall be ‘equal’ shares. The 
rule has to be understood as between brothers by same varga mothers; in case 
they are by mothers of different varias, like a Brahamani and Ksatriyani, the 
new shares will be like the old. The insistence on ‘equality’ in repartition 
means only that no preferential share shall go to the eldest, ४. e. no uddhdara, in 
redivision. Apararka considers that in redivision each coparcener should get a 
share proportionate to what he brought into the common stock ( Apararka, 
p. 748). This will in effect mean unequal shares but the equality consists on 
insistence of none getting a special share in virtue of his being the eldest son. 
Vyavaharamayikha states that some deny even this sharing of what he has 
brought into the common stock. If one of the reunited coparceners dies, or 
becomes a sany@sin, or dies childless and a widower, the share, such as he would 
receive, will go to his full brothers in the redivision, and some share to a full 
sister, if there be one. ( Brhaspati, p. 755). If during union (samsysti) a part- 
ner had brought into the common stock his gains of learning and of valour, he 
must get a double share in recognition of it. Ifa reunited member has no issue, 
his share goes, according to the Dayanirnaya ( 22.2,7 ), to the others. Stridhana 
is excluded from the division according to Sankha ( p. 756). In the redivision, 
the widows shall, if chaste, be maintained by the other sharers all their lives. An 
unmarried daughter shall get her father’s share for maintenance, and after 
marriage her maintenance will be the duty of her husband only (p. 756). A. 
samsystin is one, who having become separated, comes of his own accord to live 


with his father or brother. If, when so living together, the father begets another 
VI5 7 i 
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il 
son, that son should get a share ( Visvariipa, inf. p. 756), and if the Pew आजार 
diest his share shdtildigo tora full brother“ If a posthumous: ‘sdn: ‘is ‘born ‘to the 
reunited” brother; that son ‘should get fromthe latter his father’s shares 
{Apandtkas-p)-937 | A non-uteriné brother will-not bet the shafe of a non-full 
brother, even after union, and a full brother will get the share of: a‘Yull brother, 
gventhough not, united.. -This is'an-exception -to.-the. rule that when a man dies 
without a son, his. property: goes to. his. wife. The present rule states an-exception 
to.it,. when the death-occurs -after.union, The shares. of reunited: coparceners 
must go, to the copareners. that survive’; and the shares of. those who.are living 
apart to..the,others living similarly, \ This.will-be so only in the absence of wives 
and other heirs, who are entitled to receive the property ( p. 757). * 


Establishment of Fact of Partition ( Vibhdganiscaya ) 


When the legality (dharma ) or the fact of 4 partition is questioned, the 
decision Mmust--be.reached fromthe testimony of kinsmen, the deed “of: partition 
and. the, transaction -ofi business separately. ‘Thus;:among undivided biothers 
religious duties are common, and after division‘they must: be:done: ‘by ‘each: se- 
parately. Giving and receiving cattle, food; houses, lands and servants, acquisi- 
tion’ of wealth and expenditure dre all separate for separated brothers: The 
acts of standing surety, making and accepting gifts and giving évidence may ‘be 
noted, from'facts, as evidence of partition, even apart from a document ( Narada, 
7.756 ). ` The acts of giving evidence, of becoming a surety, of giving and ac- 
ceptance may be‘done between óne another among brothers, who have made a 
partition, and not’ by undivided ones: (Apararka). . Yajfiavalkya has described 
thus‘the means of establishing a partition that has been “denied : 
divided persons, like brothers or mairie 
ship; ot loan transaction or bearing wit 
Pati ( p."759 ) ‘ who keep their income 
wealth, and éngage in mutual lending e wi 
are Without doubt divided, ” | | OR MB 


“ Among unb 
d partners, or father and son ‘no surety- 


ness is permitted. Those 2, says Brhas- 


What Divided Partners can do ( Vibhaktakrlyam ) 

० The Position issfafed thus by Narada: If there are several descendants 
of a man who-do their: religious’ acts ‘separatel iness separately: 
atid the implements of work, and who aré not doing l 
desire-to give away or’ sell their own: shares they ‘are fre 
masters of their own ‘wealth’: { 
duties- are like “the five great ons of: the freedom of 
even: a divided: member are Stated gifts ete’ In ‘pityka- 
2'one'should-; eee ai "An 0८6७७ 
dharma one should include worship of gods ag well as: ancestors: ( pitarah ) as iti 
pia and graddha separately; t e ar ना २. go तडा pu टी. का 
ee ace S id 


Parateé religious 
‘The restricti 
under: resumption of 
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- rp A person who of;his,own accord has secured a: partition and. then.. resiles. 
from it- must be, confined, to,his own -share by: the,.king and. if he:breaks~the.: 
command he must be punished. Divided 9: undivided, .all are equal. in regard 
to immovable property, as coparceners, and none of them has the right to give 
away, sell or mortgage any part of it of his own accord 


. ._.In regard to the production of the deed of partition as. proof of its having. 
been made, Brhaspati has described the deed of partition as that drawn up by 
coparceners by mutual assent. It is termed vibhagapatra 


aie bet CENA 


Katyayana (893) holds that.jf.a number of..brothers : have. livad separate. 
for ten years, they must be regarded as separated He prescribes the koga or- 
deal to establish the fact of partition, if it is denied ( 475 ) 
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According, to Narada.dydta is artful playing with: dicerete., whiberbatting.s 
( samahvaya ),-consists in. sporting with birds and; other: animals. :: Wliat:is dones 
through inanimate things is gambling, and with:.animate tbettingin Lvoryi:strips,s 
lead, dice, kuhaka: seeds:are the instruments, ofigambling: -In betting rams}: 
bulls or other-animals like cocks are made;to: fight.and wagers: are: laid:-on -ther 
results,of the-fight. Prize fighting.and wrestling are: also included qundert:sanms? 
hvaya. Bath, and:especially gambling, have been, regarded asireprehensible ७७०७० 
tices, and people who become addicted to them will not easily give up the 
practices. 


Gambling and. betting ,( Dyita-samahvaya ) 


\ qe liste ira NT Tae 

Manu’s. attitude to, gambling is .hostile.: He describes: it as : open theft,’ 
which, by. its, spread, causes. the ruin of kingdoms,.and of. princes who -becomes 
gambling addicts., He- recommends a-king to: put down both. ..i A: wiserman 
should ‚not gamble.even in, amusement. .Cdyiia na sevela hasyartham api.) 
Commentators have explained.the prohibition,.as in regard, only..te unlicensed, 
unsupervised and; unauthorised gambling, It. was widely recognized:that.igamb- 
ling inflames passions, engenders quarrels and: cruelty. and .leads,.to waste-.( Kā- 
tyayana ),,,,Jf,a king cannot put it down, he should atleast. allow it only under, 
supervision,and.control; openly and in supervised halls, „which, are. easily. recog: 
nizaple by festgons and arches,on the doorways;.in order. that. they may. be. re- 
cognized as what they: are, and avoided; by, respectable. persons. ..A reason for. 
allowing supervised gambling is to help. in crime detection. ; The king. is. there-.. 
fore asked to, appoint.a superintendent ,of gambling: This. officer. must. watch 
the gambling. and collect the. amounts due, to, the state. as well.as.to winners.. He, 
is to.cqllect ten per cent of the winnings fram the loser, who thus loses morethan: 
the amount staked. . The winner.should be paid. within three weeks the amount. 
won, .,Yajfiavalkya ( p. 764 ) will give, the. superintendent five per cent of .the 
winnings also from the winner. A gambler who fails to pay what he has lost is 


76 


-r नह 


barred from entering the gambling saloon again [ p. 766). The winner is free 
algo to collect the Winnings in any manner he chooses (Narada, p. 766). This 
indicates & difference in practice in supervised gambling. One who gambles in 
unliceiised places or ways is to be fined. | 


It is natural that the superintendent of gambling should be offered small 
gifts by the gamesters, and he is permitted to accept such gifts, though the per- 
mission ig coupled with disapproval. One who uses false dice is to be banished . 


(9. 768), or be subject to mutilation. In disputes between gamblers the super- 
intendent is the final authority. | 


Relative Validity of Transactions ( Kriyabhedah ) 

_ Before proceeding to treat of miscellaneous topics, Laksmidhara has a 
small section on the relative validity of transactions ( kriyabhedah ) PP. 997-992. 
A prior transaction must be upheld as against a later ; if not, it becomes an 
alteration of the transaction; Thé revocation of an agreement and the making 
of another is an alteration of transaction. An earlier transaction is made void 
by a later; a subsequent agreement overrides a prior (P. १४7, Brhaspati ) In 
all civil disputes, ( vivddesu), the later Prevails, but in sales, gifts or pledges the 
prior predominates. In transactions telating to debt, the last is decisive. In | 
sales, gifts mortgages, pledges and acquisitions the earlier prevail. When a 
person makes a deposit and later on converts it into a pledge, after receiving 
money for it, or.sells it, the later act prevails over the earlier, 

Prakirnakam ( Miscellaneous Topics ) 


‘ In works on Vyavahdra the la 
( miscellaneous matters). Topics n 
brouglit into: this section. so that t 
section is large or small depends on the treatment of other topics i 
Sections. Niradasmrti has a section on 
(3. Joly, S:B.E., XXXIII PP. 274 ff.) describes as mea 


3 gre and not in keeping 
with the announcement made in the first four glokas, « Under the head of 


brakirnakam,” declares Narada,’ „are comprised law suits depending on the 


king such as transgressions of the king’s commands, and obedience to his injunc- 
tions: Grants of towns, the division of th 


the duties (and the reverse ) 
(te. orthodox men ), Corporatio 
gana ), disputes between father and son, neglect of obligatory Penances, seizure of 
the gifts made to worthy persons, Causing loss ( oy Wrath, if the readj 

lopa is adopted ) to anchorites “IE kopa for 
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head of Prakirnakam ( miscellaneous ).” (0. 773). Katyayana declares that in 
the section on prakirnakam are treated whatever has been omitted by him in 
previous sections and whatever is cut off from its context, and what is taken 
from other sciences (paratantra) and omitted before from its not suiting the 
context (944-946). Brhaspati (p. 775) states in his section on the topic that 
ten offences must be personally enquired into by the King and dealt with by him 
personally. Among them are the killing of cows and Brahmanas, destruction 
of crops, adultery with another’s wife ( parada@rabhimarsanam ) and tax evasion 
and non-payment when due ( 9. 775). The King has also to investigate through 
secret agents (८६/८) failure by persons to carry out enjoined expiations 
( niskylinamakaranam ), transgression of a royal warrant of arrest ( aj#dsedha- 
vyatikrama), transgression by subjects of the rules of varna and @rama and 
failure to perform duties enjoined as such, accumulation of hoarded wealth 
(nidhi) by failure to use wealth properly, and sudden accession of wealth to 
paupers (9. 775). He should also take steps to prevent such irregularities or 
offences. He should take also effective steps to prevent the doing of acts pro- 
hibited by the sastras. He should see to the proper disposal of suits instituted 
by complainants ( vadindm kriyadvaddah). He must discover secret associations 
of subjects against the State, and see to the prevention of the spread of every | 
practice or custom or act contrary to Sastras. All the four appointed means 
(gama, bheda, dana and danda) should be used by him to overcome evil and 
evildoers in the kingdom ( p. 775) 


Maintenance of the Varnisrama sysiem 


The rules of the system have have been elaborately described by Laksmi- 
dhara in earlier kandas of the Krtyakalpatarw. He now cites Yajfiavalkya (I, 
३67 ) for the injunction to the king to discipline and put again on the right track 
all those who transgress (in his kingdom) the rules binding on families, castes or 
groups and stray from them. All the four means (caturupayah) are to be em- 
ployed to overcome opposition and bring back to their appointed mode of life or 
conduct men of all varnas and all stages of life (4$ramah ). 


If members of a varna go beyond bounds or fail to discharge appointed 
duties of the varya, they should be brought back to the right path (p. 775, 
Narada). The State has its root in the King, obedient to the injunctions of 
Dharma, with Brahmanas and Ksatriyas as leaders of society (Sankhalikhita, p. 
776). Manu has ruled that the king should see to it that Vaigyas and Sidras 
discharge their appointed functions and thereby prevent the disintegration of 
society (p. 776). By his own loyalty to Sastraic rules and by his personal ex- 
ample the king should set an example to his subjects “ The world’, says Gautama, 
‘is upheld by the king and the Brahmana (p. 777) ’. Accordingly both the king 
and the Brahmanas should inculcate, and impress on the other varnas, their ap- 
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poi red duties and functions and the king should see that they are duly followed 
si aed, ia - १. Nite aql 
( Vasistha p. 777 ) “By kindness discipline and protection the king becomes 
5 TLE . : 
e gui e, controller and udge of all whọ transgress bounds. “° The Teacher 
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(gi ru है controls and guides the pupil, the King the law breaker, and the god 


AT iE. २२ 3 १” 
Yama son of Vivasvat, the judge and punisher of all who sin secretly or openly,, 
॥ १772 r Pa, 2 


in mind or in body.” Those who escape the control and punishment at the 
SSS Mh went १. FOUN, ot 


hands of teachers or kings, cannot escape, punishment by, Yama and of being 
NUT) 5:2९ 


thrown into hell ( Harita, P. 777 ). The teacher (guru) prescribes appropriate 


ear lr! rt Yi an [| 
expiatory rites to those who transgress religious duties or, perform religious rites 


» ८४५१ न १४ po 


improperly or not at all.” If the directions of the teacher (guru ) are ignored or 
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transgressed the king must step in to see they are carried out and the, defaulter 


१०० 
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pynished If the king himself transgresses rules of Sastra. he must. go, to his 


purohita, who is a „master of Dharma, and follow his directions for expiation 


( Apastamba, p. 777) 
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Rules of Punishment 
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The punishments that may be imposed for violations of laws, state or 
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spititual” may extend to death (9. 778). T hey must be according to the grav- 


ह on an appropriate punishment 
( Yajtiavalkya, I. 368, p. 779). Vişņu ( P. 779) advises the amount of damage 
done by an offender to be considered also in selecting his penalty .(-p..779.). If 


an offender hasbeen let off for a first offence, he should not be allowed.to escape. 
punishment if he offends.again ; nor can. the king pardon one..who violates his 

duty ( svadharmam apdlayan.na ada 4 24846, Visnu, p. 779), In the case of. 
an offender who admits that he uttered objectionable words.in ignorance or., 


carelessness or from, rivalry. or familiarity. .in—cases of, akuse—the admission 


l coupled with a pledge not_to_offend so again——will justify half the usual penalty... 


( Usanas, P. 778), viz., a fine, __No one is totally exempt from punishment for an 
offence committed by him, be he a father a teacher, a friend, the mother or the 
wife or the domestic priest (Manu. VIII, 335 ) aes: 


The king should restrain h 
anger when he has to deal with children women, the aged and ascetics ( p es j 


/ es of penalties to b 
according to the gravity of offences ( Brhaspati p. 707) ae n 


i nces, reproof for Ptirvasahasa, fine for, middle 
Sahasa, im prisonment in a police lock-up ( rodhanam ) anam) 


“i ae B and in gaol ( band 
f ndhanam 
or offences against the king. Admonition and reproof may be उ 


by the judge: but the ne alone ( or the jud itie 


dge with subseqy 
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be put in fetters or imprisoned. Publicity to the punishment of crime is advised 
80:88 to réaet òn the public mind.” Corporal “punishment according to Manu, 
cah be inflicted ‘only on ‘ten named parts of the body, according to Manu, and on 
fourteen,, according to Brhaspati ( p. 982)... Yama will exempt Brahmanas from 
corporal punishment and the death penalty (p. 783): ‘Hirita forbids mutilation 
in ‘the case of Brahmatias (9. 783). ‘The older smrtis make the exemption of 
the "Braliniana’ Wider’; thus Gautama ( p. 783) prohibits ‘the infliction on 
exile, reviling and exclusion. Satkhalikhita will not allow a Brahmana offender 
to be tormented ( not as torture, which ‘is not ‘allowed’ at all, but 88 ७ punish- 
ment ), p. 784. Manu will allow him only to be sent out of society, and allows 
the branding of marks of infamy of his crime on a Brahmana’s forehead for the 
most heinous offences ( VIII, 38). Public disgrace as getting the head shaved 
thereby removing the tuft, which is necessary for religious Sanctity, public ex- 
posure and expulsion from society are alone allowed in his case 

An offence is both a crime and a sin. For both there are expiations 
punishment for the first and ‘ religious expiation’ ( pr@yascitta ), which involves 
guidance and co-operation from Brahmana. The Brahmana, who is driven out 
of society, for a grave crime is denied expiation, and being out of society, he 
cannot even get his food and shelter, and must be driven to death. To those 
who believe in rebirth, after this life, and according to the good or bad deeds 
done in this life, rebirth in various forms according to the expiated or unexpiated 
crimes, is inevitable. These forms of rebirth in relation to offences are described 
by Manu and Y4ajiiavalkya. Those guilty of the ‘ five great sins’ ( pancamaha- 
patakah ) are also prescribed expiations. Thus for stealing a Brahmana’s gold 
which is one of the five cardinal sins, the offender is advised to 80 to the king 
with a club in his hand and ask the king to strike him dead with the club 
( Manu, XI, 202 ), or, he has to do austerities in the forest for a whole year, as an 
expiation. He who commits adultery with his teacher’s wife should after con- 
fessing his offence (crime as well as sin) extend himself on an iron bed made 
red-hot, or embrace a red hot image of a woman and die by death thus he is 
freed from the sin (Manu, XI, 204), Marking offenders with indelible signs 
indicative of their crimes, in the five great offences, is both for giving publicity, 
thereby excluding the offender from all possible association with good persons 
who can help him in a expiatory rites, and for driving him out of family and 
society, receiving no compassion (nirdayd) and dying. But if penances are done 
after a crime, and if appropriate fines are paid, the offender need not be marked 
indelibly with appropriate figures indicative of his crimes (Manu P. 785) 
Simple banishment with his effects are indicated to the Brahmana for some 
Offences, while for similar offences the non-Brahmana will have his property 
confiscated and then banished. None should speak to one who has slain a 
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Brahmana ( p. 786). Apastamba ( p. 786 ) allowed certain holy persons ( @cérya, 
rluik, or sndtaka) to intercede to secure a remission of sentence. To prevent 
kings making money out of fines for crimes, the king is asked to throw fines or 
wealth obtained as punishment for great sins to throw it into water, as an offer- 
ing to Varuna (‘the lord of punishment, even over kings’) or distribute it 
among learned Brahmanas. Yama does not allow total confiscation of an 


offender’s property and rules that a fourth of it must be left for the offender’s 
descendants and dependants (p. 787 ). 


Exposition of the principles of Punishment 


A review of the principles underlying penal law is resumed by Laksmi- 
dhara, after two sections dealing with tolls and ferry dues (tarasulka) and 
treasure trove ( nidhi). It is natural that some attention to penalties should 
be brought in when dealing with the king’s duty to maintain the system of 
castes and stages of life ( varnasramadharma ) 


Danda is punishment, and the regulation of punishment is dandapranayana 
is regulation ( by rule ) of punishment. Law and social order can be maintained 
only when those who 80 against both are brought to book. The aim of danda 
( punishment ) is fourfold : prevention, deterrence, reformation and retribution. 
These are all implicit in the treatment of criminal law in Dharmagastra. A 
gradual change may be noticed in smrtis from severely retributive types of 
Punishment to preventive and reformative types. It obviously reflects the 
gtowth of settled social order. Penalties, which aim at Publicity and ridicule 
of the criminal, like parading a criminal on the back of a donkey, with marks 
of his crime indelibly marked on his face, are obviously deterrent. In ordered 
llowed to take the law into his own hands and 


» but the state takes up the matter either suo moto or on a 
complaint by either the police or the injured person. Smrtis assume the dete- 
rioration in human nature with advance of Kaliyuga, and therefore make it the 
king’s (४. ८. the state’s ) duty discover perpetrators of crimes (by secret agents 
or the police) and punish them, in the interests of social order and security. 
The idea is expressed Picturesquely. Punishment ( Danga ) is divinity, and the 
son self-born (atmaja ) of the Creator, filled with radiance and power. The King 


ative idea is develop- 
duties by fear of Danda. 
the regulations of varna and drama. 


must possess insight, 
t he may administer 
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moral stature in order that he may justify his claim to be ‘an incarnation of 
Danda,’ i. e. righteous punishment. A king who swerves from Dharma is struck 
down by Danda. Punishment, when inflicted justly, contributes to social security 
and happiness, but is destructive, when inflicted without judgment (p. 795). 
Failure to prevent or punish crime results in anarchy. A just king is in wisdom 
an incarnate ‘ preceptor of the gods’ ( Brhaspati ), and in relentless impartiality 
in punishing a veritable god of death ( Yama), says Angiras ( p. 795). . The ad- 
ministration of criminal law justly and wisely is like the performance by the 
king of numerous Vedic sacrifices (948६ ), in spiritual result ( Yajiiavalkya 
I, 359). just punishment enhances a king’s fame, and unjust destroys it. 
Neglect to exercise the power and duty ruins a king and the kingdom. If á 
criminal who must have been punished is allowed to escape, the king, as an ex- 
piation for his dereliction, must fast for a whole day, and his preceptor ( who 
has to guide him) for three days ( Vasistha, p. 796). Punishments must be 
graded. They must suit the offences as well as the conditions in which the 

were committed, such as being a first offence of the offender, or Dn SA 
The punishments also should be graduated. 


In a previous section Laksmidhara mentioned the punishments prescribed 
for six categories of crimes, named by Narada, viz. homicide, theft, violation of 
the chastity of the wives of other men and the two kinds of violence ( s@hasa ) 
It has already been noted that the administration of criminal justice is by th i 
king on his own initiative, and not (necessarily) private complaints lod = re 
courts, Punishments are laid down for civil offences but they do not ae me 
in criminal law, but the standards of fine is the same for both classes, and कि 
given in Prakirnakam. fo 


Gradations of Fines 


Fines are classed as three, the lowest called the first ( prathama ), the mid 
dle ( madhyama ) and the highest (uttama). The amounts indicating the li pa 
in the three classes are given differently by different authorities. fe अक 
Sankhalikhita the first ranges from 24 to 9I papas, the middle from 200 to ae 
and the highest from 600 to 2000, Narada gives them as not exceeding 24 
200 panas and 2000 panas, the minimum for the highest being 500 ( f es 
Yajtiavalkya gives highest 2080, as a maximum, half of it the middle and half i 
the middle the lowest. Manu makes the three 250, 500 and r000 respectivel Th 
economic condition of the person fined has to be taken into consideration an ४ 
the eleven points to be taken into account in deciding on punishments to i 
awarded. The other ten are the offender’s varpa, his age, past record, in Na 
case of corporal punishment the place on which it is to be administered the ti ८ 
of the offence and details of the offence to determine its exact nature. A a 
0 is to be treated more lightly than an old offender. वि ast 


{ bhiaiksyahetoh ); freedom to collect fuel sticks for t 
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The punishment rises with the varna of the offender. The punishment for 
a.Vaisya, a Ksatriya and a Brahmana are to be respectively twice, four times 
and eight times that for & Sidra. It seems hard on the two highest varnas as 
they were poorer than the Vaigya. The implication is apparently that the Brah- 
maha and the Ksatriya should set up a higher standard. of conduct than the 
other two vainas, and it is enforced by the higher punishments. to them if they 
Offend. .On the other hand there is the rule that in deciding on a penalty for an 
offender his economic condition should be taken into consideration. A Brah- 
mana who is unable to pay his fine is expected to make up by labour, and if his 
fine is so high it will virtually mean serf labour for him. The old rule of Gautama. 
{infra. p. 783) that the Brahmana should, among othe 


r exemptions, be exempt 
from fries seems to have changed later. | 


It may be presumed that the rates prescribed for the three classes of fines 
are immutable, and where the maxima and the minima are specified, there would 
presumably be discretion left to the judge to inflict a fine within the prescribed 


limits, after considering all circumstances, A solitary offender is to be punished 
according to the rules, but gangs of criminals will be punished by éach member 
of the gang getting enhanced punishment, usually twice that for an individual 
criminal. Fines are not to be imposed on slaves, as they have no property. 

Children, very aged folk, persons suffering from grave disease and women are 
usually exempt from the general rule of punishment, but a rich woman can be 
fined ; and according to Katyayana (p. 803), a married woman can be made to 
pay a fine out of her slridhana, while man can be beaten, | 
Immunities, 


Narada (p. 803) names the following as allowed to 


Brahmanas without 
any liability to penalty : free access to the houses ० 


its being deemed theft, as also flowers, Rugg 
i); freedom to talk to women 
; crossing ferries without having 


» Carrying on roads 
obstruction to continue 
ivdranam ), remaining in bad company 


ds bordering roads, taking a seat before 
Scourtesy, 


Except when they act against the king’s interests, members of corpora- 
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tions or business men are free to act. A man’s means of making a living, like. 
the tools of a craftsman, the musical instruments and wardrobe of actors, orna- 
ments, coats and clothes of ‘ public women’ and weapons of soldiers cannot be 
taken away as punishment (p. 800). The intention is clear: impoverished 
persons are compelled to commit crimes for a livelihood and the State should not 
leave them penniless and bereft of making a livelihood by depriving them of 
their working equipment ( Sadkhalikhita, p. 800). 

This may be compared with section 60 of the Indian Code of Criminal 
Procedure. 


Mitigation of Punishment 


Self-defence is an effective answer to a charge of violence and even homi- 
cide. The rule against the slaying of a Brahmana is modified by making it 
justifiable for any one to kill a Brihmana, who has come manifestly with mur- 
derous intent, thus acting in self-defence. To reconcile this plea of self-defence 
with the laying of a Brahmana assailant, smrtis have been at pains, as pointed- 
out in my article on Atatdyivadha, to advise the attacked person to run away, 
and escape being killed. As already pointed out a Brahmana unable to pay 
fines, may commute it by his labour. Accident and hurting a person uninten- 
tionally or from sheer helplessness are to be considered in dealing with charges 
against a person, along with his past record (9. 797 ). 


Partial or Total Mitigation of Punishment 


A penalty imposed may be partially or wholly mitigated in some cases. 
Even one deserving a capital sentence may be let off on his paying a fine of a 
hundred gold coins, and one sentenced to mutilation for half this amount, and 
he who has been sentenced to lose his fingers for a quarter of the amount 
( Brhaspati, p. Sor). Banishment, after forfeiture of all their Property, may be 
accepted in lieu of a sentence, in the case of men of good families. A Brahmapa 
guilty of a capital offence may be deterred from similar acts by imprisonment 
(p. Sor). Banishment is the penalty for a Brahmana who is a perjurer or 
accepts wrong gifts (p. 802). Bhrgu would impose the middle amercement in 
lieu of mutilation in cases in which the latter is the penalty prescribed. 


Tolls and Ferry Dues ( Tarasulka) 


Manu ( VIII, 404-405) indicates the standard rates of tolls payable ( in- 
cluding ferry charges) at ferry stations, thus: a cart must pay a pana, a man 
with a load half-a-pana, an animal or a woman a quarter of a pana, a man with- 
out a load one-eighth of a pana. Carts with loads should Pay ad valorem f 
men without loads and empties only a trifle, 


Boat hire on rivers must be suited to distance and the time taken in transit 
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but for ships that ply on the sea standard rates for carrying men and goods are 
prescribed. A pregnant woman, an ascetic,.a vdnaprastha and students of the 
Vedas who are also Brahmanas are free from ferry tolls. Medhatithi interprets 
this rule as making heterodox monks, ¢. g., Buddhist or Jaina, liable to pay tolls. 
He who tries to evade a toll by swimming across the river is to pay a hundred 
times the toll. The following are free from taxes, and therefore of tolls: the 
King, a diseased and proectorless person, a young woman recently confined and 
her child, widows returning to their families after being widowed, virgins and 
messengers on errands of uregency ( Vasistha, P. 790). A ferry or toll collector, 
who misappropriates the amounts collected, will be punished, as well as he who 
collects tolls or dues from persons who are exempt. In t 
collected must be refunded. Damage done to goods in 
of the boatman, or lost, must be made good by him, bu 
to cases of loss due to accident ( Manu, VIII, 408). 


he last case, the amounts 
transit by the negligence 
t the rule does not apply 


Treasure Trove ( Nidhi) 


He who discovers buried treasuré and establishes his right to it will be 
allowed to keep it, after paying the king from one-twelfth to one-sixth its value. 
He who makes a false claim to it will be fined one-eighth of its value. 
to treasure found to be his, a Brahmana is free fr 
to the king in such cases. The discovery of trea 
the king. If it is proved to be his, he retains it 
and not, if it is otherwise. Ownerless treasure go 
is paid one-sixth its value, but 9. Brahmana owin 
from such a payment. Narada holds the king 


trove (p. 792) and so notice of the discovery by ths finder is obligatory, as 
otherise the discoverer will be deemed a thief (and dealt with as such ). Yajfia- 
valkya while allowing a Brahmana who discovers buried treasure to keep it, 


- allows Ksatriya and Vaisya finder to retain only half the treasure, the other half 


going to the king. Ifa king discovers buried treasure, he should give half of it 
to Brahmanas, and retain the other half. A Vaigya discoverer should give a 
fourth to the king, one half to Brahmanas and retain a fourth. A Sidra finder 
may retain one-sixth the found treasure, after giving the king and Brihmanas 


five-twelfths each (Visnu, p. 792). The king gets one-half of all ancient hoards, 
that are found. 


In regard 
om paying the percentage due 
sure trove should be reported to 
or gets it back from the king, 
es to the king and the discoverer 
g to his lawful duties is exempt 
to be the owner of all treasure 


Mines 
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Group Names 


In explanation of group names, Laksmidhara (pp. 678-682) makes a 
citation from Katyayana (678-682) : Naigama means a group of inhabitants 
of the same city. Vrata means a troop of persons carrying weapons. Piga 
means a group of merchants and the like. Gana means a group of Brahmanas. 
Pasandah are ascetics who have forsaken their ascetic life. Silpinak means 
craftsmen. Sangha is the designation of a group of @rhalas (i.e. Buddhists). 
They are also named Saugaiah. Gulma is the name for a group of canddlas and 
{vapacah (cookers of dog meat). Brhaspati uses the term vrata to describe’ 
groups of all kinds. Persons born of unequal varnas are termed a-sajatiyah. 


Standards of Measure and Money ( Manasmjiia ) 


Fines are stated in terms of various coins or measures. To elucidate them, 
Laksmidhara has a small section (pp. 807-809). He cites Manu ( VIII, 23-37), 
Yajfiavalkya (I, 364), Visnu (IV, 8-9), Brhaspati, Narada and Katydyana. 
Vardhamana’s Dandaviveka has summarised the available data (pp. vii-viii) 
more lucidly. Coins are of copper, silver or gold. The pana is a copper Coin. 
Masaka is १. silver coin. The dindra is a silver coin. Niska is a gold coin. 
Whenever a number is mentioned in regard to a fine, without description, it 
must be construed as of panas. Thus, to say “he should be fined a hundred” 
is “he should be fined a hundred panas. A karsapana equals sixteen panas. 
One-fourth a pana is a kakini. A dhanika is equal to four kārşāpaņas or sixty- 
four panas. 

When masa is stated as a coin, it means gold masa. A mdsaka is a silver 
coin, Coins are ingots of metal, going by weight. 


A gunja berry is equal in weight to two barley corns (yava) or twelve 
mustard seeds (sarsapa). Krgnala is a black berry used as a weight, and 
weighs three gunjd berries (raktika). Sixteen masas of golds make a suvarna, 
In gold coins, sixteen masas or eighty krsnalas make a suvarna. Four suvarnas 
make a gold niska or a pala of gold, and ten palas one dharana of gold. 


In silver, two Rrshalas make one masaka, and sixteen silver mdsakas ( or 
thirty-two silver Rrstalas ), make one dharana of silver, also named 274८, 
Ten dharanas of silver make a Satamana or 320 krsnalas. 


Narada states that a silver kārşapaņa is known in the South as a raupya, 


Katyayana states that when a fine is mentioned in mdsas, silver misas are 
meant ( p. 809), and so also if expressed as kysvalas. 
Yājñavalkya ( 0. 808 ) states that a pala is equal to four or five suvarnas. 


Katyayana (p. 809) states that where a fine of fraction of a masa is pre- 
scribed, it should be taken as one masa, 


mother is termed dvyantara ( Narada, p. 875 ). 
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Mixture of Varnas 


Manu has stated the position of the Brahmana as the first among the four 
varnas, owing to his superiority of origin, his careful observance of rules of life 
( niyamasya dhāraņāt ) and the merit conferred by the samskéras he has under- 
gone. The twice-born ( dvija) are the Brahmana, the Ksatriya and the Vaisya 
as they are reborn by samshkara. The Sidra forms the fourth varya and is so by 
birth alone, ४. ८. not raised by samskaras ( p. 877 ), like upanayana i.e, initiation 
into Vedic study. There is no fifth caste. That is to say that last varna is re- 
siduary, and all who do not belong to the three other varnas come under the 
fourth. Descent in normal and abnormal sex-unions, anuloma and pratiloma re- 


sult in mixtures. The mixture of varnas by sex-union creates new groups, and 


as samsk@ras are denied to many of them, these will have only the status of the 
Sidra. Where the husband is of a higher varna than the wife, the children be- 
long to the anuloma class; where the wife is of higher varna than her consort, 
the offspring will constitute the prattloma class, 


If the male in the union is a Brahmana three anuloma groups are possible, 
when the woman is one of the remaining three varnas. Similarly, there will be 
two anuloma groups where the father is a Ksatriya an 
Vaigya or Sidra, and a Vaisya husband of a Sidra woman will create one anu- 
loma group only. In all therefore there can be only six anuloma groups. As 
the unions are abnormal, Manu styles them as apasada or baseborn (X, 20). 
Children of a male of a higher varna and of a female of the next varna (in the 
traditional order) are called anantara (X, 24) “on account of the blemish (४, e. 
inferior status) of the mothers. ” The son of a father zwo varnas above the 
mother is termed ekantava, and the son of a father two steps higher than the 


The terms are descriptive of the 
er and mother, and are applied 
The son of a Brahmana woman by a 
The son of a Ksatriya woman to a 
rder ( Narada, p. 876 ). 

Pradiloma born persons are described by Visnu as 
(Grya-vigarhitah), p. 877... The lowness or despicability 
difference in step between the parents, being lower where 
is one or two. Pratiloma births are described as due to i 
Paithinisi ( p. 878). Baudhayana ( p. 8īr9 ) holds that those born from 
termixture of varnas are vralyah, i.e. equal to outcasts. 
that sons whom twice-born (dvija ) men beget on wives 
own varna, but who, by failing to discharge their s 
the right of initiation into savityi (ie. ar 
upanayana ) are declared to be vr 


d the female partner a 


intervention of one, or two Steps between fath 
also to pratiloma (or “ reverse” unions. ) 
Ksatriya father is also termed anantara. 
Sidra is termed dvyantara, in the reverse 0 


“despised by Aryas ” 
is proportioned to the 
the intervening group 
nfatuation (moha ), by 
an in- 
Manu declares ( p. 824 ) 
of equal varna, i.e. their 
acred duties ( avralāh ), lose 
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of dvijah may be voluntary, and he who does so becomes avratya, Their children 
by women of their own natal varya will also be vratyah (Devala, p. 827) and 
must be excommunicated (bahiskyta). This may be taken as an emphatic way 
of stating the obligatory nature of the religious duties imposed by their birth on 
the three higher varias. l तै , 


In a famous passage Manu (p. 828) declares that through their omission 
to do enjoined religious acts ( kriyalopdt ) the following Ksatriya born groups 
( Ksatriyajatayah ) have sunk to the level (or status ) of Sidras: the Paun- 
drakas, Codas, Dravidas (v. l. Cola-Dravidah), Kambojas, Yavanas, Sakas, 
Paradas, Pahlavas, Chinas, Kiratas, Daradas and Khaśās. An Aryan’s birth is 
revealed, says Manu by his actions, more than even by his appearance. Be- 
haviour unworthy of Aryans, ४. g. harshness, cruelty, and habitual neglect of 
prescribed duties ( niskriydtmat@) reveal the real race of a person ( 9. 828) and 
his impure birth. Again, he says, that though twice-born persons may beget 
sons of equal varia, such sons, if they neglect their obligatory duties, are ex- 
cluded from Savitri and must be deemed Vratyas. From such a ‘ vratya’ sprung 
of Brahmana parents have come the Bhrjjakantakas, the Avantyas, Vatadhanas, 
Puspadhas, and Saikhas ( v. l. Saigava). From a Ksatriya vritya have sprung 
the Jhallas, the Mallas, the Licchavis, Natas, Khasas ( v. l. Veśas ) and Dravidas, 
From a Vaisya vrāłya have sprung Sudhanvacaryas, Karusas, Vijanamas, 
Maitras, and Satvatas. 


Sons born of parents of the same varna are savarnah. The term cannot 
be applied to persons born as mixed castes. The son of a father of a higher 
vaina and a woman of the next lower one is classed by Usanas (p. 874 ) along 
with the father. “ The person born through a Brahmana father from a Ksatriya 
mother is also a Brahmana.”’ This dictum is interpreted by Laksmidhara as 
meaning that he is higher ( wtkrsta ) than a Ksatriya but lower than a Brahmana 
(p. 874). Baudhayana also declares that a son born of a VaiSya woman to a 
Ksatriya is a Ksatriya. lhe view of Usanas and Baudhayana is opposed to that 
of Sankha-likhita, who declare that from a Brahmana father on a Ksatriya mother 
oniy a Ksatriya is born (p. 824), and similarly when Ksatriya procreates a son 
on a Vaigya woman, and a Vaisyan a Sidra woman, the sons are of the 
varna of the mothers only. 

It may be noted that such marriages (sambandham) have been widely in 
vogue in Kerala ( Malabar) and the position taken there is that of Saikhalikhita. 
The sons in such cases, if brought up in the families of fathers, behave like 
them, and are almost like their fathers, and eat with them in the same room, 
though in different rows (panhit). .... .. nana i 
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Rise or Fall in Status ( Jatyutkysta, and Apakrsta) 


Manu declares that if a woman born of a Brahmana father and a Stidra 
mother bears children to a Brahmana or the two next varnas, and her female 
descendants do likewise, they attain the status of the Brahmana etc. in the 
seventh generation ; and conversely, they sink to the level of Siidras if they act 
conversely (p. 825). For similar unions in other varnas fewer generations of 
such marriage are held to raise the level of the sons. But in Kerala, where in 
royal and aristocratic families, the custom has been for the women to marry 
only the highest type of Brahmana, the Nambiidiri, the children (sons and 
daughters) though in habits and outlook are like the fathers, are still deemed 
to belong only to the mother’s vara, though held to be better than common 
Persons of that varna. The practice is now fading, except in royal families. In 
such cases, of consistent marriage of women with Bri hmanas or higher varnas, 
the children are said to lose their varna in the 5th genera generation. Thus 
Baudhayana (p. 825 ) states that children of Nisidas on Nisida women lose 
their Sidra status in the fifth generation (The Nisida is the son of Brahmana 
on a Siidra woman, and is anuloma by birth ) 


Though allowed by some courts in India, marriages between Brihmanas 
with Sidra women is among the practices said to be interdicted as kalivarjya, to 
be given up in the Kaliyuga, ४. ८. our times, Similarly, only two types of sons 
( aurasa and dailaka ) are allowed in Kaliyuga and the others are prohibited for 
our times. Nevertheless the smrtis, which are the compositions of this yuga 
mention many types of sons, and Laksmidhara has followed the authorities in 
dealing with them at length. It is noteworthy that in his work there is no 
mention of acts forbidden for Kaliyuga (kal‘varjyah). Neither Medhatithi nor 
ViSvaripa make mention of them. The prohibited practices rest mostly on 
puranic authority, and though Laksmidhara cites the great Puripas and even 
some the minor ones, his overlooking the prohibition may either indicate the 
inclusion of kalivarjya passages in puranas in late times, or his recognizing that 
kalivarjya customs might still be in vogue and will have to be considered, when 
they rest on high §astraic authority. 

Rise in status follows: not only from the marr 
generation after generation, with men of a higher v 
the duties and ways of the superior varna by the o 
has been so in Kerala. Doing so raises the statu 
society, above that of his varna. Conversely, 
or Profession, he must logically change his varna also. An instance of it is found 
in South Indian history. Mayiira Sarman, a Brahmana (as the suffix att | 

hi ; ached 

to his name shows ) called himself Mayüra Varman when he founded a kingd 
d became the progenitor of the Kadamba d Ba 
an BF prog adamba dynasty, The famous story of 


lage of women of a varna, 
arna, but by strictly adopting 
ffspring of such unions, This 
S of one of a lower varna in 
when a person changes his status 
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the rebuke administered by Rama Sastri, the chief judge of Maharistra, to the 
Peshwa Madhavarav I, when, for not recognizing him and hearing his report 
when the chief judge came to make it to the Peshwa, Madhavarav pleaded that 
he was lost in yogic meditation as a Brahmana should, that a ruler was no 
Brahmana proper and must follow the practices of Ksatriyas, this principle is 
illustrated. 


The many vicissitudes through which every part of India had to pass 
through the centuries must have made for mixture of varnas, and mixture again 
of mixed castes with one another, whether anuloma or pratiloma, creating num- 
erous subcastes, the members of which followed their own inclinations as regards 
duties and professions. The long lists cited by Laksmidhara of such groups, 
anuloma and pratiloma, and of their professions (karma ), on pp. 829 to 833, 
may have gone out of use atleast partially in his own days. Even the rules re- 
garding the places of dwelling for candalas and their relegation to the duties of 
public executioners, and compulsion to live apart from villages outside their 
bounds, living like members of wild tribes, and acting as undertakers to carry 
corpses of persons without relations ( p. 832) may have become modified. Their 
enunciation in the nibandha might be to indicate what may be done for them or 
persons like them in the kingdom. But even such persons are reclaimable by 
good acts. Thus, unselfish devotion to others may secure beatitude even to 
candalas. ‘‘ Dying without expectation of reward in defence of Brahmanas and 
cows, or in-defence of women and children, even outcasts win beatitude”’ ( Manu, 
p. 833). Duties are the same for all, from the candala upwards. Laksmidhara cites 
Devala in enunciating them : “ living according to the rules of their caste (१४) ; 
protection and conservation of all authority (sarvapramana) and attachment 
to them : maintenance of dependan*s : avoidance of wrong acts—these are the 
duties of all from the lowest to the highest ( Gcandaladharmah ). The work ends 
with a citation from Devala and another from Manu enunciating as the summary 
of human duties these, viz., abstention from injuring living creatures, truthful- 
ness, abstention from unlawful appropriation of the goods of others, personal 
purity and self-control : 


“ A ruler’s prosperity ” declares Devala, “good name and happiness and 
sense of duty grow when he sees to it that all subjects, of all varnas, cooperate 
in sustaining society, by following their appointed duties and functions. ” 


This is an appropriate declaration to append to a digest on Vyavahara. 


अंशमंशं यवीयांसः , 
अंद्विही ने समं कृत्वा, 
अकरः श्रोत्रियो राजा. 
अकल्यकालस्थविर, 
अकल्यादीनपि शनैः, 
अकामतः कामचारे, 
अकाममननुज्ञातं, 
अकारणे च विक्रोष्टा, 
AJIL स सदा दण्ड्यः, 
अर्कुवेन्‌ स्वामिने दाप्यो, 
अकूटं कूटकं ब्रूते, 
अङ्गतः स विज्ञयो, ` 
Hd तदपि प्राहुः, 
अकृता वा कृता वापि, 
अकृतो5पि भवेत्साक्षी, 
अकृत्रिममसंगूढं. 
अक्रमेण तु संगच्छन्‌ , 
अकमोढा सुतश्चैव, 
अकमोढा सुतस्त्वृक्‍थी, 
अक्रियाकारिणश्चैव, 
अकूरहृदयः शान्तः, 
अक्कोधलोभाः WAM, 
अक्षता च क्षता चैव, 
अक्षतायां क्षतायां वा, 
अक्षभङ्गे च यानस्य, 
agai वा5नवेक्षन्ती, 
अक्षमाला वसिष्ठेन, 
AATA शळाकाचैः, 
अक्षाः सबीजाः कुहकाः, 
*अक्षाधेमेव, 
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अक्षेत्रे बीजमुत्सृष्टम्‌ , 
अगतस्यपि देयं स्यात्‌ , 
*अगुप्त गोपयेत्‌ , 
अगुप्तमङ्गसवैस्वी, 

अगुप्ते क्षत्रियावैश्ये, 
अगृहीते धने तत्र, 
अगृहीते समं दाप्यो, 
अग्निं शुश्रूषितो यत्र, 
अन्नं प्रजापतिं चेष्टवा, 
अम्निदानां च ये लोका, 
अभिदान्‌ भक्तदांश्चैव, 
अभिजल वा Tae, 
अभिवण तु तच्योरो, 
अग्निवर्ण न्यसेंत्पिण्ड, 
अम्निवर्णमयः पिण्डं, 
अभिशिष्ठा हिं gat, 
अभिहोत्रे त्रयो वेदाः, 
अग्नेः शिशिरहेमन्त, 
अग्नेविधिं प्रवक्ष्यामि, 
अग्नौ सुवर्णमक्षीणं, 
अगम्यागामिनः शास्ति, 
अग्रं नवेभ्यः सस्येभ्यो, 
अधशंस्यात्म विक्रेतृ 
अङ्कयित्वा भगाङ्केन, 


अङ्गच्छेदी वियोज्यः स्यात्‌ , | 


अन्नच्छेंदे तदर्धं तु, 
अङ्गच्छेदाहकस्त्वर्ध, 
अङ्गहीनास्तु कतव्या, 
अङ्गादङ्गात्संभवसि, 
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अङ्गावपीडनायाँ च, 


अङ्गावपीडने चेव, 
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. कात्या., . ६१३ 
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मनु., . ५४८ 
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इह, २५३ 
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नार., २२७ 
कात्या. ६१२ 
श. लि., ७४२ 
पिता, ` २०३ 
बृह. (पिता.,) २२४ 
” यज्ञ, ५२४ 
FR, हे ६०० 
5» ८०३ 
9 ११० 
बृहू., ५८५ 
कात्या,, ८०२ 
29 ८०१ 
वह, ८०१ 
MT., ५२२ 
बौधा,, ७२० 
श. छि, ७२० 
मचु., ४९३ 
बह, ४९३ 
TT 


अङ्गुलीग्रन्थिमेदस्य, 
अङ्गुल्योरेव वा छेदं 
अजुष्ठाहुलियोगेन, 
अचिरात्तं दुरात्मानं, 
अचौर्चौरतां प्राप्तो, 
अचौराह्मपितं द्रव्यं, 
अर्चोरा अपि श्यन्ते, 
अच्छुळेनेव' चान्विच्छेत्‌ , 
अजडापोगण्डध नं, 
*अजडापोगण्डध न, 
अजशृङ्गनिमं श्यामं, 
अजातेष्वपिं सस्येषु, 
अजातो जातिकरणे, 
अजाविकं चैकशर्फ, 
अजाविके तुः विषमं, 
अजाविके तु संसुदे, 
*अजाविकेऽ्त्रयोदशं, 
अजाविके सवत्सें तु, 
अजेयत्वं लोकपदक्तिः, 
अज्ञातपितूको यस्तु, 
अज्ञातश्चारिम तत्काले, 
*अज्ञानतः यः परद्रव्यं, 
अज्ञानतिमिरोपेतान्‌, 
अज्ञाननाशित॑ चेव, 
अज्ञांनाज्ज्ञानपूर्व तु, 
अज्ञानादूद्वे शते पूर्ण, 
अज्ञांनाद्वालभांवाच, 
अज्ञोनोक्तो दण्डयिरवा, 
अज्ञानोषधिमन्त्रस्तु, 
अजेष्ठवृत्तियेस्तु स्यात्‌, 
अतः क्रिया सैदां प्रोक्ता, 
अतः परं प्रवच्यामि, 
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द १ 
अंतः पुत्रेण जातेण, 
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मनु., ५३२ 
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कात्या., २४९ 
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i १४१ 
कात्या., ४४६ 
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मनु,, ६५० 
कात्या, ८७ 
नार., २२५ 
2 २४० 
a १४५ 
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अतः प्रत्यक्षमार्गेण, 
*अत ऊर्ध्व रिक्थभागः 


अत BEF सकुल्यः स्यात्‌, 
अतथ्यं तथ्य भावेन, 
अतथ्यं श्रावितं राजा, 
अतथ्यान्यपि तथ्यानि, 
अतस्तद्वि१रीतेन, 
अतरतान्घातयेद्राजा, 
अतस्त्वं दर्शयात्मानं, 
अतिक्रान्ते सप्तरात्रे, 
अतिकामन्ति ये पापा :, 
अतिक्रामन्देशकालौ , 
अतिक्रामेत्प्रमत्तं या, 
अतीतायामप्रजसि, 
अतोऽन्तरा धनं दत्वा, 
अतोऽन्यगमने स्रीणां, 
अतोऽन्यथांशभाजस्तु 
अतोऽन्यथा क्लेशभाक्‌ स्यात्‌, 
अतोऽन्यथा च प्रहरन्‌, 
अतोऽन्यथा प्रवृत्तस्तु, 
अतोऽन्यथा भावनीयाः, 
अतोऽन्यथा वतमानः, 
अतोऽन्यथा वर्तमानो, 
अतोऽन्येन प्रकारेण, 
अतोऽन्येषु तु कार्येषु, 
अतोऽन्येषु विवादेषु, 
अतोऽन्येथेत्कृतं कार्य, 
अतोऽर्वाक्‌ पण्यदोषस्तु, 
अत्यारात्परकुञ्यस्य, 
*अत्र च प्रणष्टस्वामिकद्रव्ये, 
अन्राहममुकः साक्षी, 
अथ कार्यविपत्तिस्तु, 
"अथ चेच्छुद्रा, 

अथ चेप्रतिभूर्नास्ति, 
अथ देवविर्सवादात्‌, 


s ३१३ । *अथ द्वादश पुत्रा, 
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बृह.,, ७३ 
वृद्धमनु., ४५६ 
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नार्‌,, ४५८ 
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यम., ४९४ 
व्यास,, १२२ 
नार,, ६४० 
aJ, ५२४ 
कात्या,, ५८२ 
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यु १४४ 
99 २८ 
बह, ४३५ 
» ४५३ 
बाधा, ३६३ 
याकज्ष, १५५ 
कात्या,, ३४८ 
विष्णु, ६१२ 
कात्या,, ५७ 
22 २४७ 
STR, ७१९ 


*अथ घटः, चतुहस्तोच्क्रितो 


अथ पच्चत्वमापच्नो, 
अथ प्रागेव दत्ता स्यात्‌, 
अथ पुत्रस्य पोत्रेण, 


*अथ व्राह्मणस्य क्षत्रि., 
११ ब्राह्म, 
*अृथ ब्राह्मणस्य 


*अथ तृणां दायविभागः, . 


अथ मूलमनाहार्य, 
*अथातिविजि वृत्ते, 

*अथ लेख्यं (त्रि )विधम्‌ 
अथवा कालनियमो, 
अथवा कियतो राज्ञे, 
अथवा बन्धनं रज्ज्वा, 

. अथवा शुद्धभावेषु, 

अथ विंशतिवर्षाणि, 
*अथवैकपिण्डे, 

अथ शक्तिविहीनर्स्यात्‌, 
*अथ शपथक्रिया, 

*अथ शूद्रापुत्राबुभी, 
अथ संग्रामशीलानां, 

अथ सर्पेण वा दष्टो, 

अथ स्वहर्तेनारूढः, 
*अथ हास्यवेदसुपशुण्वन्‌ , 
*अथादायादबन्धूनां, 
*अथाप्युदाइरन्ति, 

3? 
अथाजाविकवत्सानां, 
अथावैद्य प्रयुक्तस्तु, 
*अथेकपुत्रा ब्राह्मणस्य, 
*अथोत्तमर्णा$धमणकात्‌ , 
अथोषगमयेदेनं, 
awi तं विदुर्देवाः, 
अदण्ड्यं दण्डयन्‌ राजा.) 
HVT: काणकूराश्च, 
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कात्या.; 
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, हारी., 


विष्णु, 
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श. लि., 
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कात्या, 
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४५८ 
४६४ 
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१९१ 
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अदण्ड्यागन्तुका गौश्च, 
अदण्ड्या श्वोत्सवे गोश्च, 
अदण्ड्या हस्तिनोऽश्वाश्च, 
अदण्डयो सुच्यते राज्ञा, 
*अदण्ड्यो मातापितरो, 
अदत्तं तु भयक्रोध, 
अदत्तत्यक्त विक्रीतं, 
अदत्तायां तु यो जातः, 
अदत्तेऽन्यत्र खमयात्‌ , 
अदत्तेऽ्थेऽखिले घन्धं, 
अदत्वा तु Ad दाप्यः, 
अददत्कारयित्वा ठु, 
अदयायाच्यमानस्तु, 
अदर्शयन्‌ स 'तं तस्य, 
अदशेयित्वा तत्रैव, 
अदातरि पुनदेत्ता, 
अदास इति चोक्तवा तु, 
अदापक तु ब्रह्मस्वं, 
अदुष्टं akaa याज्यो, 
अदु््यक्तदारस्य, 
अदुष्ठमेव काले हु, 
अदुष्ठां लभते स्यक्तुं, 
agua दूषयन्वादी, 
अदुष्ठास्ते तु यद्ब्रूयुः 
33 
अदूषित च स्पष्टं च, 
अदूषितानां द्रव्याणां, 
अदृष्टाश्राविते लेख्यं, 
अदेयमथ देयं च, 
अदेयादिकमाख्यातं, 
अदेयान्याहुराचार्मि, 
अदेशं यश्च दिशति, 
अदेशकालदत्तानि, 
अदेशका लरष्टत्वात्‌ , 
अदेशकालसँभाषं, 
अदेशकालसंभांषा, 
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अद्भवश्वा भिरभूत्‌ , 
अद्यात्काकः पुरोडाशं, 
अद्रव्यां Bat तु, 
अद्वेषलोभाद्यद्त्रयुः, 
अधनस्य...पुतस्य, 
अधनाख्नय एवोक्ता, 
अंधमोत्तममध्यानां. 


अधमो भारवाहः स्यात्‌ , 


अधंरीकृत्य तत्पत्रं, 
अँअधमचयेया ` 
अधमेज्ञान्यदा राजा, 
अधमर्णार्थ fears, 
अधमेतः प्रवृत्त तु, 
अधमेंदण्डन लोके, 
*अधमेस्य तदूद्वारमू , 
अधर्मो नुपतेदैष्टो, 
अधस्ता प्रहर्तव्य, 
अधार्मिक त्रिसिर्न्यायैः, 
अघिकांश्छाद्येदर्थान्‌ , 
अधिकारोऽभियुक्तस्य, ` 
अधिष्ठाता ऋणं दाप्यः, 
*अघिष्ठानान्नि्हारः, 
अधोगतिन शुद्ध्येत, 
*अधोवर्णानासुत्तम, 
अध्यक्षः सभ्यस्तहितः, 
अध्याग्न्यध्याहवंनिक, 


‘ “gy 
*अध्यर्धाः खरियः, 
अध्यासनात्समार भय, 
अध्याहवनिकं नाम, 
अध्वरेषु यथाइध्वयुः, 
अनंशौ क्लीबपतिती, 
अनन्तरः स्मृतः पुत्रः, 
अनन्तरः स्मृतः सूतो 
अनन्तरासु .जातायां, 
*अनन्ताः पुत्रिणो, 


T, 
वसि., 
व्यास, 
हारी., 
बृह,, BAL, 
नार., | 
मनु., 
वसि,, 
बृह्‌, 
WAM., 
पिता., 


६९४ 
२१३ 
६६६ 
८१५ 
८१६ 
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७४ द्‌ 


अनपत्यस्य धर्मोऽयमू , 
अनंपत्यस्य पुत्रस्य, 
अनपत्यस्य शुश्रूषुः, 
अनभिज्ञो जितो मोच्यो, 
अनयन्‌ भारयित्वा तु, 
अनयन्‌ वाहकोऽप्येवं, 
अनर्थशीलां सततं, 
अनर्थित्वान्मजुष्याणां, 
अनवस्था भवेद्दोषः, 
अनाकारितमप्यूर्ध्व, 
अनाकालगृतस्तद्वत्‌ , 
अनाकाले भृतो दासात्‌ , 
अनाक्षेपः परेभ्यश्च, 
अनाख्यातं व्यवहितं, 
अनागमं तु यदूसुक्तं, 
अनागमं तु यो yew, 
| 3? 
अनागमेन भुक्तं यत्‌ . 
अनाच्छेद्यकरास्तेभ्यः, 
अनाच्छरे्यमनाहार्य 


१, 
अनाथास्ते तु निर्दिष्टाः, 
अनादेयास्तु ते सर्वे, 
अनादेयो भवेद्वादो, 
अनापदिस्थः AR: सन्‌ , 
अनापृच्छ्य तु गृह्णानो, 
अनाम्नातानि कार्याणि, 
अनायैता निष्ठुरता, 
अनायेमायैकर्माणम्‌ , 
अनार्यायां समुत्पन्नो, 
अनादृतं चेत्तन्नाशें, 
अनावेद्य तु राज्ञे यः, 
अंनाश्रित्य पितृद्रव्यं, 
अनिच्छतः प्राभवत्वात्‌ , 


अनिच्छुन्‌ शुह्कदाताऽपि, 
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बृहू, ३३८ 
यम,, १३ 
नार., १८५ 
यम, १४ 
FR.. १८४ 
बह, ४१९ 
9... १५४ 
व्यास, १५७ 
FIAT., ८०० 
बृद्द,, ४८ 
बृह,, नार,, ५० 
PA, ३९९ 
शी, लि, ५३८ 
बह, ७७५ 
सचु,, ८२८ 
39 ८२६ 
29 - ८२३ 
नार,, ४६२ 
बह, ३३० 
व्यास,, ६७६ 
aJ, ३९८ 
नार्‌,, ४०८ 
व्यास,, ५२० 


अनिच्छन्ती तु या भुक्ता, 
अनिच्छुन्त्या यक्रियते, 
अनिन्द्येषु विवाहेषु 
अनियम्यांशकतृणां, 
` अनियुक्तासुतश्चैव, 
अनिर्णीते विवादे तु, 
अनिर्दशाहां गां सूतां, 
अनिर्दिष्टं च निर्दिष्ट, 
अनिर्दिष्टं तु सौवर्ण 
अनिर्दिष्टस्तु यो राज्ञा, 
अनिर्दिष्टस्तु साक्षित्वे, 
अनिर्दिष्टाश्च ये कुर्युः 
अनिर्दिष्टो वार्यमाणः 
अनितरृत्ते तु यथर्थे, 
अनित्वत्त सपिण्डत्वे, 
*अनिवेदित प्रवेशे, 
अनिवेदितविज्ञातं, 
*अनिवेदितविज्ञातस्य, 
अनिवेद्य तु यो राज्ञे, 
अनिवेद्य नृपे दण्ड्यः 
अनिश्चित्य afd यस्तु, 
अनिषिद्धा यथा कालें, 
अनिषेद्धा क्षयो यस्य, 
अनीशः पूर्वजे पिश्ये, 
१9 
अनु कुर्यादनुव्र्यात्‌ , 
अनुकूलाम वाग्दुष्टां, 
*अनुज्ञानं वा, 
अनुक्तं तत्र यो ब्रयात्‌, 
*अनुः्तद्रव्याणामपहर्ता, 
अनुद्विग्नेन चित्तेन, 
अनुपप्नन्‌ पितृद्रव्यं, 
अनुपस्थापयन्मूलं, 
अनुभावी तु यः कश्चित्‌ , 
अनुभूय सुदुःखांस्तान्‌, 
अनुमानं च द्विविध, 


Je, ५९४ 
बाई USS 
mT., ८५३ 
कात्या, ३७२ 
मनु., ७४४ 
बृह., ७६ 
मनु, ४६८ 
कात्या, ३०२ 
११ ८९ S 
नार,, ७६६ 
5 ११४ 
कात्या,, ३१ 
बृह., ३६० 
कात्या, ३९ 
JR., १८९ 
श. लि., ५८६ 
याज्ञ., ७९२ 
विष्णु, ७९३ 
नार., ८२ 
याज्ञ, ३५७ . 
याज्ञ,, ४०१ 
कात्या, ४५५ 
१० ५७४ 
FE, ४७०७५ 
११ ७०६ 
कात्या, ४७१ 
FT., ६९६१५ 
गौत., ७७८ 
कात्या, ७३ 
बिष्णु, ५३७ 
कात्या., १३६ 
ag., वि., ६७६ 
कात्या., ३५६ 
मनु., ११७ 
नार., १३४ 
बृह., ९२ 


अनुमानं fagea:, 


अनुमानं सद्य एव, 


अनुमानाद्वरः साक्षी, 
` अनुमानेन oid, 


अनुभानेन सभ्रान्ते, 
अनुमार्गेण कार्येषु, 
*अनुलोमाः 
*अनुलोमाश्चत्वार :, 
अनुशास्य च विश्वास्यः 
अनुशास्य स गुरुणा, 
अनुशिष्टो विसर्ग च, 
agaa तु TANA, 
+अनूढाया: कन्यायाः, 
अनृतं ठु वदन्‌ दाप्यः, 
अन्ृतस्यापवादैश्च, 
अनृतस्यैनसर्तस्य, 
अनृताख्यानशीलानां, 
*अनृताभिशंसने, 
AITTITTA तु, 
अनुतेन तु युज्येत, 


| अनेकदोषदुष्टेइपि, 


अनेकधा कृताः पुत्राः, 
अनेकधात्वभिहिता, 
अनेकपदसंकीण:, 
अनेकपितृकाणां तु, 

* 9१ 

अनेकानि सहस्राणि, 
अनेकार्थामियुक्तेन, 
अनेकार्थासियोगेऽपि, 
अनेन कमेणा नेते, 
अनेन क्रमयोगेन, 
*अनेन क्रमेणान्य, 
अनेन तु विधानेन, 
अनेन नारीवृत्तन, 
अनेन विधिनाख्यात, 
अनेन विधिना. जातः, 


* Star mark indicates Siitras. 


व्यास,, २५८ 
बृह., १८२ 
a १८१ 
33 २५९ 
९,४ 
कात्या, २३३१ 
गोत., ८१५ 
देव., ८११ 
नार्‌, ४९४ 
नार,, ४९४ 
नार, २७५ 
99 ५१० 
विष्णु., ६७ १ 
HF., ७९१ 
aR., १२६ 
मचु,, १४७ 
कात्या, ४८४ 
हारी., ४८० 
मनु ., ६२७ 
यम., २५७ 
कात्या, ६३८ 
qe, ६४४ 
” ३८२ 
कात्या, ४९ 
TT., ६६२ 
fT., ७०९ 
भनु., ६३७ 
नार,, २६५ 
कात्या, ३१० 
Jg.. R9 
मचु,, ३६६ 
विष्णु, ७०० 
मनु., ७२६ 
११ ६२९ 
याज्ञ, ३६४ 
१३ ६४१ 


TR a 8 


अनेन विधिना ज्ञेयं, 
अनेन विधिना दत्त, 
अनेन: विधिना यत्तु, 
अनेन विधिना राजा, 
अनेन विधिना लेख्य, 


पु jj 
अनेन विधिना शास्यः, 
अनेन सर्वपालानां, 
अनेतासाविदं प्रोक्त, 
अन्तःप्रच्छन्नपापानां, 
अन्तरं तु तयोहंस्तौ, 
अन्तरा पतिते पिण्डे, 
*अन्तरालाः षट्‌ , 
अन्तराला भवन्त्येवम्‌ , 
अन्तरिक्षगतं चैव, 
अन्तरे तु तयोर्यः स्यात्‌ , 
अन्तर्गतजळं सम्यक , 
अन्तगृहे बहिर्मामात्‌ , 
अन्तवैरमनि रात्रौ वा, 
अन्तर्वेश्मन्यरण्ये वा, 

3) 
अन्तर्हिते इरन्‌ शुद्धः, 
अन्तिमा स्वैरिणीनां या, 
*अन्त्यतृद्धौ प्रविष्टायां, 
अन्त्यामिगमने त्वङ्कयः, 
अन्धोऽचिकित्स्यरोगादा, 
अन्धो मत्स्यानिवाश्नाति, 
अन्नफानमह्वादा नेः, 
अन्नमेषां पराधीनं, 
अन्यं संश्रावयेत्तं तु, 
अन्यक्षेत्रेषु जातानां, 
अन्यग्रामात्समात्रित्य, 
अन्यत्र ब्राह्मणान्‌ किन्तु, 
अन्यत्र रजकध्याध, 
*अन्यत्र वणिकृप्रत्रजित, 


Hg 5 
कात्या. 
व्यास, 
मनु., 
नार., 
ye 
हारीः, 
पिता., 
याज्ञ, 
देव,, 
27 
मनु... 
याञ्च,, 
पिता., 
बृह्‌, > 
कात्या., 
Ig, 
ag., 
TS + 
aR., 
विष्छु, , 
याज्ञ, 
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नार,, हारी., ३४ 


मनु, , 
नार., 
मनु. 9 
बृह, 
कात्या., 
व्यास,, 
नार,, 
aR., 
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१३३ 
५४६ 
८३२ 
१०० 
४०७ 
४५० 
७५१ 
३१७ 
६२२ 


* Star mark indicates Siitras, 


अन्यत्र श्रावित यत्स्यात्‌, 
अन्यत्र स्वामिसन्देशात्‌ 
*अन्यत्रानुज्ञानाड्ध उः, 
अन्यथा कारिता वृद्धिः, 
अन्यथा क्रियतें यत्र, 
अन्यथा तुल्यदोषः स्यात्‌, 
अन्यथा न प्रकुर्वीत, 
अन्यथा न भवेल्लाभो, 
अन्यथा न विशुद्धः स्यात्‌, 
अन्यथा नेव कर्तव्यम्‌ , 
अन्यथा बाधनं यत्र, 
अन्यथा मूलतः कार्य, 
अन्यथा वादिनो यस्य, 
अन्यभुद्दिशय यो वेश्यां, 
*अन्यवणेस्जीजा, 
*अन्यवर्णेस्रीजातानां, 
अन्यवादी कियाद्वेषी, 
अन्यसंज्ञानुयोगी च, 
अन्यस्य भुञ्जतः पश्चात्‌, 
अन्यस्मिन्‌ हि नियुङ्जाना, 
अन्यहस्तात्परिभ्रष्टं, 
अन्यहस्तेन विक्रीतं, 
अन्याक्षरनिवेशेन, 
अन्यापदेशवादी च, 
अन्ययतो यियासँन्तं, 
अन्यायवादिनः सभ्या: 


33 

अन्यायेन तु यदुभुक्त 
अन्यायेन पुनर्ग्राम, 
अन्यायोपाजितं न्यस्तं, 
अन्यायोपात्तवित्तत्वात्‌ , 
अन्यार्थः स्वार्थहीनश्व, 
अन्यार्थमर्थहीनं च, 
अन्यूनं Aaaa, 


अन्येन हारयेहिव्यम्‌ , 


अन्येन हि कृतः साक्षी, 


AR., ११५ 
‘a २७२ 
वसि,, ७३१ 
कात्या, २८३ 
Jg, ; ७७१ 
कात्या,, ४८४ 
” ३७५ 
Ieo ४५० 
पिता,नार.,२३९ 
कात्या... ३८ 
99 २६२ 
१० १६९ 
_ MA, १५० 
मत्स्यपु., ४०९ 
शं, लि,, ७०० 
3 3? 
नार., ८१ 
कात्या,, ४७३ 
बृह्‌. १८८ 
az., ६४२ 
कात्या.) ५४७ 
याज्ञ, ४३२ 
नार., ६१ 
कात्या., ४७३ 
33 ३५ 
बृह्‌, ३९ 
22 ५२१ 
F., १७९ 
बृह्‌, xc 
कात्या, ८०६ 
TEs ५४१ 
dé, ४९ 
नार. ६१ 
व्यास, १६० 
कात्या,, २०७ 
2२ ११६ 


अन्येऽपि शङ्कया ग्राह्या, 
अन्ये पुनराने दिष्टाः, 
अन्येषामेवमादीनां, 
अन्येषां लग्नकोपेत, 
अन्येंष्वसह्यवादेषु, 
अन्यैर्वापि व्यभीचारैः, 
अन्यैश्च विविघैदोषैः 
अन्यैस्तु साक्षिभिः साध्ये, 
अन्योदयस्तु संसष्टी, 
अन्योन्यं त्यजतो रागः 
अन्योन्यं परिगृहीताः, 
अन्योन्यचक्षूरागेण, 
अन्योन्यव्यतिषप्ताश्च, 
अन्योन्यस्याव्यमिचारो, 
अन्योन्यापहृतं द्रव्यं, 
अन्यो वाऽसति दायादे, 
अन्वाधेयं तदुक्तं तु, 
अन्वाधेयं च यहत्त, 
अन्वारूढा जीवन्ती वा, 
अन्वाहितं च निक्षेपः, 
अन्वाहितं याचितकं, 
अन्वाहितं हृतं न्यस्तं, 
अन्वाहितादि वाहृत्य, 
अन्वाहिते याचितके, 
अपकषेग्ति तदूद्रव्यं, 
अपकारक्रियायुक्ता, 
अपकारक्षमो यश्च, 
अपत्यं जडस्य ARH, 
अपत्यं धर्मकार्याणि, 
अपत्यलोभाद्या तु स्री, 
अपथ्या तु भवेत्पश्चात्‌, 
अपदेशैश्च संन्यस्य, 
अपदिश्योपदेशं च, 
*अपध्वंसजाः, 
अपपात्राश्च कर्तव्या :, 
*अपपात्रितस्य रिक्थ. , 


याज्ञ., 
नार-कात्या., 

मनु., 

Jg., 


व्यास; 
याज्ञ , 
नार., 
Jg., 
मनु-विष्णु , 
aF., 
कात्या., 
नार., 
कात्या., 
HF., 
बृह., 
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दक्ष., 
मनु., 
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* Star mark indicates Siitras. 


अपराधानुपूर्वेण, 
#अपराधानुरूप च, 
अपराधानुरूपश्व, 
*अपराधेषु चैनँ, 
अपराधेषु नियतम्‌ , 
अपरेभ्य्रयत्रिभ्यो, 
*अपविद्धः पञ्च, 
अपविद्धः सहोढश्च, 
*अपविद्धः सहो, 
अपविद्धश्च ये पुत्राः, 
*अपविद्धस्त्वेका, 
अपहवे तदूद्विगुणं , 
अपहृवेऽधमणेस्य, 
अपाङ्गभ्रेक्षणं हास्यं, 
33 
अपात्रे पात्रमित्युक्ते, 
अपितान्‌ घातयेद्राजा, 
अपित्र्यं तद्धनं प्राप्त, 
अपिवल्लान्नदातृणां, 
*अपीडयो हि, 
झपुत्रकस्य कन्या स्वा, 
*अपुत्रघनं पत्न्य,, 
*अपुत्र रिक्थस्य, 
*अपुत्रस्य घनं, 
*अपुत्रस्य स्वर्यातस्य, 
अपुत्रां गुवेनुज्ञातो, 
अपुत्रा चेत्समूढा तु, 
अपुत्रा प्राष्नुयात्स्वगे, 
अपुत्रायां शृतायां तु, 
अपुत्रा योषितश्चैव , 
अपुत्रा शयनं भतुः, 


3? 
अपुत्रेण च या कन्या, 
अपुत्रेण परक्षेत्रे, 
STAN सुतः कार्यो, 
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यम., ७१४ 
T-S., ७१२ 
TAJ., ७३६ 
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मनु., ३३३ 
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अचिज्ञातं तु यत्क्रीतं 
अचिज्ञातक्रयो दोषः, 
अचिज्ञातविचेशत्वात्‌ , 
अचिज्ञात विशेषाश्च, 
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अशक्तस्तूर्णमाशत्य, 
अशक्तालसरोग्रा त, 
अशक्तितो न VNB, 
अशकित्तो न दोषः स्यात्‌, 
अशान्तलामे च ऋणे, 
अशासंर्तस्कराम्‌ यत्तु, 
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असत्सु देवरेषु a, 
*असत्स्वङ्गजेषु, . 
असद्वधयात्‌ पूवेचोर्यात्‌ , 
असन्दितानां सन्दाता, 
असभ्याकारिणब्चैव, 
*असमग्रदाने लेख्यासन्निधाने, 
असंमाहायेमूलस्तु ; 
असमीच्य प्रणीतस्तु, 
ATTN प्रसूतश्च, 
असवणे स्वांनुलोम्ये, 


१२ 


असहायेन मूढेन, 
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नार., २२१ | आगमेसम्भवाद्गच्छेत्‌ , 
पिता., २१९ | आगामिभद्रनृपति, 
मनु., . ८३४ | आग्नेयं मण्डळं त्वाये, 
कात्या., १६१ आघोषणं च मदूगूनां, 
नार., २१३ आचतुर्थातु तद्ग्राह्यम्‌ , 
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कात्या., ५७ | अचायेस्य पितुर्मातुः, 

बृह., २९ | अचायस्य वसेदन्ते, 
qaa., ७८ | आजन्मनश्चामरणात्‌, 
कात्या., ७८ आज्ञालेखः WA: 
मनु., ७७ | आज्ञासंपादनीं दक्षां, 
कात्या, ३०२ | आज्यै विना यथा तैले, 
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बृह,, ४९७ | आत्मजाः परजाश्वव, 

Fe ४७९ | आत्मशुद्विपराणां च, 
श, f ४७८ | आत्मानं घातयेद्यस्तु, 
मनु., ४७७ | आत्मानं ARTA, 
विष्णु., ७७९ | आत्मानमात्मना यास्तु, 
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SAT आत्मानः साक्षी, 


SEPT वधः क्षत्रियवधेन, 


आददानस्तु तक्लोभात्‌ , 
आददानो ददच्चैव 
आददीताथ प्रड्माग, 
आद्‌दीर्थमेचं तु. 
आडय्याह्राह्मणीं यस्तु, 
अदद्यात्तत्कथं न स्यात्‌ , 
आदानं प्राप्य तस्यां तु, 
आदानकालादारभ्य, 
आदाने वा विसर्ग वा, 
आदाय BASH , 
आदिस्यचन्द्रावनिलानलो च, 
आदी तु कारणं दानं, 
Ht मध्येऽवसाने वा, 
MAANGA दण्डान्‌ , 
आयो तु वित्तये दाप्यौ, 
'आधत्त पितरो गर्भे, 
आव्य qiagen, 
आधाता यत्र न स्यात्त 
आधान विक्रयं चापि, 
ऑर्धांनं विकथो दानं, 
MAAJA था, 
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आधिः सीमा बालधनं, 
आशिक्यं न्यूनता हांशे, 
अधिभोगस्त्क्शेधी यो, 
आक्षिमन्यं स कार्यः स्यात्‌, 
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आधिमेकं द्वयोयेत्र, 
आघिरन्ये ऽथवा कायों, 
आघिबेन्धः समाख्यातः, 
आधिश्वोपनिधिश्वोभो, 
आधिस्तु द्विविधः प्रोक्तो, 
आघिस्नु 'भुञ्यते तावत्‌ , 
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तद्वत्तिजीविनो ये च, 
तद्वत्तिगुरुदारेषु, 
*तन्तुनाशे देवपितृ, 
तन्तुवायो दशपलं, 

तन्मन्त्रस्य भेत्तारं, 
तन्मूलत्वात्त मोलास्ते, 
“तन्मूला हि, 


नार., 
FR., 
कात्या., 
Fg., 
ag., 
कात्या., 
ag., 
कात्या., 
Td., 
कात्या., 


मचु., 
FRA., 
११ 
व्यास., 
नार., 


HF., 
देव., 
विष्णु,, 
मनु., 
कात्या., 
नार, 
हारी., 
मनु,, 
याज्ञ,, 
कात्या., 


श, लि., 
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तन्मूल्यादृद्विगुणो दण्डः, 
तन्मे रेत: पिता बडा, 
तन्मोक्षणाथ यत्तं, 
तपश्चेवाग्निहोत्रं च, 
तपसा चेज्यया चेव, 
तपरिवनां तु कार्याणि, 
तपस्वी चाझिहोत्री च, 
तपोज्ञानसमायुक्ताः, 
तपोबीज प्रभावश्च, 
तप्तमाषर्य वक्ष्यामि, 
तप्तमासादयेत्तैले, 
तमनेन विधानेन, 
तमशुद्ध विजानीयात्‌ , 
तमुपनगेत्षष्ठं, 

तमेव साधयेद्राजा, 
तमौरसं विजानीयात्‌ , 
तया गवा किं कियते, 
तया प्राप्तं च विधिना, 
तयोः पूर्वतरं ग्राह्म, 
तयोः पैतामह सर्व, 
तयोरतिक्रमे धर्म्य, 
तयोरपत्ययोर्वच्ये, 


तयोरपि पिता श्रेयान्‌ , 
*तयोरभावे त्रया, 
तयोरुक्ते सदस्यास्तु, 
तयोनित्यं प्रतीघाते, 
तयोयेद्यस्य så स्यात्‌ , 
तयोर्हि मातापितरौ, 
*तयोश्चतुविधस्य, 
तरिकः स्थलजं शुल्कं, 
*तरिकश्च स्थलशुल्क, 
तरेष्वशुल्कदान च, 
THATS व्याम, 
तवाहमिति चास्मानं, 
तवाहमित्युपगतः, 
तवाहृमित्युपगता, 
तवाइमित्युपगतो, 


याञ्च,, ५५८ 
aF, ६०५ 
कात्या., ३७२ 
FIR., ३१३ 
zÂ., ७८३ 
ब्रह्म-कात्या,, ३२ 
F., ३१३ 
बृह., ६४३ 
aF., ८२४ 
पिता,, २५२ 
मनु-नार., ४८१ 
मनु, ४३१ 
AY., २४७. 
बोधा,, ८२५ 
बृह्‌, , ५१ 
मनु., ७१९ 
बृह,, ६६६ 
कात्या., ६७७ 
29 १०१ 
बृहू, ३०९ 
FA, ५४ 
महाभा., ६१८ 
नार., २७५ 
श, लि., ७१२ 
कात्या,, ५८ 
मनु. ७६२ 
23 ७४५ 
देव,, ७२५ 
गौत, ति ७७७ 
याञ्च,, ५६३ 
विष्णु,, ७९० 
A, ८०३ 
१* १६ 
3 ३९० 
99 ३८८ 
23 ६५५ 
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तस्करप्रतिनिषेधार्थ, 
तस्मात्कुलगणाध्यक्षा, 
तस्माच्छास्रानुसारेण, 
तस्मात्तत्सप्रवर्तत, 
तस्मात्तस्य वध राजा, 
taag शंशयान्नेहो., 
तस्मात्ते नाक्षिपेद्राजा, 
तस्मात्पुत्र इति प्रोक्तः, 
तस्मात्पोराणिकान्‌ धर्मान्‌, 
तस्माप्रजाविशुद्धधर्थ, 
तस्मास्प्रत्यक्षदष्टोऽपि, 
तस्मात्संशायमूढानां, 
तस्मात्सत्यं हि वक्तव्यं, 
तस्मात्सत्यन भगवन्‌ , 
तस्मात्सर्वेषु कार्येषु, 
तस्मात्साधारणो धर्मः, 
तर्मादपोह्यमन्यार्थ, 
तस्मादर्थश्च धर्मश्च, 
तस्मादर्थात्‌ स हीयेत, 
तस्मादवहितो राजा, 
तस्मादव्याहताः पापाः, 
तस्मादस्य TT राजा, 
तस्मादेता सदाभ्यर्च्या, 
तस्मादेवंविधं पौत्रैः, 
तर्माद्दासाच दास्याश्च, 
तस्माहेशे च काले च, 
तस्माद्धमौ न हन्तव्यो, 


तस्मा दूद्विजेभ्यो cash, 


aenga न सेवेत्‌ , 
तस्माद्वह्णागमः कायो, 
*तस्माद्ब्राह्मगोऽनाद्यः, 
तस्मायत्नेन कर्तव्यं, 
१39 

तस्माद्यम इव स्वामी, 
*तस्माद्रक्षेद्वार्या सर्वतः 
तस्माद्राजा निवर्तेत, 
तस्माद्राजा AIAG, 


मनु, ५४६ 
वृह., २५ 
कात्या., १८ 
ss RR 
FH., ७८३ 
श, लि. ७२७ 
नार,, ४६० 
मनु-विष्णु.,७४१ 
यम, ७७६ 
मनु., ६०७ 
नार, १६ 
बृह,, ३३ 
मनु,, ११५ 
नार., २३७ 
Jg., ४०० 
मचु., ६११ 
नार., ६३ 
कात्या., १० 
१’ ३३० 
यम., १० 
FAEN., ७९८ 
FF., ७८३ 
93 ६१० 
कात्या., ३०९ 
TAJ., ७३६ 
नारि, ४९४ 
मचु,, ३७ 
” ७९३ 
29 ७६२ 
कात्या., २८ 
वसि,, ७८४ 
बृह्‌, ८३ 
१ १८८ 
मनु, ११ 
पेठी, ६०३ 
कात्या,, ७६३ 
बोधा., ७५२ 


तस्माद्राज्ञा विशेषेण, 
तस्मान देवाः श्रेयांसं, 
तस्मान्न भिथ्याशपर्थ, 
तस्मान्न लेख्यसामर्थ्यात्‌ , 
*तस्माञ्चाधनान्ना, 
तस्मान्नित्यं यतेद्राजा, 
तस्मान्न्यायेन UE तु, 
तरिंमश्वेद्वप्यमानानां, 
तस्मिन्कमणि तुष्टेन, 
तस्मिन्देशे निषीदन्ति, 
तस्मिन्नपि प्रसिद्धेऽ्थ, 
तस्मिन्रष्टे हृते वापि, 
तस्मिन्नेव कृते Hay, 
तस्मिन्प्रेते न वाच्योऽसे , 
तस्मिन्‌ भोगः प्रयोक्तव्यः, 
तस्य कर्मानुरूपेण, 

तस्य कार्य न सिध्येत्तु, 
तस्य FATT दण्डं, 
*तस्य MAJA, 

*तस्य चेच्छाम्त्रम्‌ , 
तस्य तत्सिद्धिमाप्नोति, 
तस्य तद्वर्धते नित्यं, 
तस्य तन्नापहतेव्यम्‌ , 


तस्य तभ्यो न साक्ष्यं स्यात्‌, 


तस्य दण्डः कियापेक्षः, 
तस्य दण्डविकल्पः स्यात्‌, 
तस्य दण्डविशेषांस्जु, 
तस्य दण्डो भवेद्राज्ञः, 
तस्य दोषाः प्रयोक्तव्याः, 
तस्य दोषेण यत्किचित्‌ , 
तस्य प्रक्षभ्यते राष्ट्र, 
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33 
*तस्य प्रदानानि, 
तस्य भाण्डं gate, 
तस्य वर्षशते पूर्ण, 
तस्य वा तत्समप्य स्यात्‌, 
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मनु, 
यम., 


व्यास बृह., 


श.लि., 
महाभा., 
क्रात्या., 
वृद्धमनु., 
कात्या., 
मनु., 
कात्या., 
१2 
नार., 
वि-का., 
काव्या., 
मनु , 
बृह,, 
कात्या., 
श. लि., 
आप., 
Fe, 
aF., 
व्यास,, 
नार., 
3s 
मनु., 
ji 
मत्स्यपु., 
कात्या., 
१2 
बृह., 
मनु., 
व्यास,, 
वसि., 
I., 
नार,, 
कात्या., 
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तस्य वेश्यावदिच्छन्ति, 
तस्य व्यवहारो वेदो, 
तस्य सर्वाणि भूतानि, 
तस्य सीदति arig, 
तस्यां Wawa जातो, 
तस्यांशं दशम दत्वा, 
तस्यांशो दशमो दाप्यः, 
+तस्यां हि पितामहा, 
तस्या ऋण हरेत्सर्वं, 
तस्याददीत षड्भागं, 
तस्या धर्माः समुद्दिष्टा 
तस्यानुरूपमूल्यं वा, 
तस्याप्येव विधिईष्टः, 
तस्याप्येषो विधिदृष्टो 
*तस्याभावे क्षेत्रज, 
तस्यामरोचमानायां, 
तरयामात्मनि तिष्टन्त्यां, 
तस्यार्थमसियुक्तस्य, 
तस्यार्थिवादो दातव्य, 
तस्याशुकल्प्ये अङ्गल्यो, 
तस्यास्तु साधनं लेख्य, 
तस्याहुः संप्रणेतारमू , 
तस्येत्युक्तवतो लोहं, 
तस्येह भागिनो तो तु, 
तस्येह भागिनौ est, 
तस्यैकस्य न सवैस्य, 
तस्यैकस्य न सर्वस्य, 
तस्यैवं भुक्त पिण्डस्य, 
तस्येव भेदः स्तेयं स्यात्‌ 
तस्यैव भेदस्स्यात्‌ स्तेयं, 
तस्यैव वा विधानस्य, 
तस्यैवाचरण पूर्व, 
तस्यैष व्यभिचारस्य, 
TEMS प्रति गृह्याथ, 

तां ग्राममध्ये विख्याप्य, 
तां तु विख्याप्य बन्धूनां, 
तां दृष्टा निर्णय कुर्यात्‌ , 


नार., 

22 
श.लि., 
मनु., 

नार.,मनु., 
पिता., 
नार., 
मनु., 
कात्या., 
मनु., 
FT., 
कात्या., 
मनु *3 
कात्या., 
Aar., 


aia देवाः प्रपश्यन्ति, 
तां श्वमिः खादयेद्राजा, 


” 
तां साध्वीं बिभृयान्नित्यं 
ताञ्चिष्याचोरदण्डेन, 
ताडनं बन्धनं चेव, 
ताइग्गुणा सा भवति, 
तादग्रोहति तत्तरिमन्‌ , 
TEM संप्रवक्ष्यामि, 
ता द्वादशसुवणेस्तु, 
ताननन्तरनाम्नस्तु, 
तानप्याह्वानयेद्राजा, 


तानि कृत्याहतानीव, 

तानि निर्हरतो लोभात्‌ , 
तानि सन्धिषु सीमायां, 
तान्तवस्य तु संस्कारे, 
तान्येव पुनरालक्षेत्‌ , 
तान्विदित्वा तु कुशलेः, ` 
तान्विदित्वा ठु चरितैः, 
तान्‌ सर्वान्‌ घातयेद्राजा, 
तान्‌ सर्वान्‌ समवाप्नोति, 
तान्‌ सावित्रीपरिश्रष्टान्‌ , 
तापयित्वा ततः पश्चात्‌, 
ताम्र पञ्चपलं विद्यात्‌ , 
ताम्रकषेकृता मुद्रा, 

ताम्रपट्टे पटे वाऽपि, 
ताम्ररोप्यसुवर्णानां, 
तारयिष्यन्ति कि वास्मान्‌ , 
ता राजसषेपर्तिस्चः, 
तालज्ञे लमतेऽध्यर्धं, 
तावतः संख्यया यस्मिन्‌, 
तावत्कुल्याः सपिण्डाः स्युः, 
तावत्सा बन्धने स्थाप्या, 
तावदन्तरतो गच्छेत्‌ , 
तावन्त्यब्दानि सा स्वर्ग, 
तावन्न मुच्यते नारी, 
तावानेंत्र स विज्ञेयो, 


मनु, १२५ 
यम., ५९२ 
मनु., * ५९३ 
22 “६११ 
१३ ६८५ 
कात्या,, ८०० 
AT., ६०९ 
” ७३७ 
22 १०४ 
बृह,, ८०८ 
ag., ८१२ 
कात्या,, ५६ 
Fg., ६१० 
93 ५१ ६ 
१ ४४७ 
नार,, ५२५ 
१3 २२६ 
29 ५१० 
मनु. ५१० 
33 ७६२ 
FA, १२५ 
मनु., ८२६ 
पिता,, २२८ 
नार, ५२४ 
वृह., ८०८ 
व्यास., १५७ 
मनु, ८०७ 
नार., १३४ 
मनु., ८०७ 
बह, ३७१ 
भनु-नार., १३२ 
देव, ६६३ 
FIA., ५९४ 
कालिका,पु.,२३१ 
अङ्गिरा, ६३२ 
99 ६३३ 
सनु,, ३४६ 
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ताबुभौ चोरवच्छास्यो, 
3? 

agar ब्रह्मचण्डालो, 

ताघुभौ विद्धि चण्डालो, 

तासां चेवावरुद्धानां, 


a3 


AEAT., 
यम,, 
अङ्गिरा,, 
मनु-नार., 


taai तु लोकाः पतिभिः समान, वसि., 


तासां पूत्रेषु जातेषु, 

तासां प्रभावस्तमित गते के, 
तासां वणेक्रमेणेव, 
तिर्यग्योनौ तु गोवजे 

तिष्ठति द्विगुणा वृद्धिः, 

तिष्ठ तिष्ठेति वा ब्रृयात्‌ , 
तिष्ठते विवशो दीनो, 
RÈK यातु, 


तिस: पुनभ्वैश्चतखः स्वरिण्यः, 


तीरितं चानुष्ठित च, 
*तुलमानप्रतिमान, 
तुलयित्वा नरं पूर्व, 


” 
तुलयित्वा शरत्काले, 
तुलाग्न्यापो विषं कोशो, 
तुलाघरिममेयानां, 
तुलाधारणविद्व ङ्यः, 
तुलाधारस्य ते लोकाः, 
*तुलानाणककूटकतु श्र, 
तुळामानं प्रतीमानं, 
तुळामानप्रतीमान, 
*वुलामानप्रतीमानव्यवहार, 
तुलामानविशेषेण, 
तुलाशासनमानानां, 
तुलाशिलाभ्यां तुल्य च, 
ठुलाख्रीबृद्धबालान्ध, 

तुलितो यदि वर्धेत, 
तुल्यकालोपस्थितयोः, 
तुषाराङ्गारकपलास्थि, 
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न तस्यान्येन BAST, 
न तस्थोत्पादयेत्तुष्टिं, 
न तु चारणदारेषु, 
न तु दष्ट छलं राजा, 
न तु नामापि गृह्णीयात्‌ , 
न तु पक्षान्तरं गच्छेत्‌ , 
*न तु पापीयसो जीवनम्‌ , 
भन तु at gä, 
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न तेः समयमन्विच्छेत्‌ , 
*न त्वकामे पितरि 
न त्वन्नभेदं विप्रस्य, 
न त्वहोढान्विताश्चोरा, 
+न त्वेकं पुत्र, 
न त्वेचाधो सोपकारे, 
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न दुग्ध: सर्वथा यस्तु, 
न दग्धश्रेच्छुद्धिमियात्‌ , 
न दत्त स्रीधनं यासां, 
न दद्यादुत्तरं यावत्‌ , 
न दद्याहणत्द्दाप्यः, 
न दद्याद्यदि तस्मात्‌ स, 
न दातव्यं तु पुत्रेण, 
न दाता तत्र दण्ड्यः स्यात्‌ , 
न दिव्यैर्साक्षिभिर्वापि, 
नदीतीरे प्रकुरते, 
नदीतीरेषु तद्विद्यात्‌ , 
नदीनां संगमे तीर्थ, 
नदीषु नातिवेगेउु, 
नदीष्ववेतनस्तारः, 
नदीसन्तारकान्तार्‌, 
नदीस्रोतःप्रवाहेण, 
न दष्टं यञ्च पूर्वेषु, 
न दृष्टदोषः क्तैव्या, 
न देयं तेषु दिव्यं, 
*न देवभृत्यातिथिभ्यो, 
न दोषं प्राप्नुया टिचित्‌ , 


ERA., 
मनु., 
बौधा., 
नार., 
मनु., 
यम., 


गोत., 


वसि., 
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ANS राजदत्ता, 

न द्वितीयश्च साध्वीनां, 
न धुनेंद्ः कराग्रं तु 

*न नास्तिकेभ्यः कोशो, 
न निन्दर्नापि संमूढेः, 

न निषध्योऽल्पवाधस्तु, 
न निर्हारं स्त्रियः कुर्युः, 
न निन्ञेपोपनिधि, 

न निष्क्रयविसर्गाभ्यां, 
कन परपुरुषमभिभाषेत, 
न परेण समुद्दिष्टान्‌ , 

न पातयेत्ताम प्राप्य, 

न पुनद्विंविधः प्रोक्तः, 

न प्रतिग्रहभूदेया, 

न प्रात्रृषि विषं दद्यात्‌ , 
न प्रेषिते त्वलूकुर्यात्‌ , 
न बन्धने न वेरूप्यं, 

न बान्धवा न सुहृदो, 
न बान्धवो न चारातिः, 
+न बालस्त्रीधनानि, 

न ब्राह्मणवधाड्ूयान्‌ , 


+न ब्रह्मणस्य कोशं, 
कन ब्रयादक्षरसमं, 
न भर्ता नेव च सुतो, 
कन walt द्विष्यात्‌ , 
कन अतुः प्रतिकूलमाचरेत्‌ , 
न भाषणं परस्त्रीभिः, 
कन सिन्नकर्षापणमस्ति शुल्कं 
न भुङे यः स्वमाधाने, 
न भोक्तव्यो बलादाधिः, 
न भोग कल्पयेत्‌ स्त्रीषु, 
न भ्रातरो न पितरः, 
न मजनीयं स्त्रीबालं, 
न मण्डलमतिकामेत्‌ , 
$5 
न मयेतत्कृत लेख्यं, 
न मर्कटे न च तत्स्वामी, 


IT., 
मनु., 
कालि-पु,, 
विष्णु., 
कात्या., 

याज्ञ , 
मनु., 
श.-लि., 
मनु., 
श.-लि., 
ना.-का., 
नार., 
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बृह्‌, , 
नार., 
हारी,, 
यम., 
नार., 
नार., 
श.-लि., 
मनु., 
दिष्णु., 
नार., 
कात्या , 
a-f., 
T3., 
aÑ., 
Je., 
मनु., 
HIA., 
नार., 
कात्या, , 
नार., 
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नः मर्यादासु तिष्ठन्ति, - भहाभारत,, ६०७ 
न माता न पिता न स्त्री, मनु., ५६१ 
*न मातापितरावतिक्रमेत्‌, श.-छि., ५६१ 


कन मातापित्रोरंन्तरं, 99 ५६१ 
ने मातृतो ज्येष्ंबमस्ति, HJ., ६६० 
न मान्यते यः क्षमते, नार., ४९६ 
ने मौयामिहितं, कार्य, कोत्या, ८२ 
ने मोक्तव्यांः प्रयत्नेन, FE, ५७१ 
ने यत्तथानुमांनेन, मनु., १५ 
ने योचते चे ऋणिकं, बृह, १७४ 
न याचते यः कंश्वित्‌ , ” ३६९ 
न युक्ति योमांद्योऽर्थषु, १9 ३९ 
नेयेच्छुद्धि न यः कूरं, कात्या,, १६८ 
नंयीपधाभिश्चित्रोनिः aÑ., ५४३ 
ने योषित्पतिपुत्राभ्यां, याज्ष, ३१६ 
नंरंकेंषु ते शेक्षर्त , नारंद., १९४ 
नेरहर्ता हस्तंपांदो च, SAA, ५२८ 
न राज्ञा तु विशिष्टेन, कात्या., ४६ 
ने राज्ञो धृतदण्डं च, नार.,, ४८१ 
ने्तकंनामेष एवं, Fg., ३७१ 
aiga तथैते , ,, १७९ 
न ल्॑घयेत्पशुर्नाश्चो, नार,, ४६३ 
ने लुप्यते तस्य भागः, JF., ७५५ 
न॑ लेखकेन लिखितं, कात्या., १६८ 
न लेंखयति यरंत्वेनं, बृह.-कात्या., ५० 
नवभागं सहोढश्च, श्रह्म-पु,, ७११ 
ने वंधते प्रषन्नस्य, व्यास, २९१ 
नव सप्त पञ्च वा स्युः, FE. १०२ 
*न वास्तुविभागो, श.-लि,, ६७८ 
ने विज्रूयान्तृषो धर्म, मनु, ३२ 
न विवाहविधाबुरक्त , १9 ६४२ 
न बिषं विषनित्याहुः, बौधा,, ७५२ 
भ कथा शपथ Faz, मंचु, २५७ 
नं वृद्धिः प्रीतिदेत्तानां, AT, २८७ 
कम वृद्धिः त्रीधनलामे, संवर्त,, २९१ 
ने वृद्धी न शिशु: नेको, मनु., १११ 
*ने वेष्टिकं Meah, श.-लि., ८०४ 
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न॑ शक्यतेऽधुना zg, 
न शक्यो न्यायतो नेतुम्‌ , 
क्त शारीरो घ्राह्मणद्रडः, 
न शारीरो ब्राह्मणस्य, 
न शीते तोयसिद्धिः स्यात्‌ , 
भन शूद्रापुत्रो, 
न शूद्रायाः स्मृतेः कालो, 
ने शोचन्ति यत्रैता, 
नश्यते विनिपाते तु, 
न श्रमार्तो न कामातों, 
न श्रोत्रियो न लिङ्गस्थो, 
कन शेष्मव्याध्यर्दितानां, 
नेष्टं विजग्धं कृमिभिः, 
नेष्टः saa: कंलीबः, 
न॑स्यान्वेषणे कालं, 
नष्टापरतमासाद्यं, 
नष्टा या पालदोषेण, 
नष्टे मृत प्रत्रजिते, 
नष्टे शृते वा ऋणिके, 
नष्टो देशो विनष्टश्च, 
न स तं प्रापुयात्काम, 

22 
न सन्ति यस्य राष्ट्रेघु, 
न सन्ति सांधवो यत्र, 
न से राज्ञा नियुक्तव्यो, 
ने साक्षी नृपतिः कार्यों, 
न॑ सा देया न च ग्राह्या, 
भ सावद्यं न च न्यूनं, 
ने सा सभा यत्र न सन्ति, 
न साहसिकदण्डप्रो, 
*न स्तनौ विवृतौ कुर्यात्‌ , 
कन स्त्रीकुले पतिपुत्रौ, 
न सॅत्रीणामुपभोगः स्यात्‌ , 
भ स्त्री पतिकृतं दद्यात्‌ , 
ने संत्रीभ्यो बालदासेभ्यः, 
*न स्थावरमांधिमृते वचगात्‌ , 
न स्वर्गाच्च्यवते लोकात , 


वृह., ६४४ 
मनु,, ७९४ 
गौत., ५३९ 
यम., ५७३ 
नारि, २०४ 
श.-लि., wor 
नार., ६४२ 
मनु, ६१० 
मनु, ३४२ 
१3 ११२ 
१, १११ 
AY., २०६ 
मनु.-नार.,४१६ 
देव., ६४१ 
बृह, ३०७ 
याज्ञ,, ३५० 
नार., ४६६ 
बृह. ६३७ 
५ २९९ 
याञ्च,, २९४ 
नार., १९० 
१३ ७६६ 
यम,, ७८६ 
काद्या,, २०८ 
मनु., ३४२ 
32 १११ 
PEAT, ६४७ 
मनु,, ४३७ 
T., 3c 
HF., ६०० 
श.-लि., ६२२ 
विष्णु., ३१६ 
कात्या,, १९१ 
MT, ३१८ 
BRIT., २७८ 
विष्शु,, २८६ 
AF., १४६ 


न स्वातन्त्र्येण कर्तव्ये, 
न स्वामिना निसृष्टोऽपि, 
न स्वामी न च वे शत्रुः, 
*न हाय राज्ञादेव, 
न हाये स्त्रीधनं राज्ञा, 
न हि जातु विना दण्डं, 
न हि तस्यास्ति किंचित्स्वे, 
न हि दण्डादते शक्यः, 
न हि प्रत्यर्थिनि प्रेते, 
न हि स्वल्पेन तपसा, 
न हीनपक्षं युवतिं, 
ना 


नाभिस्तृप्यति काष्टानां, 
नाइया राज्ञा ललाटेषु, 
नाज्ञानेन हि युज्यन्ते, 
नातथ्येन प्रमाण तु, 
*नाति द्वितीयं जन, 
नातिभार्व्य ynat, 
नातिसंवत्सरीं ग्रहि, 
नातिसंवत्सरीमेके, 
नात्यन्तं पीडनीयाः स्युः 
नाथवत्या WAR, 


नाद्ण्डयो नाम राज्ञोऽरित, . 


नाददीत नृपः साधुः, 
नाधिकं दशमाइयात्‌,, 
नाध्यधीनो न वक्तव्यो, 
नानापरयानुसारेण, 
नानापौ रसमूहस्तु, 
नानायुधधरन्रताः, 
नानाणेवसमवाये, ' 
नानािपिज्ञौ कतेव्यो, 
नानाशास्रवचो, 
नानासन्देहहरणात्‌ , 
नामियुक्तेन बक्तव्यभ्‌ , 
*नानृतवचने दोषो, 
नान्तकः सर्वभूतानां, 
नान्तरेणोदकं सस्यं, 


मनु,, 
मनु., 
कात्या,, 
श.-लि., 
श.-लि., 
नार., 
मनु., 
” 

नार., 
कात्या., 
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महाभार., 
मचु., 
कात्या. 
39 
गोत., 
व्यास., 
a3., 
गौत., 
बुह्‌., 
नार, 
मनु., 


29 
JE., 
लक्ष्मी , 
PM., 
नार,, 
गोत., 
महामारत., 
नोर., 


६१९ | नान्यत्पक्षान्तरं गच्छेत्‌ , 
३८९ | नान्यथा तत्पुनः कार्य, 
३०३ | नान्यदन्येन aay, 
७५२ | नान्य द्भतृवियोगाम्नि, 
५५२ | नान्यस्मिन्विधवा नारी, 
२६९ | प्रज्ञास्तीह, 
३९३ | नान्यो धर्मोऽत्र विज्ञेयो, 
५११ | नान्वये सति सर्वस्व, 
११५ | नापराह्ने न मध्याहे, 
६१२ | नापृष्टे रनियुक्तेर्वा, 

५५ | नाप्राप्तव्यवहारैस्तु, 
*नाबीजं क्षेत्र फळ, 
नाभिदभ्नोदकस्थस्य, 

६०८ | नाभिमात्रजले स्थाप्यः, 
७८५ | नाभिसात्रोदकस्थस्य, 
४४६ | नामियोञ्यः स विदुषा, 
१२० | नामघाटागमं संख्यां, 
७३९ | नामजातिग्रहं त्वेषां, 

२९१ | नारीणां स्वैरशृत्तीनां, 

२८१ | नारीषु नित्यं शुचिभूषितासु, 
२८१ | नार्तानां तोग्रशुद्धिः स्यात्‌ , 
२०७ | नातों न मत्तो नोन्मत्तो, 
५८२ | नार्थसम्बन्धिनो नाप्ता, 
99% 


*नायः सजातीयाः, 
नार्याः षडागमं वित्ते, 
नार्वाक्‌ संवस्सरा द्विँशात्‌ , 
नाबिज्ञातो मृहीतव्यः, 
नाविद्यानां तु aaa, 
नाशक्तो घनिने दातु, 
नाश्नन्ति पितृदेवास्तत्‌ , 


नाश्य आयः शूद्रायां, 
२५ | नाष्टिकरुतु प्रकुर्वीत, 
) | नासमवेता agat: ब्रूयुः, 
४० | नासहद्वाद्धरेत्फालं, 
३३ चासेद्वव्यः क्रिथावादी, 
१४६ | नास्तिकव्रात्यदारारिन, 
६०८ 


नास्तिके दृष्टदोषे च, 
नास्ति सत्यात्परो धर्मा, 


मनुः, 
अङ्गिरा., 


है q T ज्ञे ०9 


नार,, 
कात्या., 

१9 
हारी., 
FT, 
नार., 
कालि-पु., 

AR., 

बृह्‌., 
मनु-नार , 
महाभार., 
विष्णु, 
नार., 
मनु., 

39 
श.-लि., 

| 29 
नार., 
कास्या., 

» 

32 
भचु-वि., 
आप., 
कात्या.., 
गोत., 
याञ्च,, 


नास्ति स्रीणां क्रियामन्त्रैः, 
नास्ति स्रीणां पृथग्यज्ञो, 


नास्वतन्त्राः स्रियो ग्राह्याः, 


नाहमेवं पुनर्वच्ये, 
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नि 


निक्षिपे तत्सङुल्येषु, 

_ निक्षिप्तं वा परद्रव्यं, 
निक्षिप्तस्य धनस्यैवं, 
निक्षेपं वृद्धिशेषं च, 
निक्षेपः पुत्रदारं च, 
नित्तेपस्याघुना सम्यक्‌, 
नित्तेपस्यापहर्तारे, 
*निच्षेपान्वाहितन्यास, 
निक्षेपो नाम तत्प्रोक्तं, 
निक्षेपोपनिधो नित्यं, 
निक्षेपो यः कृतो येन, 
निखेयो निश्चलः कार्यो, 
निखेयोऽयोमयः शङ्कुः, 
निगूढचारिणश्चान्यान्‌ , 
निगृह्य दापयेचेनं , 
निग्रहाद्वडवायां च, 
*लिग्रहानुग्रह, 
निग्रहानुग्रहं दण्डं, 
निग्रहानुग्रहाद्राज्ञः, 
निजधर्माविरोधेन, 
नित्यं दिव्यानि देयानि, 
नित्य नेमित्तिकं काम्यं, 
नित्यं स्थितस्ते gàn, 
नित्यप्रवाहिनी यत्र, 
नित्यस्नानकृतां वेणीं, 
निदेशकालादार भ्य, 
निधायोरसि संशुद्धा, 


Fata लब्ध्वा, 
k 


22 


निधिनिष्फलवित्तं च, 


aF., 


मनु-विष्णु., 
कात्या., 
कात्या-उझना., 


उशना., 


नार,, 

23 
मनु., 
कात्या., 
नार., 
EGIP 
मनु, 

Te., 
नार., 
मनु., 

32 
aR., 
मनु-नार., 
मनु., 

29 
नार,, 

हारी., 
IÈ., 
बृह्‌, $ 
याज्ञ., 

far., 
बृह्‌., 
मनु., 
व्यास., 
ऋष्यशृङ्ग, 
बृह्‌, , 
FAT. 2 
fasor., 
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TR., 


निधीनां तु पुराणानां, 
*निध्यन्वाधियाचित, 
निन्दैव लोके भवति, 
निन्यैव सा स्मृता लोके, 
निबन्धं दापयेत्तत्र, 
निबन्धमावहेत्तत्र, 
निमज्योतक्षवते यस्तु, 
निम्नगापद्दतोत्सृष्ट, 
निम्नोन्नताच ध्वजिनी, 
निम्नोपलक्षिता सा तु, 
नियच्छेयुभातिं यां तु, 
*नियतं क्षेत्रिणा, 
नियन्ता चात्मदोषाणां, 
*नियमातिकमिणमन्यं , 
नियुक्तश्चाच्यदण्ड्यानां, 
नियुक्ता RST, 
*नियुक्तायां सपिण्डे, 
नियुक्तायामपि पुमान्‌ , 
नियुक्तन च वक्तव्यं, 
नियुक्तेरपि विज्ञेय, 
नियुक्तो गुरुभिगच्छेत्‌ , 
नियुक्तोवाऽनियुक्तो वा, 
23 
नियुक्तो व्यवहारेण, . 
नियोगात्पावनं कुर्यात्‌ , 
नियोजयत्यपत्यार्थ, 
निरन्वयं भवेत्ते य॑, 
निरन्वये शतं दण्ड्यः, 
निरन्बयोऽनपसरः, 
निरस्तं लिखितं यत्तु, 
निरस्ता तु क्रिया यत्र, 
22 
निराङुलावबोधाय, 
निरादिष्टधन चेत्तु, 
निरामयान्यः कुरुते, 
निराया व्ययवन्तश्च, 
“निरिन्द्रिया अदायाश्च, 
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HJ, ६४५ 
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नार,, ४४१ 
व्यास., ४४८ 
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HFJ., wor 
श.-लि., ७४० 
हारी,, ७४२ 
आप., ७८६ 
विष्णु., ५६९ 
नार्‌, ६३९ 
fag., ७२१ 
मनु ., ७४३ 
नार., ३३ 
काव्या, २८ 
T., ६४० 
a., ३३ 
बह, ३४ 
काव्या, ३२ 
१) ६४३ 
aJ., ६४३ 
j ५०५ 
सनु-नार,, ५३४ 
मनु, ३५२ 
कात्या., २६६ 
PF १६० 
” २६६ 
नार,, ६३ 
मनु, ३०६ 
IE., 33 
याञ्च,, ५४४ 
वोधा., ६७२ 


निरिन्द्रिया द्यमन्त्राश्व, 
*निरुद्कस्तरो, 

निरुद्धो दण्डितश्वेव, 
निरुध्यमानं प्रश्न च, 
निरोद्धव्या च ताड्या च, 
निरोधनेन बन्धेन, 
निगच्छुर्तृणकाष्ठानि, 
निर्गेच्छतस्तस्य दारु, 
निगते तु यदेतस्मात्‌ , 
निणय तु यदा कुर्यात्‌, 
निर्णयन्त्वन्यथा कुयुः, 
निणय भावितौ दद्यात्‌ , 
निर्णयं सा तु राजाज्ञा, 
निर्णयश्च यथा तस्य, 
निर्णिक्तं तु तयोस्तत्र, 
निर्णीते व्यवहारे तु, 
निदया निनेमस्काराः, 
निर्दिष्टेष्वर्थजातेषु, 
निर्दोष दर्शयित्वा तु, 
निर्दोषं नोद्धत्त gà, 
निर्दोषं परित्यजनन्पत्नीं, 
निर्धन ऋणिकं कर्म, 
निर्धना प्राप्तदोषा स्त्री, 
निर्धना बन्धने स्थाप्या 
निर्धनेरनपत्यैस्तु, 
निर्भयं वा भवेद्यस्य, 
निर्वाति वृष्टिरहिते, 
निर्वासनं विरोधेऽपि, 
निर्वासनाङ्कने Aed, 
निर्वास्या व्यभिचारिण्य:, 
निर्विकारे दिनस्यान्ते, 
निर्विकारो दिनस्यान्ते, 
निर्विशङ्केन तेषां तु, 
निवृत्तव्यवहाराणां, 
निवृत्ते व्यवहारे तु, 
निवर्त्यं तत्प्रमाणं स्यात्‌ , 
निवार्याः स्युः प्रयत्नेन, 
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६०५ | निवासं कारये द्विप्रं, 


निवासश्व स विज्ञेयः, 
निव्रृत्त चापि रमणे, 
निवेदितस्याकथनं, 
निवेद्य दद्याठिप्रेभ्यः, 
निवेशकाले कर्तव्यः, 
निवेशसमयादूध्वे, 
निवेश्य कालं वेषं च, 
निवेष्टकामो रोगातों, 
निशोपधिबलात्कार, 
निश्चयं RIAM, 
निश्चितं लोकसिद्ध च, 
निश्चित्य बहुमिः साथ, 
निषादः शूद्रकन्यायां, 
*#निषाद इत्येके, 

निषाद एकपुत्रस्तु, 
निषादस्री तु चण्डालात्‌ , 
*निषादाच्छूद्रायां, 
*निषादाचृतीयायां, 
*निषादानां वागुरायाश्च, 
*निषादेन निषाद्यामा, 
निषादो add सूते, 
निषिद्धो भाषमाणस्तु, 
निष्कारणं न गच्छेत्तु, 
निष्कुला याश्च पतिताः, 
निष्कृतीनामकरणम्‌ , 
निष्टुराश्छीलतीब्रत्वात्‌ , 
निष्पद्यन्ते च सस्यानि, 
निष्पाद्यमानं Fes, 
निसृष्टाः कृत्यकरणे, 
निसृष्टार्थस्तु यो यस्मिन्‌ , 
निस्तायै वासकान्तरात्‌ , 
निहितानि तथान्यानि, 
निहिता यत्र हश्यते, 
निहवे तु यदा वादी, 
निवे भावितो दद्यात्‌ , 
निहते लिखितं नेकं, 
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मत्स्यपु., ५६२ 
FIA., ५५ 
Jg., ७७५ 
नार्‌,, ४७१ 
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काद्या,, ४४८ 
22 २७५ 
99 २७६ 
29 ६४७ 
Jg., ४४० 
व्यास,, ४४९ 
व्यास,, २६४ 
याज्ञ,, ३३२ 
TN., ६५ 


नी-न्य 


Ra भोगं न यो दद्यात्‌ , 


नीवीस्तनप्रावारणमूर, 
नृत्यादिकं ठु तच्छिक्षन्‌ , 
नृपद्रोह प्रद्नत्तोनां, 
IAR साहसे च, 
नृपार्थष्वभिशापे च, 
नृपाधिकृतसभ्याश्च, 
नृपाश्रयं प्रवक्ष्यामि, 
नृपाश्रयास्तथा चान्ये, 
नृपेपश्यति तत्कार्य, 
नृपोऽध्यच्षस्तथा ग्रामः, 
नुन्‌ प्रशसत्यजस्न यो, 


*नेत्रकन्धराबाहुस कथ्यंस भन्ने , 


नेत्ररुगलरोगश्च, 
नेत्रवक्त्रविकारेण, 
नेकः समुनयेत्सीमां, 
नेगमंस्थेस्तु तत्काये, 
नेगमाया भूरिधना, 
नेगमा वेद्यकितवाः, 
नेता रूप॑ परीक्षन्ते, 
नेव रिक्थी न रिक्तश्च, 
नेवाङ्गनानां दयितो, 
- नैवान्तरिक्षान्न दिवो, 
नेष चारणदारेषु, 


*नोच्छिष्ठा देवागारं प्रविशेत्‌ , 


नोत्कृष्टं ap, 
नोत्पादकः प्रजाभागी, 
नोत्पादयेत्‌ वयं कार्य, 
नोद्विवाहिकेषु सन्त्रेषु, 
नोंपभोगे बलं कार्य, 


नोंपस्थितो यदा कश्चित्‌ , 


न्यज्ञावगुरणं वाचा, 
न्यायं वा नेच्छते कतु, 
न्यायमार्गादपेतँ तु, 
न्यायशास्त्रमधिक्रम्य , 
न्यायशास्त्राविरोधेन , 


g 


न्यायस्थाने ये$धिकृता, 
न्यायाङ्गान्यग्रतः कृत्वा, 
मत्स्यपु,, ४१० ति 
याज्ञ., ५८० | *न्यायथिगमे तको, 
बृह, २८३ | न्यायान्पश्येत्‌ कृतमतिः, 
कात्या.. २११ | न्यायापेतं यदन्येन, 
F., ९४ | न्यासं कृत्वा ततश्चार्थ, 
FF, २०० | न्यासदोषेण नाशः स्यात्‌ , 
Fg., २६ | न्यासद्रव्यं न TANE, 
j ७७३ | न्यासद्रव्येण यः कश्चित्‌ , 
» ७४६९ | न्यासवत्परिपाल्यो5सो, 
कात्या,, १०१ | न्यासादिकं परद्रव्यं, 
Jz., ५९ | न्यासापद्दवे चेव, 
मनु-विष्णु,, ८२१ | न्यासे याचितके दत्ते, 
विष्णु., ४८९ | न्यूनमभ्यधिकं चार्य, 
कात्या., २४८ q 
मनु., ७७ 
नार, ४४५ , पक्कांनानां कृतानानां, 
कात्या, २३ | पक्कान्नानां च सर्वेषां, 
व्याप्त, ५२७ | पक्ष॒द्वयं साधयन्ती, 
बृह,, ५०७ | पक्षद्वयाभिसंधानात्‌ , 
मनु, ६०४ | पक्षद्वयावसाने तु, 
कात्या,, ३०३ | पक्षस्य व्यापकं सारं, 
रामायण,, ६०७ | पक्षार्थ दृष्य मौनं च, 
नार., ५४५ | पक्षेकदेशे यत्सत्यं, 
मनु., ५८३ | “पह्ुशेवालवदुष्टग्राह, 
हारी, ६२४ | पञ्चकं तु शतं दाप्यः, 
कात्या., १०६ | पञ्चकृष्णलको माषः, 
मनु., ७३८ | पञ्चग्रामी बहिः कृष्टात्‌ , 
१ ४६ | पश्चस्वापत्सु नारीणां, 
मनु, ६४२ | पञ्चधा वा भवेत्कार्य, 
बृह,, १८३ | पश्चनदयाः प्रदेशे तु, 
छु ८४ | पश्च पश्वनृते हन्ति, 
कात्या,, ४७२ i 
ITAM., ५० | पञ्चकधो दमस्तत्र, 
कात्या,, ३५ | पञ्चमं त्विन्द्रदैवत्मै, 
ति ३६ | पञ्चमः क्रीतकः पुत्त्रो, 
” २५९ 


पश्वमस्तु भवेद्भाग:, 


व्यास,, ५२१ 
qe. २५ 
29 vy 
गोत., १२ 
बृह्‌., ३७ 
नार-काला., ११ 
ag., ७७२. 
कात्या, ३४% 
बृह, ३४० 
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बृह्‌,, ८३ 
कात्या,, ७२ 
विष्णु,, २३६ 


याकज्ष, ३३४ 
HF., ८०८ 
FIF., ५५२ 
Ta, ६३७ 
महाभा., ६९८ 
_ नार,, ८०९ 
बौधा., १२९ 
मनु-नार,, १३३ 
याज्ञ, ३५४ 


बृह्‌,-पिता., २२४ 


यम,, ७१४ 
महाभार , ६९८ 


प्रश्‍माषस्तु fare, 
“प्रश्चमाषा गवि, 
पञ्चरात्रे पञ्चरात्रे 
पन्जवर्षावसन्षं तु, 
पञ्चाशत्तु भवेहृण्ड:, 
पञ्चाशत्पणिको दण्डः, 
पञ्चाशत्पलिकं भूयः, 
प्रञ्चाशतस्त्वभ्यधिके, 
पटे वा ताम्रपट्टे वा, 
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सर्वैरव्य प्रमाण तु, 
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स्थानश्रष्टास्त्वपङक्तिस्थाः, 
स्थानलाभनिमित्तं यत्‌ , 
स्थानात्स्थानान्तरं गच्छेत्‌ , 
स्थानाद्वाम्यत्र गमनात्‌ , 
स्थानान्येतानि दण्डस्य, 
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स्थापयन्ति तु यां IRA, 
स्थापयेदासने तस्मिन्‌ , 
स्थापितं येन विधिना, 
स्थापितां चैव मर्यादाम्‌ , 
स्थाप्यतेऽन्यगृहे द्रव्यम्‌ , 
स्थायिनामेष नियमो, 
स्थावरं सिद्धिमाप्नोति, 
स्थावरस्य AÅ दाप्यो, 
स्थावरस्यैतदाख्यातम्‌ , 
स्थावरे विक्रियाधाने, 
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स्वच्छुन्दगा बहुजला, 
स्वजातिजानन्तरजाः, 
*स्वजातिजीवनं, 
स्वज्ञानशसनाद्वादात्‌ , 
स्वतन्त्रस्तत्र तु Vet, 
स्वतन्त्रता गृहे यस्य, 
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स्वस्थेनार्तेन वा देयमू , 
स्वहस्तकाळसंपन्नम्‌ , 
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